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  Liam Connor stond er onthutst naar te kijken vanaf het dek van de USS North Dakota, zijn verrekijker op de zee gericht. De waarheid was overduidelijk, de werkelijkheid die hij door zijn verrekijker aanschouwde; de vier Amerikaanse matrozen in de vuurrode reddingsboot, allemaal jong en in leven, geen van hen ouder dan Connor zelf.


  ‘OMKEREN,’ beval de commandant door de megafoon.


  ‘Dat kunnen jullie niet maken!’ schreeuwde een van de Amerikanen. ‘Ik heb een zoon. Ik heb mijn zoon nog nooit gezien!’ Hij had zijn overhemd uitgetrokken en zwaaide er heftig mee heen en weer, een fladderende witte vogel boven het blauwe water. Twee andere mannen roeiden.


  ‘DRAAI OM. NÚ.’


  Met een oorverdovend lawaai als van zeer snelle drilboren spuwden de Oerlikon-20mm-dekkanonnen waarschuwingsschoten; een streep van kanonvuur tussen de reddingsboot en de USS North Dakota. De mannen verdwenen achter een muur van opspattend zeewater.


  De nevel trok op en de zee werd weer kalm. De lange man sprong op en neer terwijl hij met zijn vervloekte witte overhemd zwaaide, waardoor de kleine boot dreigde om te slaan. ‘Hou op met schieten!’ schreeuwde hij. ‘We zijn níét ziek!’


  ‘Hij liegt,’ zei legergeneraal Willoughby. Willoughby stond ruim een meter van Liam vandaan op het voordek, waar hij door zijn eigen verrekijker stond toe te kijken, zijn lippen opgetrokken en zijn tanden op elkaar. ‘Zie je hoe hij zich beweegt? Hij is bloednerveus.’


  Op de brug zette de commandant van de North Dakota de megafoon weer aan zijn mond. ‘DRAAI OM. DIT IS JULLIE LAATSTE WAARSCHUWING.’


  Er volgde nog een salvo van de kanonnen en de boot verdween weer in een nevel van opspattend water. Dit keer kwam de vuurlijn dichterbij, zo dichtbij dat de mannen erdoor werden doorweekt. Connor zag hoe angst zich samen met de waterdruppels op hun gezichten vastzette. Als de kanonnier zijn vizier een paar graden oprichtte, zouden ze aan stukken worden gereten.


  De leider van het groepje in de reddingsboot ging op het dolboord zitten en liet het witte overhemd uit zijn handen vallen. De boot dreef doelloos rond en draaide heen en weer terwijl de andere drie mannen onderling met elkaar bekvechtten, waarbij hun woorden over de golven droegen. De lange man wees naar de North Dakota en schudde zijn hoofd, terwijl zijn mond de woorden KAN NIET ANDERS vormde.


  ‘Die stomme klootzakken komen naar ons toe,’ zei Willoughby.


  De lange man stond op, hield zijn witte overhemd boven zijn hoofd en richtte zijn blik op de North Dakota. ‘Roeien!’ schreeuwde hij, waarna de andere mannen begonnen te roeien en de zee zo hard en snel als ze konden doorkliefden.


  De commandant van de North Dakota rechtte zijn rug. De megafoon hing langs zijn lichaam omlaag.


  Hij knikte licht.


  Het was binnen enkele seconden gebeurd. Twee Oerlikons vuurden gelijktijdig, en de zee ontplofte. De reddingsboot werd door een rode explosie opgeblazen tot een verzameling splinters en houten planken. Een ogenblik later waren zowel de mannen als de reddingsboot verdwenen en restten er slechts waternevel en een vlek van wrakhout en puin op het water.


  Liam zag iets bewegen, iets wat op het wateroppervlak dobberde. Eerst dacht hij dat het een stervende vis was. Maar het was geen vis. Het was een van de schouder losgerukte arm.


  Hij leegde zijn maag overboord.


  Liam Connor zat nu vier jaar in het Britse leger, maar hij had nog niet eerder mannen op een dergelijke manier aan hun einde zien komen. Liam was een kleine man, 1 meter 67, maar hij was vastberaden, taai en gehard. Hij was Iers en had roodblond haar en een gelaatskleur als van stopverf met vlekken rode oker. Hij was een doorzetter en had een vroeg ontwikkelde, scherpe geest, en hij was bovendien een zeer snelle hardloper. Hij was op zijn veertiende gaan studeren aan de universiteit van Cork en maakte al snel naam als biologiewonderkind op weg naar een professoraat, toen de oorlog roet in het eten gooide. Hij kon ook de mijl in iets meer dan vier minuten en vijftien seconden lopen, en dat maakte hem de op twee na snelste man van Ierland. Hij was tweede luitenant, en wat het Britse leger betreft was hij waardevoller als wetenschapper dan als kogelvanger. Hij was amper tweeëntwintig jaar oud en had de afgelopen vier jaar in Porton Down doorgebracht, in het zuidwestelijke Engelse graafschap Wiltshire, waar zich het zenuwcentrum van het Britse chemische en bacteriologische wapenonderzoek bevond. Zijn specialisme was saprofytische schimmels, de knagers aan de doden.


  Hij was wetenschapper. Hij had nog nooit mannen zo zien sterven, gedood door hun eigen wapenbroeders.


  Twee dagen geleden was hij nog in Duitsland, in een chemische fabriek net buiten München. Hij zat in de laatste weken van zijn militaire dienst, als lid van een geallieerd team dat het chemische en bacteriologische oorlogvoeringsprogramma van de nazi’s evalueerde. Hij verwachtte binnen enkele dagen Duitsland weer te verlaten om naar Engeland terug te keren, en dan verder naar Ierland en zijn vrouw Edith. Ze waren bijna drie jaar getrouwd, maar gedurende die periode hadden ze minder dan tien dagen met elkaar doorgebracht. Hij miste haar zoals hij Ierland miste.


  Zesendertig uur geleden waren zijn plannen drastisch gewijzigd. Liam werd in München zonder enige uitleg op een troepentransportvliegtuig gezet. Vier vluchten later bevond hij zich aan de andere kant van de wereld, waar hij rondjes draaide boven een vloot van kleine Amerikaanse marinevaartuigen op de Grote Oceaan. Ze deden hem een parachute om en bevalen hem te springen, de eerste parachutesprong van zijn leven. Hij werd uit zee opgevist en aan boord gebracht van de USS North Dakota, net op tijd om getuige te zijn van de afslachting van de vier matrozen.


  Hij had zich de hele reis hiernaartoe afgevraagd waarom ze juist een tweede luitenant hadden uitgekozen om naar de andere kant van de wereld over te brengen. Maar nu begon hij het te begrijpen. In Porton waren ze maanden bezig geweest met zich voor te bereiden op wat naar hun mening onvermijdelijk was: het gebruik van bacteriologische wapens door de nazi’s. De Duitsers waren de eersten geweest die op grote schaal gifgas hadden gebruikt tijdens de Eerste Wereldoorlog – en er waren maar weinig mensen in Porton die eraan twijfelden dat de nazi’s dit keer bacteriën zouden inzetten. Ze hadden het bij het verkeerde eind. Het waren de Japanners.


  Liams instructeur op de USS North Dakota was een slungelige majoor, genaamd Andy Scilla. Hij was een microbioloog uit Mississippi die was afgestudeerd aan Harvard, maar die zijn accent had behouden. Scilla was vanuit Kamp Detrick in Maryland hiernaartoe gekomen, het zenuwcentrum van de Amerikaanse chemische en bacteriologische oorlogvoering, hun equivalent van Porton Down. ‘Ik zal je date zijn tijdens je verblijf hier,’ zei hij. Liam kon zijn lijzige manier van praten aanvankelijk maar moeilijk volgen, maar hij raakte eraan gewend en begon het zelfs prettig te vinden, omdat het hem deed denken aan de plattelandsbewoners uit zijn vaderland.


  Liam bracht zijn eerste uur met Scilla door in een kleine hut, drie deuren voorbij de communicatieruimte. Scilla vertelde dat ze hier kopieën hadden van de medische dossiers van de mannen op het geïnfecteerde schip, de USS Vanguard, alsmede een reeks dossiers die men uit Tokio had meegenomen, waarin achtergrondinformatie stond over wat er aan de hand was. Ze waren opgeslagen in een rij metalen kluisjes om het alomtegenwoordige zeewater tegen te houden. Scilla vatte de loop der gebeurtenissen samen voor Liam: ‘Vijf dagen geleden pikte het schip waar die mannen vandaan kwamen, de USS Vanguard, hier op zee een alarmoproep op van de Japanse onderzeeër I-17. Niemand begreep er iets van. De oorlog is tenslotte al een halfjaar voorbij. Waar heeft een Japanse onderzeeër zich al die tijd weten te verstoppen?


  Toen de Vanguard op hun locatie aankwam, troffen ze de I-17 bewegingloos op het water aan. Ze probeerden radiocontact met hen te krijgen, maar er kwam geen reactie. Helemaal niets. Maar ze zagen wel een eenzame Japanse soldaat op de voorsteven van de duikboot. Hij zat daar gewoon maar. Ze schreeuwden naar hem, maar hij reageerde totaal niet. Daarom stuurden ze een team aan boord.


  Ze troffen daar een ware nachtmerrie aan. De complete bemanning, misschien een man of honderd, was opengesneden als gekaakte vissen. Het zag ernaar uit dat ze en masse harakiri hadden gepleegd. Allen behalve die ene Japanse soldaat, eenzaam op de voorsteven van de onderzeeër. Hij leek in catatonische toestand en zat in kleermakerszit met rechte rug als een standbeeld voor zich uit te staren. De kapitein van het enterende team, een man genaamd Maddox, dacht dat hij een traumatische shock had. Maar dat was niet het geval. Alles behalve dat. De Japanner wachtte tot ze zowat naast hem waren. Toen sneed hij zichzelf open, schoof een granaat in zijn buik en blies zichzelf aan gort.’


  ‘Zelfmoord?’ vroeg Liam. De Japanners hadden een cult opgebouwd rond eer en dood – je overgeven was een doodzonde.


  ‘Bepaald niet. Het duurde even voor we dat doorhadden. Waarom zou je jezelf opblazen juist op het moment dat de soldaten arriveerden? Als hij een kamikazestrijder was, zou hij hebben aangevallen en de granaat naar het enterende team hebben gegooid. Bovendien hadden ze benedendeks een overvloed aan wapens, meer dan genoeg geweren en ammunitie. Hij had behoorlijk wat van onze mensen kunnen doden. De eerste twaalf uur daarna kon niemand de reden voor zijn gedrag doorgronden. De sleutel was het enterende team, de soldaten die erbij waren geweest toen die klootzak zichzelf opblies. De teamleider, Maddox, had een behoorlijke knal tegen zijn hoofd gekregen. Hij kwam twee uur later weer bij in de ziekenboeg van de Vanguard en vroeg naar zijn mannen. Iedereen was min of meer in orde. Maar acht uur later begon Smithson, die in het bed naast Maddox lag, ongewone symptomen te vertonen. Zijn lichaamstemperatuur daalde en hij gaf een onaangename geur af. Een uur later lag Smithson wild aan zijn huid te krabben en moest door anderen in bedwang gehouden worden. Hij was verward en raaskalde. Twintig uur later was het met Maddox niet veel beter gesteld. Hij was ervan overtuigd dat er slangen met een ijzeren huid in zijn onderbuik leefden die zich aan zijn ingewanden te goed deden. Vanuit deze twee mannen verspreidde het zich over het hele schip.’


  Liam begreep het. ‘De Japanner was een bacillendrager. Een bacteriologische bom.’


  ‘Precies.’


  ‘En de rest van het enterende team?’


  ‘Maddox is dood. Hij wist los te komen, greep een mes en stak zichzelf dood. Hij bleef net zo lang met het mes in zijn onderbuik steken totdat hij doodgebloed was. De arts aan boord van de Vanguard telde tweeëntwintig afzonderlijke steekwonden. Smithson leeft nog, maar hij heeft zijn eigen tong afgebeten. Hij spuugde hem uit op de vloer, terwijl hij de hele tijd waanzinnig bleef lachen. Volgens de berichten is het een complete nachtmerrie daar aan boord. Ongeveer een dag nadat je besmet bent, begin je totaal door te draaien. Je wordt zwaar gestoord. Eén man leek volkomen normaal, totdat hij zichzelf met vier matrozen in de kombuis insloot, waarna hij hen in de onderbuik schoot en vervolgens op hun schedels stond te stampen, totdat een aantal anderen wist in te breken en hem een kogel door het hoofd joeg. Iedereen is paranoïde. Zodra je enige symptomen begint te vertonen, binden ze je vast. Ze hebben niet genoeg bedden meer over en binden de mannen nu aan hun kooi vast, aan de leidingen langs de muren, aan alles.’


  ‘Jezus christus. Hoeveel mannen zijn er besmet?’


  ‘Honderdachtentachtig,’ zei Scilla. ‘Tweeëndertig van hen zijn inmiddels overleden. En elk uur verliezen ze er weer een paar.’


  ‘En de klinische symptomen?’


  ‘Hun lichaamstemperatuur gaat een aantal graden omlaag.’


  ‘En hun geur? Je zei dat er sprake was van een nare lucht?’


  ‘Ja. Zuur.’


  ‘Ammoniak? Zoals urine?’


  ‘Klopt.’


  ‘Ik zal je vertellen waar het op lijkt. Het klinkt als mycotoxinevergiftiging,’ zei Connor. ‘Wellicht Claviceps purpurea. Moederkoren. Of een van de varianten van de soort Fusarium.’


  Scilla knikte. ‘Daarom hebben we jou hierheen gehaald. We zijn allemaal bacillenmensen. Bacteriologen. Maar we hebben niemand met een achtergrond in schimmels aan boord, dus daarom hebben we naar Porton gebeld. En die hebben toen jou gestuurd.’


  ‘Anders nog iets? Andere lichamelijke kenmerken?’


  ‘Een aantal van hen had spiraalvormige schimmelgroei in hun mondholte.’


  ‘Was het vaalwit? Zoals gesponnen suiker? Suikerspin?’


  ‘Dat is precies zoals ze het beschreven.’


  ‘Hoeveel mannen hebben nog géén last van de symptomen?’


  ‘Minder dan veertig nu.’


  Liam probeerde het allemaal te bevatten. Hij had nog nooit van een dergelijke virulentie gehoord. Het complete schip binnen vier dagen?


  Scilla pakte een dikke manillapapieren map en liet hem op tafel vallen. Op de voorkant stond UITERST GEHEIM. ‘Lees dit door. Als je klaar bent, kun je me in de communicatieruimte vinden.’


  Liam las.


  In de map zat een rapport van twaalf pagina’s dat was opgesteld door de chemische-oorlogvoeringsstaf van het Amerikaanse leger, en het was ondertekend door ene generaal-majoor William N. Porter. De titel luidde simpelweg ‘samenvatting van de getuigenis van Hitoshi Kitano, Eenheid 731’. De dagtekening was 2 maart 1946. Liam had nog nooit van Hitoshi Kitano gehoord, maar over Eenheid 731 had hij wel geruchten gehoord.


  Het rapport begon met een korte levensbeschrijving van Kitano. Hij was officier in het Kwantung-leger, de Japanse troepenmacht in het bezette Noord-China. Hij was eenentwintig jaar oud. Zijn oom was een bekende luitenant-kolonel, die in 1944 in de Filippijnen was gesneuveld. Zijn moeder en vader kwamen om het leven tijdens de ontploffing van de atoombom in Nagasaki. De laatste twee jaar van de oorlog werd Kitano ingedeeld bij een biologische wapeneenheid met de naam Eenheid 731. Hij werd gestationeerd in China, in Harbin, een paar honderd kilometer ten noorden van Peking, en keerde in de laatste dagen van de oorlog terug naar Japan. Hij werd door de Britten opgepakt in Hirado, niet ver van Nagasaki.


  Daarna richtte het rapport zich op Kitano’s verhalen over Eenheid 731. Officieel heette Eenheid 731 de ‘afdeling epidemiebestrijding en waterzuivering’ van het Kwantung-leger, maar hun ware missie was bacteriologische oorlogvoering. Volgens Kitano werd Eenheid 731 ergens halverwege de jaren dertig opgericht als geesteskind van de Japanse generaal Shiro Ishii. Hij was ongemeen brutaal en agressief naar Japanse standaarden, maar ontegenzeggelijk briljant, en hij wist de belangrijkste militaire overheidsfunctionarissen ervan te overtuigen dat een Japanse overwinning uitsluitend zou kunnen worden bewerkstelligd door de ontwikkeling van nieuwe biologische wapens.


  Eenheid 731 groeide uit tot een enorme operatie, Japans versie van het Manhattan-project, en elk aspect van biologische wapens werd onderzocht en getest. Duizenden wetenschappers verdeeld over honderdvijftig gebouwen binnen een straal van zes kilometer, allemaal toegewijd bezig met het perfectioneren en verfijnen van hun biologische wapentuig. Ze hadden van over de hele wereld ziektekiemen verzameld en na ze getest en verfijnd te hebben, kweekten ze de dodelijkste stammen verder op. Het deed de verrichtingen van de Britten in Porton Down en de Amerikanen in Kamp Detrick in het niet zinken.


  Volgens Kitano testten ze de meest veelbelovende wapens ook uit in het veld. In Baoshan in Zuid-China testten ze ‘madenbommen’. Dat waren uit vliegtuigen geworpen keramische kokers, die verbrijzelden wanneer ze doel troffen, waarna ze een gelatineachtige emulsie verspreidden die met cholerabacteriën en levende vliegen was gevuld. De vliegen overleefden de val vanwege de gelatine en droegen de cholera vervolgens over door te landen op mensen, dieren, latrines en kookgerei. En aldus verspreidden ze de epidemie. Kitano vertelde dat er in de provincie Yunnan vóór de aanval geen gevallen van cholera bekend waren. Binnen een maand waren er tweehonderdduizend doden. Dat alles door een paar bommen met gelei en vliegen, die makkelijk door één enkel vliegtuig konden worden vervoerd.


  Liam was geschokt. De Britten hadden miltvuur uitgeprobeerd op Gruinard Island voor de kust van Schotland, door schapen vast te binden en miltvuurbommen bij ze in de buurt te laten ontploffen. Dat had al op het randje geleken van wat wellicht te grote wreedheid was. Maar praktijktesten op mensen? Hele steden? Honderdduizenden onschuldige mensen vermoorden? Het was een verschrikkelijke zonde, verreweg de afgrijselijkste testoperatie met bacteriologische wapens uit de geschiedenis van de mensheid.


  Er klopte een verpleger aan, met een schaal vol witte tabletten.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Liam.


  ‘Penicilline,’ zei de verpleger. ‘Voor het geval de ziekte zich hiernaartoe verspreidt.’


  ‘Dat zal niet helpen,’ antwoordde Liam. ‘Het is een schimmel, geen bacterie.’


  De verpleger haalde zijn schouders op. ‘Ik doe slechts wat mij is opgedragen. Iedereen volgt hier een kuur, elke acht uur een pil. Wil je hem of niet?’


  Liam bedankte. Niets zou helpen. Het wondermiddel van de Schot Fleming had hier geen enkele uitwerking op. Het zou helemaal niets uitrichten tegen een mycologische infectie.


  De verpleger vertrok weer, en Liam ging verder met lezen. De laatste tien pagina’s waren gewijd aan het allergrootste succesverhaal van Eenheid 731, een schimmelziektekiem genaamd Uzumaki. Vertaling: spiraal. Volgens Kitano was het een doemdagwapen dat zou worden ingezet als de Amerikanen het vasteland onder de voet dreigden te lopen. Kitano had de leiding over het testen van de Uzumaki op levende mensen. Het was hoogst virulent en werd overgedragen via de adem, speeksel, maagsappen en ontlasting.


  Kitano beweerde dat de nieuwste versie van de Uzumaki werd bewaard in een verzegelde doos van Japans cederhout, in zeven kleine koperen cilinders. Eén cilinder voor elk van de zeven gekozen Tokko. Wanneer ze het bewuste bevel kregen, zou elk lid van dit speciale elitezelfmoordteam aan boord van een onderzeeër worden gezet, die al naar hun doel onderweg was. Ze zouden de Uzumaki tot zich nemen, en als die eenmaal was gaan werken, zouden ze iedereen besmetten met wie ze in contact kwamen.


  Het laatste gedeelte van het rapport bestond uit een evaluatie van de mogelijke authenticiteit van Kitano’s verklaring. Er werd al in 1943 melding gemaakt van een Japans bacteriologisch-wapenprogramma in Mantsjoerije. Kitano’s verhalen klopten precies met berichten die hen uit China begonnen te bereiken over Eenheid 731. Ook de getuigenis van Shiro Ishii kwam overeen met Kitano’s verklaring. De Japanse generaal leefde nog en was op vrije voeten, en in onderhandeling met de Amerikanen. Hij had voorgesteld om hun het totale archief van Eenheid 731 te geven in ruil voor kwijtschelding van alle aanklachten wegens oorlogsmisdaden. Ishii wist niet dat de Amerikanen Kitano ook hadden, maar tot nu toe kwamen hun verhalen zeer nauwkeurig overeen. Al met al werd de kans dat Kitano de waarheid sprak heel groot geacht.


  Liam stond versteld en kon amper een woord uitbrengen toen Scilla terugkwam.


  ‘Zijn de andere zes duikboten ook gevonden? En de andere cilinders?’


  Scilla schudde zijn hoofd. ‘Niemand hechtte veel geloof aan dat hele verhaal, totdat de Vanguard daar was. Totdat ze Seigo Mori op het dek van die onderzeeër aantroffen.’


  ‘Hoe weet je zijn naam?’


  ‘Van Kitano. Ik heb hem gisteren zelf ondervraagd.’


  ‘Wacht eens even. Hij is hier aan boord?’


  Scilla knikte. ‘Willoughby houdt hem het liefst in de buurt. Kitano vertelde dat Mori van de universiteit van Tokio werd geplukt, waarna hij tot torpedokamikaze werd opgeleid. Maar ze kregen andere plannen met hem. Ze stuurden hem naar Harbin, naar Eenheid 731 en naar die psychopaat Ishii. Hij zei dat hij toen negentien jaar oud was.’


  ‘Waarom nu aanvallen? Een halfjaar na het einde van de oorlog?’


  ‘Misschien wisten ze niet dat het voorbij was. We denken dat de duikboot naar alle waarschijnlijkheid mechanische problemen kreeg, of dat hij geen brandstof meer had. Kitano beweerde dat hij onderweg was naar de noordwestelijke kuststreek van Amerika, ergens in de buurt van de grens tussen Washington en Oregon. Mori was van plan zich bij een belangrijke watervoorziening op te blazen. Stel je eens voor, Connor. In plaats van een schip vol mensen met Uzumaki zou er een hele stad vol van zijn. Misschien wel de hele vervloekte Verenigde Staten.’


  Scilla nam Liam mee naar de hut van de commandant. Er waren vier mannen aanwezig: admiraal Seymour Arvo, de commandant van de North Dakota, generaal-majoor Charles Willoughby en twee anderen, die Liam niet eerder had ontmoet. Willoughby, die eruitzag als een menselijk lijk, had de leiding over de operatie. Liam had MacArthur hem ‘mijn lievelingsfascistje’ horen noemen.


  De twee andere mannen kwamen hem bekend voor, maar Liam kon hen niet meteen plaatsen. Toen realiseerde hij zich dat de man met het smalle gezicht en de vorstelijke gelaatstrekken J. Robert Oppenheimer was. De andere man, die een ronde neus had en priemende ogen, was Hans Bethe. Twee van de grootste natuurkundigen die de Amerikanen hadden. Allebei sleutelfiguren in het Manhattan-project.


  De mannen zaten dicht op elkaar rond een kleine tekentafel, waarvan het tafelblad lag bezaaid met lukraak neergelegde papieren. Liam dacht op veel van de vellen papier vergelijkingen te zien. Hij wist genoeg van natuurkunde om op een van de vellen papier de vergelijking van Bernoulli te herkennen. Op een ander vel stond een schets van iets wat eruitzag als een schokgolf.


  Oppenheimer keek op. ‘Is dit onze schimmelexpert?’


  ‘Liam Connor,’ zei Scilla. ‘Vanuit Porton.’


  ‘Vertel mij eens,’ zei de koninklijke man, ‘wat is de maximum temperatuur waarin schimmelsporen nog levensvatbaar zijn?’


  ‘Dat is afhankelijk van hoe lang het heet blijft,’ antwoordde Liam.


  ‘Zeg een fractie van een seconde.’


  ‘Ik zou zeggen, een graad of honderd.’


  ‘Honderd graden. Weet je het zeker?’


  ‘Nee, ik weet het niet zeker. Het zou meer kunnen zijn. Waarom?’


  ‘En een schokgolf?’ vroeg Bethe. Hij had een Duits accent. ‘Een versnelling van laten we zeggen 30g?’


  ‘Dat zou waarschijnlijk niets aanrichten. Het zou de spore in het geheel niet schaden.’


  ‘En straling dan? Gammastralen?’


  Liam begon te beseffen wat ze van plan waren. ‘Jullie gaan de Vanguard opblazen met een atoombom.’


  ‘Of jij moet een beter idee hebben,’ zei Oppenheimer.


  Hitoshi Kitano werd vastgehouden in een kleine hut die normaal dienstdeed als officiershut. Twee matrozen stonden buiten op wacht. Liam werd vergezeld door een van Willoughby’s adjudanten, een majoor, genaamd Anderson. Hij zei niet veel, maar hij hield alles nauwkeurig in de gaten en maakte aantekeningen in een klein rood notitieboekje.


  Liam was bloednerveus. Bethe en Oppenheimer hadden hem een uur lang doorgezaagd over schimmels en sporen in een poging tot een besluit te komen of een kernexplosie de Uzumaki zou vernietigen, of dat hij zijn sporen alleen maar de hogere atmosfeer in zou schieten, waar de straalstroom ze over de hele wereld zou verspreiden. Men leek naar vernietiging te neigen, maar er was nog niets beslist. Liam had hen op zijn beurt gewaarschuwd voor de gevaren van het níét ondernemen van actie. Als, zoals hij vermoedde, de boosdoener inderdaad een Fusarium-schimmel was, dan was er een goede kans dat hij zich over de hele wereld zou verspreiden zonder de hulp van een kernexplosie. Veel Fusarium-soorten gedijden goed in de ingewanden van trekvogels. Een vogel kon besmet raken en vervolgens binnen enkele dagen duizenden kilometers verderop zijn. De veren van vogels vormden een groot risico. Ze waren ideaal voor het dragen van sporen.


  Kitano stond direct op toen Liam binnenkwam. Hij was erg mager en zijn kleren zaten hem te ruim. Zijn huid was over de hoekige botstructuur van zijn gezicht gespannen. Zijn handen waren samengebonden. Zijn rechterwang was zichtbaar gezwollen. Scilla vertelde hem dat hij een ontstoken tand had. Hij had elke vorm van behandeling of medicatie geweigerd, maar stemde er uiteindelijk in toe dat ze hem trokken, maar dan zonder enige verdoving of pijnstillers. Ze zeiden dat hij amper een kik had gegeven.


  Ze stelden zich aan elkaar voor, en het Engels van Hitoshi Kitano was helder en duidelijk, met een accent, maar goed verstaanbaar. Kitano zat volkomen rechtop in zijn stoel. Hoewel hij niet ouder dan Liam was, leek hij stokoud op een manier die Liam aanvankelijk niet kon doorgronden. Het waren de ogen, besefte Liam. Zijn ogen leken levenloos.


  Liam had een paar vragen voor Kitano. De belangrijkste vraag was hoe de Japanners zich zouden verdedigen tegen de onbedoelde negatieve gevolgen van de Tokko–missies. Biologische wapens waren notoir slecht beheersbaar. Liam kon zich niet voorstellen dat de Japanners een zo virulent wapen als de Uzumaki zouden inzetten, als ze hun eigen mensen niet op een of andere manier konden beschermen. Als het een schimmel was die oorspronkelijk uit Japan kwam, zouden ze van nature resistent kunnen zijn, of ze zouden kunnen beschikken over een oud volksmiddeltje. Of de wetenschappers van Eenheid 731 hadden een preventief middel ontwikkeld, of misschien zelfs een geneesmiddel. Er bestonden geen goede tegenschimmels, wist Liam. Maar als je bereid bent er mensen voor te doden, zou je in staat kunnen zijn er eentje te ontwikkelen. Je besmet een gevangene, en dan probeer je een remedie uit. Het mislukt, en dan probeer je het opnieuw. Als er van een dergelijk programma sprake was bij Eenheid 731, dan wilde Liam wedden dat Hitoshi Kitano ervan op de hoogte was.


  ‘Ik ben wetenschapper, een mycoloog,’ zei Liam. ‘Ik bestudeer zwammen. Paddenstoelen. Schimmels.’


  Kitano knikte. ‘Mijn vader was ook wetenschapper, ornitholoog. Hij bestudeerde voornamelijk eksters, maar hij had ook duiven. Mijn moeder zei altijd dat hij meer van de vogels hield dan van haar.’


  ‘Mijn vrouw zegt ook wel eens zoiets. Over mij en de paddenstoelen.’


  Kitano glimlachte licht.


  ‘Men heeft mij verteld dat uw ouders zijn omgekomen bij de aanval op Nagasaki. Dat spijt me.’


  ‘Er zijn velen omgekomen. Aan beide kanten.’ Kitano hield zijn hoofd iets schuin, zoals een vogel. ‘Ik ben iets interessants te weten gekomen van professor Oppenheimer. Hij heeft me verteld dat Nagasaki niet het oorspronkelijke doel was. Dat was Kokura. Maar het was bewolkt in Kokura, dus vlogen ze door naar Nagasaki.’


  Liam probeerde zich voor te stellen hoe het moest voelen om te weten dat je familie was omgekomen vanwege het weer. Oorlog bestond uit een reeks toevallige rampen.


  Hij kwam ter zake. ‘Bij Eenheid 731 werkte u aan de Uzumaki. Hoe hebben ze de verschillende stammen gemaakt?’


  ‘Ik ben geen bioloog. Ik werkte er als technicus. Ik hield toezicht op de testen. Voor zover ik het heb begrepen, konden ze de stammen op een of andere manier met elkaar mengen. Ze konden de schimmels veranderen, konden ze de eigenschappen van andere schimmels laten aannemen. Ze vermengden de sporen met speciale chemicaliën. Met welke weet ik niet.’


  ‘Was het een zuur? Basisch?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Droegen ze handschoenen?’


  ‘Ja. Rubberen handschoenen. En maskers. Nadat we het door de lucht verspreidden.’


  ‘Hoe deden jullie dat?’


  ‘We injecteerden de verschillende varianten van de Uzumaki in de maruta en wachtten vervolgens tot ze gek begonnen te worden.’


  ‘Maruta?’


  ‘De gevangenen waren maruta. Boomstammen.’


  ‘Boomstammen? Ik begrijp het niet.’


  ‘Het officiële verhaal was dat Eenheid 731 een houtzagerij was. We zaagden boomstammen door. We konden zoveel boomstammen krijgen als we wilden. We hoefden alleen maar een aanvraagformulier in te vullen.’


  Liam deed zijn best om zijn afkeer voor de man tegenover hem te onderdrukken. De bureaucratie van een volkerenmoord. Het had wel iets weg van de Duitse dodenkampen en de experimenten van Mengele. Mensen werden stukken vlees die gemanipuleerd en gemarteld konden worden, waarna ze uit de weg werden geruimd alsof het ratten betrof.


  Kitano vervolgde: ‘Nadat we hen hadden besmet, lieten we hen tegen een objectglaasje uitademen. Vervolgens kweekten de geleerden de sporen op de glaasjes. Er waren heel veel pogingen voor nodig, maar uiteindelijk kregen ze het voor elkaar. Een variant die zeer besmettelijk was en die zich ook nog eens via de ademhalingswegen kon verspreiden. We noemden deze maruta de Moeder. De Moeder van de Uzumaki.’


  ‘Hoeveel pogingen hadden jullie nodig?’


  ‘Zo’n drie- à vierhonderd.’


  ‘Hebben jullie honderden mensen vermoord bij het testen?’


  ‘Voor de Uzumaki hebben we 817 mensen gedood voordat we een via de adem overdraagbare variant hadden. Maar er waren meer programma’s zoals dit. We hebben in totaal ongeveer tienduizend maruta afgemaakt.’


  ‘Tienduizend? Hoe kon u dat aan? Het is onmenselijk. Monsterlijk.’


  ‘Wellicht. Maar de proefpersonen werden goed behandeld bij Eenheid 731, en ze kregen goed te eten. Het was er niet zoals in de andere oorlogsgevangenenkampen. In de regel injecteerden we hen met de ziektekiem, waarbij we de dosis stelselmatig varieerden. Vervolgens bekeken we hoe de ziekte zich bij hen ontwikkelde. Dat was zeer effectief. Verschillende stammen konden eindeloos worden gekruist, en de dodelijkste varianten werden zorgvuldig geselecteerd door ze in te spuiten bij gevangenen en het bloed op de kweek te zetten van degenen die het snelste stierven. Wanneer ze de symptomen begonnen te vertonen, verrichtten we continu metingen. Hun temperatuur, bloeddruk en reactiesnelheid. Sommigen ontleedden we.’


  ‘Nadat ze waren overleden.’


  ‘Nee. Terwijl ze nog in leven waren.’


  Liam was verbijsterd. ‘Waarom zou je dat in godsnaam doen?’


  ‘Omdat dat het meest nauwkeurige beeld oplevert. Verdoving veroorzaakt biochemische veranderingen en beïnvloedt bloed en organen. Net zoals de dood.’


  ‘Dat is moord. Sadistische, onmenselijk wrede moord.’


  ‘Onderzoek, meneer Connor. Heel belangrijk onderzoek.’


  Kitano praatte erover alsof hij het over het ontleden van een kikker had. Liam haalde diep adem en probeerde zich weer op de zaak te concentreren. ‘Wie waren de proefpersonen?’


  ‘Sommigen waren spionnen. Anderen waren criminelen. Voor de rest waren het Chinese burgers, die we van de straten van de omliggende steden plukten. De soldaten laadden de maruta uit en gingen vervolgens weer op pad.’


  ‘En dan vermoordden jullie hen.’


  Kitano glimlachte minzaam. ‘Dat was onze taak, luitenant Connor. Het ontwikkelen van nieuwe wapens. Ze vervolgens testen. De wetenschappers van Eenheid 731 verschilden in niets van jullie natuurkundigen die de atoombom aan het ontwikkelen waren. Seigo Mori verschilde in niets van de Amerikaanse piloot die de missie vloog waardoor Nagasaki werd verwoest.’ Kitano leunde naar voren, met zijn geboeide handen voor zich op tafel. ‘Hij was een zachtaardige man, meneer Connor. Iedereen mocht hem. Zijn vader was een fabrieksarbeider, die overleed toen hij nog maar drie jaar oud was. Hij vertelde me vaak verhalen over zijn moeder en zijn oudere zuster, hoe dol ze allebei op hem waren, als enige man in huis. Hij wilde graag dichter worden. Maar hij was bereid te sterven.’


  Liam stelde de vraag die hij al de hele tijd wilde stellen. ‘Jullie moeten over een manier beschikken om de Uzumaki een halt toe te roepen. Om Japan te beschermen.’


  ‘Nee.’


  ‘Maar als het zijn weg terug naar Japan zou vinden, zou het miljoenen van jullie eigen mensen doden. Hoe konden jullie dat riskeren?’


  ‘We hadden geen keus. De Uzumaki was ons laatste redmiddel. Alleen bedoeld om te gebruiken als alles verloren was. Wanneer Japan niets meer te verliezen zou hebben. De Uzumaki is – hoe noemen jullie dat ook alweer? – ons doemdagwapen. Eenmaal losgelaten, kan het niet meer worden tegengehouden.’


  Een stel matrozen stond op het dek van de North Dakota naar boven te wijzen.


  Liam volgde hun blik, maar hij zag niets dan heldere blauwe lucht. Hij was in gesprek met Scilla over wat hij van Kitano te weten was gekomen. Scilla bracht Liam op zijn beurt op de hoogte van de laatste ontwikkelingen op de Vanguard, en het nieuws was niet goed. De kapitein hield iedereen benedendeks om het risico dat de Uzumaki zich verder zou verspreiden te minimaliseren, maar een groep matrozen – vrijwel zeker besmet – had vuurwapens gestolen en had zich vervolgens op het voordek verschanst. Ze hadden al drie andere matrozen gedood, toen die hen probeerden tegen te houden. Liam was razend over het feit dat ze in de buitenlucht waren. Vroeg of laat zou een spore op een luchtstroom over het water drijven en een van de andere schepen besmetten.


  Liam bleef het stuk lucht afspeuren waar de matrozen naartoe wezen. Het duurde ruim een minuut voordat hij het zag.


  Eerst was het nauwelijks meer dan een zwart stipje dat zich langzaam over de weidse uitgestrektheid voortbewoog.


  ‘Nee,’ zei Liam. ‘Nee. Nee. Nee.’


  Scilla pakte er een verrekijker bij. ‘Het is een vervloekte gans,’ zei hij.


  Ze waren honderden kilometers van enige vorm van land verwijderd. Ze konden normaal gesproken dagen varen zonder ook maar een enkele vogel te zien. Maar dat klotebeest kwam recht op hen af. ‘Ga weg,’ zei Liam. ‘Wegwezen hier.’


  Liam keek over het open water naar de USS Vanguard. Op het voordek was nog altijd de belegering gaande van de matrozen die zich een weg naar buiten hadden weten te vechten. Een groep mannen zette de aanval in vanaf het midden van het schip en de matrozen schoten vloekend terug. Ze waren compleet waanzinnig.


  Scilla stond totaal bewegingloos door de verrekijker naar de gans te turen. ‘Doorvliegen,’ zei hij.


  Liam kon de gans nu meer in detail zien; de brede vleugelspanning en het langzame geklap van de vleugels. Hij kwam steeds dichterbij, nog altijd hoog in de lucht, maar hij begon wel langzaam te dalen. Liam probeerde het dier door wilskracht weg te wensen. ‘Doorgaan,’ mompelde hij. ‘Doorvliegen.’


  De gans gaf daar geen gehoor aan. Hij deed het ergst mogelijke. Hij draaide naar de Vanguard toe en begon in steeds kleiner wordende cirkels te dalen, een nauwer wordende spiraalbeweging. Beide mannen zagen hem dalen, tot stilstand komen en uiteindelijk zachtjes op het dek van de USS Vanguard neerstrijken.


  ‘Verdomme!’ zei Scilla.


  Liam keek door een verrekijker toe hoe een van de mannen aan boord van de Vanguard een geweer op de vogel richtte.


  ‘Nee, nee, nee,’ schreeuwde Liam, alsof men hem zou kunnen horen over het uitgestrekte stuk zee tussen de twee schepen. ‘Pak een dekzeil. Probeer hem te bedekken.’


  De soldaat vuurde, maar miste.


  De vogel vloog weg.


  Men stuurde een snelle kruiser en een torpedobootjager op pad om achter de gans aan te gaan en onderhield voortdurend radiocontact met elkaar. Zelfs op volle kracht en met een snelheid van vijfendertig knopen konden ze de vogel amper bijhouden. De torpedobootjager vuurde zelfs zijn 4 inchkanonnen af op de vogel; een belachelijk zinloze poging, zoiets als proberen een vlieg dood te schieten met een geweer. Het zou lachwekkend zijn geweest als er niet zoveel op het spel zou staan. Tot tweemaal toe dachten ze dat ze hem kwijt waren, maar dan was hij daar weer in de lucht, waar hij langzaam naar het westen vloog. Maar toen verdween hij in laaghangende bewolking, en daarna werd hij niet meer waargenomen.


  Er viel een stilte over het schip. De achtervolgingsboten doorkliefden de wateren in de verte, op zoek naar de dwalende gans. Er was radiocontact geweest om vliegtuigen uit Tokio te laten opstijgen om te helpen met de zoektocht.


  Willoughby stond vlakbij met rood aangelopen hoofd met een majoor te praten. ‘Stel dat de Russen dit te pakken krijgen,’ zei hij. ‘De Russen hebben Harbin tenslotte als eerste bereikt. Wat als Stalin een van deze cilinders in handen krijgt? Denk je dat ome Joe het niet zou gebruiken?’


  Ze konden geen kant uit. Als ze niets ondernamen, zou de Uzumaki zich vroeg of laat vanaf de Vanguard verder verspreiden, of door een vogel, of door middel van op de wind meegevoerde sporen. Als ze het schip opbliezen, zouden ze honderden manschappen doden en bovendien het risico lopen dat de Uzumaki zich nog op veel bredere schaal zou verspreiden. Het was een duivels dilemma.


  Liam staarde over de halve zeemijl water die hen van de Vanguard scheidde. Het geschreeuw van de besmette matrozen droeg over het water.


  Als de Uzumaki een doemdagwapen was, zou één enkele gans het begin kunnen zijn van een ramp van historische omvang. De wereld had nog maar kortgeleden de wreedste en meest vernietigende oorlog uit haar geschiedenis overleefd. Zou het ergste eigenlijk nog komen?


  Nee.


  De Japanners moeten een manier hebben om zichzelf te beschermen, iets anders kon Liam niet geloven. Een complete natie pleegt geen zelfmoord. En als ze een geneesmiddel hadden, dan wist Kitano ervan. Kitano hield iets achter – Liam voelde het. En hij had wel een idee hoe hij erachter kon komen wat dat was.


  Hij ging naar beneden, naar de hut waar Kitano werd vastgehouden. Kitano was in alle opwinding over de gans een beetje vergeten en er stond slechts een enkele man op wacht bij de deur.


  De bewaker hield hem tegen. ‘Niemand mag naar binnen.’


  ‘Ik ben gemachtigd,’ loog hij.


  ‘Door wie?’


  ‘Willoughby.’


  ‘Daar is mij niets van verteld.’


  ‘Iedereen loopt zich zorgen te maken over die gans. Men is het waarschijnlijk vergeten. Wil je dat ik –’


  ‘Nee. Het is wel goed.’


  Liam ging tegenover Kitano zitten.


  ‘Er streek een gans neer op de Vanguard, en daarna vloog hij weer weg. Er bestaat een goede kans dat hij besmet is geraakt. Hij werd voor het laatst gezien terwijl hij naar het noorden vloog.’


  Geen reactie. Er veranderde niets aan Kitano, de doodse ogen niet en ook zijn evenwichtige manier van doen niet.


  ‘Japan ligt ten noorden van hier. Die gans is op weg naar Japan.’


  Geen reactie.


  Godverdomme. Waarom reageerde hij niet? Die gans zou heel goed zijn weg naar het Japanse vasteland kunnen vinden, zo’n duizend zeemijl naar het noorden. Dat zou Japan verwoesten. Waarom was Kitano niet van streek?


  Liam vroeg hem door over de Uzumaki en luisterde aandachtig, terwijl de onverbiddelijk kijkende man dezelfde verhalen over de testen nog een keer vertelde. Op aandringen van Liam beschreef Kitano nauwkeurig alle experimenten waar hij getuige van was geweest of waarover hij in Harbin had gehoord. Het was gruwelijk, afgrijselijk en nutteloos. Kitano beschreef niets wat leek op pogingen om tot een vaccin of geneesmiddel te komen. Alleen maar het ene sterfgeval na het andere.


  Kitano hield op met vertellen. ‘U moet gaan inzien dat u het mis heeft. Er is geen remedie.’


  ‘Ik geloof u niet.’


  Hij zag een fonkeling in Kitano’s ogen. ‘Laat me u vertellen over onze testen in Ningbo, aan de oostkust van China, ten zuiden van Sjanghai. We gebruikten laagvliegende vliegtuigen om met builenpest veredelde tarwe uit te werpen. Bij een normale pestepidemie sterven negen van de tien mensen die met de ziekte zijn besmet. In het geval van de stam die op de inwoners van Ningbo werd losgelaten, stierven negenennegentig van de honderd mensen.’


  ‘Wat wilt u daarmee zeggen?’


  ‘Er waren ook zeven teamleden van Eenheid 731 onder de doden. De onderzoekers kregen de ziekte zelf ook. Ze overleden eraan. Ishii had geen remedie tegen de builenpest. Maar dat weerhield hem niet. En het heeft ons ook niet weerhouden. Wij zijn niet bang om te sterven, meneer Connor. Dat moet u zich realiseren als u ons wilt begrijpen.’


  Liam bestudeerde Kitano en probeerde in zijn ziel te kijken. Kitano had gelijk – de hele Japanse natie aanbad de dood. Verheerlijkte haar. Misschien was het waar. De Japanners hadden keer op keer blijk gegeven van hun totale ongevoeligheid voor verliezen aan eigen kant. Zouden ze deze aanvallen echt hebben ingezet zonder een remedie? De Uzumaki was de ultieme Tokko-missie. De zelfmoordaanval van een natie, met de bedoeling de hele wereld te gronde te richten.


  Hij bleef Kitano op de huid zitten met nog meer vragen. ‘Liet een van de Tokko wel eens een andere naam vallen dan Uzumaki?’ Nee. ‘Heeft u hen ooit enige medicatie zien innemen? Wat dan ook?’ Nee. ‘Aspirine?’ Nee. ‘Een poeder?’ Nee. ‘Iets anders dan?’ Nee.


  Liam had al die vragen al een keer gesteld. Hij had het gevoel dat ze op een rad vastzaten, dat maar doordraaide en vragen in het rond strooide, zonder dat hij dichter bij het antwoord kwam.


  Hij staarde naar Kitano, naar zijn smalle gelaatstrekken en zijn opgezwollen wang als gevolg van de getrokken tand. En toen kwamen hem zonder enige aanleiding twee losstaande beelden voor ogen. Het eerste was van een autoclaaf, een machine waarmee je biologische apparatuur kunt steriliseren.


  Het tweede beeld was dat van de verpleger die met penicillinetabletten rondging. Die waren nutteloos. De Uzumaki was niet bacterieel. Het was een schimmel.


  Een glimp van het tipje van de sluier voor het geheim.


  Liam volgde deze gedachtegang verder. Penicillium. De beroemdste schimmel van de wereld. In het begin van de oorlog stierven duizenden soldaten aan de gevolgen van bacteriële infecties. Maar nadat het de Amerikanen in 1943 was gelukt penicilline in massaproductie te nemen, hielden de geallieerde soldaten op met doodgaan. Het antibioticum had een enorme impact op de oorlogsinspanningen. Er was tegen de tijd dat de oorlog voorbij was bijna geen Amerikaanse of Britse soldaat die het middel niet had gekregen.


  De Japanners hadden geen penicilline. De Japanners gingen dood.


  De Japanners waren er ook mee bezig geweest, maar ze waren nooit verder gekomen dan een situatie waarin ze het geneesmiddel slechts mondjesmaat konden produceren. Waarschijnlijk had niet meer dan een handvol Japanse burgers het medicijn ooit geslikt.


  Wat als dat nu eens het ontbrekende puzzelstukje was? Hoe meer Liam erover nadacht, des te logischer het begon te lijken. Het was briljant. Van je zwakte je kracht maken.


  Liam keek Kitano recht in de ogen. Hij bleef hem misschien wel een halve minuut aankijken. Toen zei Liam: ‘Penicilline.’ Hij zag een onwillekeurige flits van herkenning op Kitano’s gezicht, die onmiddellijk weer plaatsmaakte voor zijn doodse, starende blik.


  Er rende een tinteling langs Liams ruggengraat omhoog. ‘Jullie gaven die proefpersonen penicilline, nietwaar?’


  Kitano begon te praten, stopte, aarzelde. Kitano’s hand trilde. ‘Ik weet niet waarover u het heeft.’


  Liam stond op. ‘Dat weet je verdomd goed, vuile klootzak.’


  De motoren draaiden op volle kracht toen Liam op de brug aankwam.


  Penicilline. Dat maakte het verschil. De geallieerden hadden penicilline. De Japanners niet. Penicilline was een wondermiddel, omdat het de dodelijke bacteriën die infecties veroorzaakten doodde. Maar na een penicillinekuur was het menselijk spijsverteringskanaal ook praktisch geheel van heilzame bacteriën ontdaan. Het doodde dan wel bacteriën die een probleem opleverden en het kon je het leven redden, maar het roeide ook de van nature in je lichaam aanwezige bacteriën uit, ook de bacteriën die schimmelachtige indringers een halt toeriepen. Dat maakte de persoon vatbaar voor schimmelinvasies. Candida, gistschimmel in de mondholte – het waren allemaal veelvoorkomende schimmelinfecties die de kop konden opsteken na een langdurige penicillinekuur. Zonder de juiste darmbacteriën was het menselijk lichaam weerloos.


  Weerloos, zo begreep Liam nu, tegen de Uzumaki.


  ‘Zeg tegen iedereen dat ze onmiddellijk moeten stoppen met het slikken van penicilline,’ schreeuwde Liam zodra hij op de brug was. ‘De penicilline maakt je kwetsbaar, voor God weet hoe lang.’ Iedereen op de brug was druk en ernstig bezig, en men schonk nauwelijks aandacht aan hem. De USS North Dakota draaide weg van de Vanguard. Alle andere schepen deden hetzelfde. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Liam. ‘Is het de gans?’


  ‘Nee,’ zei Scilla. ‘De gans is op een van de achtervolgende schepen neergestreken. Een matroos heeft er een dekzeil overheen gegooid en heeft hem toen doodgeslagen.’ Hij gaf zijn verrekijker aan Liam. ‘Kijk maar eens naar de achtersteven.’


  Liam pakte de verrekijker aan en aanschouwde de wanorde aan boord van de Vanguard. Een aantal matrozen was bij de nek opgehangen. Andere mannen sloegen hen met metalen staven. En een andere man was bezig met een bajonet op de bungelende lichamen in te steken.


  ‘Het is over het hele schip uitgebroken. Ze zijn compleet waanzinnig,’ zei Scilla. ‘De kapitein van de Vanguard raasde en tierde vlak voordat hij alle verbindingen verbrak.’ Scilla deed de waterdichte deur naar de controleruimte open. ‘Willoughby heeft twee uur geleden de bommenwerper besteld. Hij kan hier elk moment zijn.’


  Aanvankelijk was het vliegtuig niet meer dan een stip aan de horizon.


  ‘Zijn we wel ver weg genoeg?’ hoorde Liam een matroos nerveus vragen.


  ‘We liggen op vijf zeemijl,’ zei een ander.


  Het vliegtuig werd groter en kwam in een kaarsrechte lijn op hen af. Toen hoorden ze ook het dreunende, schrapende turbulentiegeluid van de propellers van de B-29 Superfortress.


  Liam keek toe hoe de B-29 precies boven hun hoofden overvloog, op een onmogelijke hoogte. Er verscheen een tweede stip onder het vliegtuig, die zich ervan afscheidde en ervan wegkoerste. De stip viel met een sierlijke boog omlaag en werd met de seconde groter, een vanuit de hemel geworpen steen.


  Bethe praatte tijdens de val. ‘In de bom zal een bolvormig skelet van explosieven tot ontsteking gebracht worden. Het is een implosieapparaat: de explosieven zullen een inwendige schokgolf veroorzaken, die een enorme hitte en druk genereert. Hierdoor zal het binnenin aanwezige plutonium worden samengeperst, zodat de kritieke massa wordt bereikt. Het is niet zo ingewikkeld, als je het eenmaal doorhebt. Mijn god, een getalenteerde student zou er een kunnen ontwerpen.’


  De bom viel, een van bovenaf gerichte speer. Vlak voordat zij doel trof was er een verblindende lichtflits. Voor de vierde keer in de geschiedenis van de mensheid kwam er een nucleaire kettingreactie tot leven. Die vermenigvuldigde en verspreidde zich, en vernietigde alles in zijn omgeving, waarbij er hitte, zuurstof en stof hoog de hemel in werden geworpen.


  Kitano voelde de trilling als een enorme hamerslag door het schip dreunen. Hij werd naar achteren geworpen en stootte zijn hoofd hard tegen de scheidingswand. Hij schudde de pijn van zich af en concentreerde zich weer op wat hem te doen stond. Dit was zijn moment. Connor kende Kitano’s geheim. Hij moest nu in actie komen.


  Zijn handen waren samengebonden, maar dat vormde geen belemmering. Hij haalde drie keer snel en diep adem, een Bushido-techniek waarmee een strijder zich op een cruciale handeling voorbereidt. Vervolgens tilde hij zijn handen op en plaatste de middelvinger van zijn rechterhand in zijn mond. Hij zette zijn tanden precies op het gewricht, net zoals hij dat een keer of honderd op levende gevangenen had geoefend. Met een plotselinge en zeer krachtige beet brak hij door het vlees heen en beet zijn vinger af op het stukje vlees tussen het eerste en middelste vingerkootje, net zo keurig als hij het op de vingers van gevangenen had geoefend.


  De pijn stelde niets voor. Kitano stond boven de pijn.


  Hij spuugde zijn vinger uit op tafel en kreeg zwarte vlekken voor zijn ogen.


  Hij concentreerde zich op de vinger, greep het stuk bot beet en brak het doormidden, waarbij hij de rand van het tafelblad als hefboom gebruikte. Er stak een kleine koperen cilinder uit, zo dun als een takje, die tegen het bot aan lag.


  Kitano bloedde inmiddels hevig. Ze zouden ieder moment hier kunnen zijn. Maar dat maakte niets uit. Hij had nog maar een paar seconden nodig.


  Hij hoorde een klik. De deur ging open.


  Het eerste wat Liam zag was bloed, in de vorm van druppels op de metalen vloer. Hij keek snel rond in de hut. Die was leeg. Waar was Kitano? Was hij ontsnapt?


  Liam stapte naar binnen, en Kitano raakte hem onverwachts van opzij.


  Liam werd zijdelings tegen de muur gesmeten. Hij voelde iets knappen in zijn schouder en onmiddellijk daarna een vlammende pijnscheut. Hij draaide zich om om te kunnen vechten, maar Kitano gaf hem meteen een kopstoot, waardoor het bloed Liams ogen binnenstroomde. Hoewel hij niets zag, lukte het Liam om Kitano weg te duwen, zodat hij zelf even op adem kon komen.


  Maar hij kreeg slechts een seconde de tijd. Kitano kwam weer op hem af, met zijn samengebonden handen als een knuppel boven zijn hoofd. Liam dook omlaag en ramde met zijn schouder tegen Kitano’s maagstreek, waardoor ze allebei omvielen.


  Ze vochten zwijgend en gemeen. Het leek wel alsof ze urenlang met elkaar knokten, maar Liam zou later schatten dat het al met al minder dan een halve minuut had geduurd. Uiteindelijk deelde Liam de beslissende klap uit. Hij wist achter Kitano te komen en duwde hem met zijn hoofd vooruit tegen de stalen scheidingswand naast de deur. Kitano ging tegen de grond, versuft en amper bij kennis.


  Kitano was met rood besmeurd. Het bloed zat overal.


  Liam probeerde op adem te komen. Zijn schouder deed pijn. ‘Je wist de hele tijd al van die penicilline.’


  Kitano gaf geen antwoord. Zijn ogen verraadden niets.


  Liam bekeek de hut eens goed. Vlak bij zijn voet zag hij een losse bebloede vinger liggen.


  Hij greep Kitano’s hand vast. De rechter. De laatste twee vingerkootjes van de middelvinger waren verdwenen.


  Wat heeft dat te betekenen?


  Liam duwde zachtjes met zijn voet tegen de vinger aan. Hij boog zich voorover en bestudeerde hem. Uit het vlees stak een klein koperen object.


  Hij trok het los en veegde het bloed eraf met zijn vingers. Het was iets meer dan twee centimeter lang en was in het midden van schroefdraad voorzien. Een kleine koperen cilinder, een miniatuurversie van de cilinders die volgens Kitano’s verhaal door de zeven Tokko werden vervoerd. Cilinders met de Uzumaki.


  ‘Jezus. Vertel me het hele verhaal, vuile klootzak. En wel nu meteen, verdomme.’


  Kitano zei geen woord, en de inmiddels razend geworden Liam sloeg hem keer op keer. Er hing een eigenaardige stilte in de hut; geen geschreeuw. Kitano onderging het pak slaag in stilte.


  ‘Vertel het me, vervloekte psychopaat.’


  Kitano gaf geen antwoord. Hij was verslapt en zijn ogen waren halfgesloten. Liam hield hem bij zijn kraag omhoog. Toen hij hem uiteindelijk losliet, viel Kitano op de grond. Liam ging over hem heen staan en balde en opende hijgend zijn vuisten.


  Kitano lag hem met zijn glazige ogen bewegingloos aan te kijken.


  Liam probeerde tot bedaren te komen om de zaken op een rijtje te zetten. Hij was alleen met Kitano. De bewaker was aan dek. Iedereen was nog aan dek – dat wist Liam zeker – gebiologeerd als ze zouden zijn door de omvang en het spektakel van een atoomontploffing.


  Kitano verroerde zich. Hij probeerde op te staan, maar viel toen weer terug tegen de muur. Hij schudde zijn hoofd, probeerde weer een beetje helder te worden en deed nogmaals een poging om op te staan. Hij zag Liam en toen de cilinder.


  Liam hield de cilinder omhoog. ‘Het zit hierin, hè? De Uzumaki?’


  Kitano liet zich verslagen onderuitzakken. Geen van beiden sprak. Liam keek naar hem, naar zijn nog altijd samengebonden handen en zijn ontbrekende vinger. Er liep een gestage stroom bloed uit Kitano’s hand, dat een kleverige plas op de vloer vormde. Hij was aan het doodbloeden. Liam kon hier gewoon nog vijf minuten langer blijven staan en Kitano laten leegbloeden. Hij zou sterven. Hij zou hem eigenlijk moeten laten doodgaan. Liam kromde zijn vingers om de cilinder en hield hem stevig vast. ‘Godvergeten klootzak.’


  Uiteindelijk zei Kitano: ‘Dood me.’


  ‘Wat?’


  ‘Maak me af. Ik wil sterven. Ik heb gefaald. Alsjeblieft. Dood me.’


  Liam was alleen op het dek van de USS North Dakota. Het schip sliep. Het was na tweeën in de nacht.


  Hij keek omlaag naar de kleine koperen cilinder in zijn hand.


  Hij werd de afgelopen zes uur ondervraagd door Willoughby en zijn luitenant om hen te helpen een communiqué voor MacArthur op te stellen, waarin de gebeurtenissen werden beschreven die hadden geleid tot de vernietiging van de Vanguard. Een tweede communiqué handelde over alles wat hij had ontdekt: dat penicilline je vatbaar maakte voor volledige infectie. En dat je er wel weken, of zelfs jaren, vatbaar voor kon blijven. De Uzumaki neemt binnen enkele uren het maag-darmstelsel over. Het wordt overgedragen via ontlasting of maagsappen: braaksel, misschien zelfs speeksel. Wanneer het eenmaal je longen heeft bereikt, verspreiden de sporen zich via je adem. Geen remedie bekend. De mycotoxinen tasten de geestelijke gezondheid aan en wekken manisch gedrag en hallucinaties op, en uiteindelijk neigingen tot zelfmoord en moord. In een later stadium tasten ze de organen aan en veroorzaken ze inwendige bloedingen. Binnen een dag word je krankzinnig. Binnen een week ga je dood. Je blijft slechts lang genoeg in leven om de mensen in je omgeving te besmetten, als een wandelende biologische tijdbom.


  Hij had melding gemaakt van zijn confrontatie met Kitano na de explosie, hoe hij hem gewond had aangetroffen, nadat hij zijn eigen vinger had afgebeten in een poging om zichzelf om te brengen, een poging om dood te bloeden.


  Ze hadden gevochten. Liam had hem eronder gekregen en was toen hulp gaan halen.


  Dat was het verhaal dat hij verteld had.


  Hij had niet gerept over de kleine koperen cilinder in zijn hand.


  Gooi hem overboord, dacht hij. Overboord ermee. Naar de bodem van de zee ermee.


  Gooi hem dan weg, domme Ierse klootzak.


  Toen Kitano ontwaakte, lag hij op de ziekenzaal. Hij was met riemen vastgebonden. Hij was alleen. Er zat verband om de vinger, waar de bovenste twee kootjes aan ontbraken.


  De cilinder was verdwenen. Hij verwachtte dat de militaire politie hem zou komen ondervragen en zou martelen. Dat ze zijn lichaam zouden pijnigen totdat hij alles over de Uzumaki aan hen zou hebben prijsgegeven.


  Maar dat gebeurde niet.


  Ze ondervroegen hem urenlang over de penicilline. Maar nergens anders over. Niets over de cilinder die in zijn vinger had gezeten.


  De uren daarna groeide zijn overtuiging tot hij er absoluut zeker van was. Ze wísten het niet. Ze wisten niet wat hij bij zich had gehad. Liam Connor had het er niet over gehad.


  Enkele dagen later zag hij Connor kort even. Ze hadden hem een paar minuten naar boven gelaten voor wat zonlicht in de buitenlucht. Connor stond bij de reling. Hun blikken kruisten elkaar. Connor schudde nauwelijks merkbaar zijn hoofd. Hij wierp een korte blik op zee. Als om te zeggen: ‘Ik heb hem overboord gegooid.’


  Kitano knikte terug, draaide zich toen om en keek weg, terwijl zijn gezichtsuitdrukking aangaf dat hij had begrepen dat het voorbij was. Dat de Uzumaki nu op de bodem van de oceaan lag.


  Maar wat Kitano dacht was: hij heeft hem nog.


  VIERENZESTIG JAAR LATER


  DAG 1


  MAANDAG 25 OKTOBER


  De beestjes in de tuin


  – 1 –


  Liam Connor hield van Cornell. Hij gaf al meer dan een halve eeuw les aan de universiteit en verwachtte zonder meer te overlijden terwijl hij heen en weer slofte tussen de Arts Quad – het oude, oorspronkelijke centrale universiteitsterrein – en zijn onderkomen in het gebouw dat de Big Red Barn werd genoemd. Cornell was een chimaera: enerzijds lid van de Ivy League, maar anderzijds deed het ook dienst als landbouwhogeschool van de staat New York. Nabokov schreef Lolita hier en Feynman begon er met zijn schrijfsels over kwantumelektrodynamica, maar Cornell was ook een plek waar je je tarwe op brandschimmel kon laten controleren of autopsie kon laten verrichten op een van je koeien.


  De campus lag op een heuvel met uitzicht op de stad Ithaca, die met haar negenentwintigduizend inwoners tussen een stel door gletsjers uitgesleten kloven verscholen lag. De universiteit werd in 1865 opgericht door de miljonair en filantroop Ezra Cornell, de oprichter van Western Union en een vrijdenker, die van mening was dat de toegepaste wetenschappen met eenzelfde geestdrift moesten worden onderwezen als de klassieke, theoretische wetenschappen. Cornell had zijn fortuin te danken aan de telegraaf, de nieuwe communicatietechnologie die de samenleving net zo ingrijpend had herschapen als de komst van internet honderdvijftig jaar later zou doen. Hij gebruikte zijn vermogen om een nieuw soort universiteit te vormen, in alles anders dan de aan religie en traditie gebonden onderwijsinstellingen van zijn tijd: ‘Een instelling waar iedereen opleiding op elk gebied kan genieten,’ een citaat dat het motto van de universiteit zou worden. Er waren vrouwelijke en onkerkelijke studenten vanaf de dag dat Cornell haar deuren opende, en aan deze universiteit studeerde in 1873 de eerste vrouwelijke student af, en in 1897 de eerste zwarte Amerikaan. Liam was trots op het erfgoed van de universiteit – hij had veel begrip en respect voor de underdog. Hij geloofde dat de waarde van een persoon werd bepaald door wie hij was, en niet door hoe hij door anderen werd behandeld. Acht eeuwen lang werden de Ieren als niet veel meer dan apen behandeld door de Britten, en dat zou Liam nooit vergeten.


  Liams laboratoria waren verstopt in de kelder van het gebouw van natuurwetenschappen, een nieuw, uit glas en staal opgetrokken bouwwerk midden op het universiteitsterrein, dat tussen de oude gevels van Rockefeller en Baker Hall ingeklemd zat. Vanavond stond hij in het midden van zijn laboratorium, met een zilveren 5 inchpincet met scherpe punten in zijn hand. De oude Ier was zesentachtig jaar oud en ging gekleed in een bruine tuinbroek met een grijze trui en daaronder droeg hij versleten witte sportschoenen. In de loop van de halve eeuw dat hij aan Cornell was verbonden, had Liam een van de ongewoonste en meest gevarieerde levende schimmelverzamelingen ter wereld weten aan te leggen. De tuinen van verval, zoals hij ze noemde, bestonden uit tienduizend postzegelgrote lapjes grond met verschillende mycologische soorten, die in een vierkant rasterwerk waren aangelegd; een geschakeerde menagerie van geeltinten, groentinten en verschillende soorten grijs, zoals landbouwgrond gezien vanaf negenduizend meter hoogte. Ze namen drie grote, speciaal voor dit doel gemaakte, tafels met granieten tafelbladen in beslag, die elk een doorsnede van meer dan tweeënhalve meter hadden en een halve ton wogen. Zelfs in een tempo van een schimmel per seconde zou het uren duren om alle soorten te tellen – een blijk van de kracht en de creativiteit van de evolutie.


  Elk van de minuscule lapjes droeg een label met een tweetal letters en een getal van drie cijfers. Lapje # HV-324 was Hemileia vastatrix, de koffieroestschimmel die in 1875 de Britse koffieplantages in Ceylon begon aan te tasten. Binnen enkele jaren werden de gewassen gedecimeerd en was Engeland veranderd in een natie van theedrinkers. Een paar rijen verderop stond Aspergillus niger, die onder andere in de hoogtijdagen van de opiumhandel werd gebruikt voor het produceren van rookbare chandoo-opium.


  Daarnaast stond Entomophthora muscae, de ‘vliegenvernietigersschimmel’. Die dringt eerst het centrale zenuwstelsel van de gewone huisvlieg binnen. Op de een of andere manier – niemand weet precies hoe – beweegt E. muscae de vlieg ertoe om naar de hoogste plek te klimmen die hij kan vinden, om daar vervolgens met zijn staart omhoog te sterven. Nadat het binnenste van de vlieg tot voedsel heeft gediend, gebruikt E. muscae het levenloze omhulsel van de vlieg als lanceerplatform om miljarden sporen de lucht in te schieten – elke spore een toekomstige vliegenslachting.


  Liam groef met zijn pincet in een van de lapjes grond en vond een plastic flessendop, die gedeeltelijk werd bedekt door een grijzige aangroei. Hij hield hem met lichtjes trillende handen tegen het licht omhoog. Dit exemplaar was – zoals de meeste schimmels in Liams tuinen – een saprotroof, een knager aan de doden. Ze voeden zich met de gevallenen, van planten tot mensen, en Liam was bezig hun definitie van voedsel te verruimen. Met vallen en opstaan, en met behulp van genetische modificatie, was hij ze aan het leren zich te voeden met het puin van de moderne samenleving, om alles, van creditcards tot maïskolven, af te breken.


  ‘Opa?’ zei Dylan.


  Liam keek op naar zijn negen jaar oude roodharige achterkleinzoon. ‘Ja?’


  ‘Wat is het verschil tussen olifanten en bosbessen?’


  ‘Geen idee,’ zei Liam.


  ‘Ze zijn allebei blauw, behalve de olifant. Wat zei Tarzan toen hij duizend olifanten de heuvel af zag komen?’


  ‘Nou?’


  ‘“Daar komen de olifanten.” Wat zei Jane toen ze duizend olifanten de heuvel af zag komen?’


  ‘Vertel, vertel.’


  ‘Ze zei: “Daar komen de bosbessen.” Ze was kleurenblind.’


  Ze moesten allebei lachen. Dylan had iets met olifantenmoppen. ‘Opa? Jij weet toch bijna alles, hè?’


  Liam draaide zich om en keek hem aan. ‘Ik weet wel het een en ander,’ zei hij.


  ‘Hoe weet je of een meisje je... je-weet-wel. Leuk vindt?’


  Liam trok zijn wenkbrauwen op. ‘De glimlach van een vrouw is lastig te lezen, want haar geheimen, dat kunnen er wel duizend wezen.’


  ‘Alsjeblieft. Geen rijmpjes.’


  Hij legde zijn pincet neer. ‘Welnu. Laat me eens zien... hoe weet je dat? Met je overgrootmoeder Edith, zij ruste in vrede, was het eenvoudig. Het was de manier waarop ze stond. Ze hield haar been enigszins gebogen, haar rechterbeen, zodat haar voet met de punt de grond raakte. Vervolgens draaide ze haar hiel in kleine cirkeltjes rond. Ze beweerde dat ze me zo aantrekkelijk vond als een gevlekte watersalamander, maar haar hiel vertelde een ander verhaal.’


  ‘Je verzint dit, hè? Je vertelt weer verhaaltjes.’


  ‘Als ik lieg mag je me in een boom verhangen, maar het was voor mij dat haar hiel –’


  ‘– rondjes draaide van verlangen,’ maakte Dylan lachend af.


  Liam was blij dat Dylan zo vrolijk deed. Sinds het auto-ongeluk met zijn moeder, nu bijna een jaar geleden, had hij het moeilijk gehad. Hij was met de dood in aanraking gekomen op een leeftijd waarop hij zich met sprinkhanen en de tafels van vermenigvuldiging zou moeten bezighouden. Liam maakte zich zorgen om hem en stelde zich voor dat hij er niet meer zou zijn wanneer de jongen hem het hardst nodig had.


  Maar misschien was Dylan eindelijk het ergste te boven.


  In de tuinen kwam een MicroKruiper aanrennen, niet veel meer dan een waas terwijl hij een van de paadjes van aangestampte aarde tussen de rijen met schimmellandjes over schoot. De Kruiper stopte en gebruikte zijn vlijmscherpe silicium poten om een stukje schimmel af te snijden. Hij ging op weg naar de hoek van de tafel, waar hij het monster in een apparaat laadde dat RNA en de eiwitexpressie analyseerde. De MicroKruipers waren zo groot als een spin en deze microbots van silicium en metaal onderhielden de tuinen. Er waren er veertien in totaal, stuk voor stuk kleiner dan een dubbeltje, en ze werden vanboven door een camera in de gaten gehouden en volledig aangestuurd door een computer in de hoek. Dylan was dol op de kleine robots en had ze allemaal een naam gegeven.


  Liam keek Dylan aan. ‘Wie is dat meisje?’


  ‘Gewoon iemand. En het is mij niet opgevallen dat ze iets met haar hiel deed.’


  ‘Ze zijn allemaal anders. Maar ze doen allemaal iets. Wanneer je haar aankijkt, wat doet ze dan?’


  ‘Haar ogen gaan raar doen. Alsof ze loenst.’


  ‘Hm. Dat kan beide kanten nog op. Wat nog meer?’


  ‘Ze balt haar vuisten.’


  ‘Heeft ze haar duimen aan de binnenkant of aan de buitenkant?’


  ‘De binnenkant.’


  ‘Nou jongen, dan zit je gebeiteld.’


  Dylan glimlachte.


  ‘Oké. Waarom verven olifanten de zolen van hun voeten geel?’


  Dylan dacht hierover na. ‘Jij wint. Geen idee.’


  ‘Zodat ze zich ondersteboven in een schaal custardpudding kunnen verstoppen.’


  ‘Dat is flauwekul.’


  Liam haalde zijn schouders op. ‘Heb je ooit een olifant in je custardpudding gevonden?’


  ‘Nee.’


  ‘Dan werkt het blijkbaar.’


  Dylan lachte en richtte zijn blik toen op een plek een meter of wat verderop. ‘Opa? Er is iets niet in orde met Mickey.’


  Mickey de MicroKruiper stond bewegingloos een aantal rijen verderop, ter plekke versteend als een standbeeld. Liam boog zich voorover en gaf de Kruiper een klein zetje met zijn pincet. ‘Hm.’ Liam pakte hem op, waarbij hij goed uitkeek voor zijn kleine silicium poten, die zo scherp waren als scalpels. Hij liet de Kruiper in zijn handpalm vallen en gaf hem weer een zetje met zijn pincet. Niets. Hij draaide Mickey op zijn rug en zag het probleem meteen. ‘Zie je dat kleine zwarte vlekje? Het besturingscircuit is doorgebrand. Jake zei al dat ze problemen hadden gehad met deze partij.’


  ‘Kan hij hem maken?’


  ‘Nee.’


  ‘Is hij echt helemaal morsdood?’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  Dylan kneep zijn ogen dicht. ‘Ik heb er nog nooit eentje zien sterven.’


  ‘Kruipers zijn stevige kleine rakkers, maar ze zijn niet onsterfelijk. Niets is onsterfelijk.’ Liam legde een hand op de schouder van de jongen. ‘Zullen we Mickey een fatsoenlijke begrafenis geven?’


  Liam liep naar zijn computer toe, met de Kruiper nog altijd in zijn hand. Hij klikte zich een weg naar iTunes en zette het oude Ierse klaaglied ‘Lament for Art Ó Laoghaire’ klaar. Hij bewoog zijn wenkbrauwen op en neer naar Dylan, maar Dylan keek opeens ernstig.


  De smartlap begon:


  ==


  My rider of the bright eyes


  What happened to you yesterday?


  I thought you in my heart


  When I bought you fine clothes.


  A man the world could not slay.


  ’Laten we eens een mooi plekje voor je zoeken,’ zei hij tegen Mickey. Hij koos een piepklein lapje grond uit in de buurt van het midden van de tuinen. Daar legde hij de Kruiper neer, op zijn rug en met zijn poten omhoog. Liam keek wat de coördinaten van het lapje grond waren waar hij Mickey had neergelegd en typte die in op de computer.


  Dylan keek aandachtig toe. ‘Wat ben je aan het doen, opa?’


  ‘Geduld, kleine man. Sommige zaken moet je niet overhaasten.’


  Er kwamen drie MicroKruipers aanstormen over het netwerk van gangetjes, die als voren over een boerenakker tussen de stukjes land doorliepen. Toen ze bij Mickey waren, begonnen ze onmiddellijk brokjes aarde opzij te werpen en een gat te graven. Binnen slechts enkele seconden hadden ze een holte gemaakt die groot genoeg was om hun gevallen kameraad te herbergen. Toen stortten ze zich op hem en scheurden zijn silicium poten af, verwijderden zijn kop en scheurden hem grondig en totaal aan stukken.


  Dylan was gebiologeerd. ‘O, wow. Dit is zó bizar.’


  ‘Blijf kijken.’ De Kruipers gooiden Mickeys verzamelde onderdelen in het minuscule graf. Vervolgens kwamen er nog twee Kruipers aan, die hun lading over Mickey uitbraakten: een mengsel van piepkleine waterdruppels en sporen.


  ‘Opa? Heb je een schimmel gemaakt die een Kruiper kan afbreken? Hoe dan?’


  Liam glimlachte. ‘Ik heb wat genen geleend van een bacterie die een zuur aanmaakt. Het kan silicium aanvreten.’ Hij gebruikte zijn pincet om in een landje verderop te graven. Daar lag een oudere Kruiper, half vergaan en bedekt met een dun laagje donzige aangroei. ‘Zie je? Niet gek, hè?’


  Dylan keek toe met een concentratie bestemd voor zaken van het allergrootste belang.


  Op de aanvankelijke begraafplaats begonnen de MicroKruipers het gat te vullen en enkele seconden later was Mickey de Kruiper bijna helemaal bedekt. Ze stampten de aarde aan met hun poten van silicium en schoten weer weg. Er was slechts nog een hoopje zachte aarde ter grootte van een munt van vijftig cent te zien, van waaruit een eenzame poot als een piepkleine grasspriet omhoogstak.


  ‘En dat is dan dat. Maar niet heus. Over een paar maanden zal Mickey volledig zijn afgebroken tot zijn atomaire bestanddelen. Klaar voor een volgende rit.’


  ‘Maar dan zal hij Mickey niet meer zijn. Die is dood.’


  ‘Ik mag graag denken dat hij nog leeft,’ zei Liam. ‘Iets van hem dat voortleeft in alles. Maar goed, terug naar de verhoudingen tussen jongens en meisjes. Hoe is het gesteld met het vriendje van je moeder?’


  Dylan hield op met naar het minuscule graf te staren. ‘Mark? Die is geschiedenis.’


  Liam floot. ‘Dat was snel. Wat is er gebeurd?’


  ‘Ze zei dat hij niet betrouwbaar was.’


  ‘En wat vind jij?’


  ‘Hij was niet betrouwbaar.’


  ‘Zijn kop eraf, dan.’


  Dylan draaide zich om en keek zijn overgrootvader aan. ‘Wat dacht je van Jake?’


  ‘Voor jouw moeder?’


  ‘Ja. Waarom niet?’


  ‘Hm.’ Liam legde zijn handen op het tafelblad. Jake. Jake Sterling. Het was een scenario dat hij vele malen had overwogen. ‘Ik denk niet dat hij je moeders type is.’


  ‘Waarom niet.’


  ‘Geen reden. Gewoon, niet.’


  Hij probeerde altijd zo eerlijk en open mogelijk te zijn tegen Dylan. Dylan was een slimme jongen en begreep meer van de wereld dan de meeste kinderen van zijn leeftijd. Maar dit was iets wat hem boven de pet ging.


  Twintig minuten later ontmoetten ze Maggie buiten in de frisse herfstavondlucht, vlak voor Clark Hall. Ze stond bij haar auto te wachten in jeans en een bruine coltrui, en ze zag er zoals altijd beeldschoon uit; haar roodblonde haar, dat heldere, intelligente ogen omlijstte, en het kleine wipneusje boven haar bleke lippen.


  ‘Mam, wat denk je? We hadden een Kruiperbegrafenis.’


  ‘En hoe moet ik mij dat voorstellen?’


  Dylan vertelde haar over de schimmel die een MicroKruiper kon afbreken. Vervolgens sprong hij in de auto, deed zijn oortjes in en zette de muziek hard op – een kind als alle anderen. Liam keek hoe ze reageerde en hij schiep vreugde in de flits van opwinding in haar ogen. ‘Laat me raden: je hebt een paar genen van een oerbacterie gestolen?’


  Liam knikte. ‘Een alkalifiel.’


  Maggie kuste haar grootvader op zijn wang. ‘Gefeliciteerd. Kom met ons mee naar huis, dan eet je met ons mee. Dan kun je het me allemaal vertellen.’


  ‘Kan niet. Er loopt nog een northern blot-hybridisatie. En ik moet nog een RNA-analyse afronden.’


  ‘Kom op, opa. Je ziet eruit alsof je op instorten staat.’


  ‘Zo zie ik er altijd uit. “Een bejaarde man is maar een nietig ding, een versleten jas –”’


  ‘“ – op een stok.” Doe nu niet zo vervelend. Het is al laat. Het is bijna negen uur.’


  Liam kuste haar op haar voorhoofd. ‘Ga nu maar.’


  Liam liep alleen terug door de lege gangen. Maggie had gelijk. Een man van zesentachtig jaar zou iedere seconde die hij had met zijn familie moeten doorbrengen in plaats van in zijn eentje in een onderzoekslaboratorium, druk bezig met genen in en uit schimmels te schuiven. Maar het was nu eenmaal niet anders. Zijn werk was nog niet klaar.


  Liam bleef even stilstaan bij de deur naar zijn lab en luisterde. Geen geluid.


  Hij maakte zich zorgen, en niet zonder reden. De vrouw die hem de laatste tijd achtervolgde werd brutaler en maakte zich er steeds minder druk om dat ze gezien zou worden. Hij had al twee keer eerder last gehad van dergelijke op bekendheid geilende stalkers – een betreurenswaardig neveneffect van het soort algemene bekendheid dat Liam had bereikt – maar er was nooit echt iets gebeurd. De politie had met hen gepraat en ze waren vervolgens uit het zicht verdwenen. Liam had ook dit geval keurig gemeld bij de universiteitspolitie, maar die hadden haar nog niet weten te identificeren.


  Wellicht was ze ongevaarlijk, maar misschien ook niet. Ze had de juiste leeftijd, maar ze bewoog zich niet als een op sterrendom geilende studente.


  Ze bewoog zich als een professional.


  Liam tikte een aantal commando’s in, stond even naar de Kruipers te kijken en zette zijn reumatische vingers vervolgens aan het werk om de talloze kleine taken te verrichten die de Kruipers nog niet aankonden. Zo konden ze bijvoorbeeld geen doelen zetten, of bepalen welke schimmels ze moesten uitschiften en welke ze moesten kweken. Ze hadden geen agenda om richting te geven aan hun handelingen. En agenda’s waren van het grootste belang. Liams agenda stond al zestig jaar vast, sinds die late lentedag op de Grote Oceaan. Een agenda die hij volledig voor zich hield.


  Liam dacht aan Jake. Onder het mom van een uitstapje om een zeldzame kudde hagelwitte herten te gaan bekijken die daar op het terrein rondzwierf, had Liam hem meegenomen naar het Seneca-legerdepot, een uit gebruik genomen militaire basis vijftig kilometer naar het noordwesten. Maar de echte reden voor het uitstapje was een andere. Liam was begonnen Jake een aantal dingen te vertellen, laagje voor laagje eraf te pellen. Hij had begrepen dat Jake een kenner van de oorlog was.


  Liam hield zijn agenda voor zich, maar hij gaf Jake wel wat losse stukjes informatie. Jake wist inmiddels dat er een Japans biologisch superwapen was geweest, dat door de vierde atoomexplosie uit de geschiedenis werd vernietigd. Liam had de naam zelfs genoemd: de Uzumaki. Dat woord had Liam al tientallen jaren niet meer hardop uitgesproken.


  Maar veel meer wist Jake nog altijd niet. Hij wist niet wat die klootzak van een Lawrence Dunne in beweging had gezet. Jake wist niet dat Liam een van de zeven koperen cilinders in zijn bezit had. Of dat hij na meer dan zestig jaar eindelijk de zwakke plek van de Uzumaki had gevonden.


  Klik!


  Liam bleef doodstil staan. Het geluid kwam van net buiten het lab.


  ‘Maggie?’


  Ze was in staat om terug te keren in een tweede poging om hem over te halen.


  Geen antwoord.


  ‘Jake?’ Hij was ook een nachtmens. Liam trof hem regelmatig na middernacht aan in zijn laboratoria. ‘Jake?’


  Liam luisterde. Niets.


  Hij keek zijn laboratorium rond. De Kruipers waren in de tuinen. Het computerscherm was op de slaapstand overgegaan.


  Niets ongewoons.


  KLIK!


  De lichten gingen uit.


  – 2 –


  Ting, ting, ting.


  Toen Liam Connor weer bij kennis kwam, was het geluid het eerste wat hij registreerde.


  Ting, ting, ting.


  Hij was in de war, verdwaald in de tijd, die in korte flitsen aan hem voorbijtrok. Hij was twaalf en bewandelde de groene bergen van Sligo, op jacht naar nieuwe schimmelsoorten. Hij was tweeëntwintig en stond op een oorlogsschip op de Grote Oceaan peinzend te kijken naar een kleine koperen cilinder in zijn hand. Hij was eenendertig, in hun eerste huis in Ithaca, en keek toe hoe zijn vrouw helemaal naakt uit bed kroop. Hij was negenenvijftig en de koning van Zweden hing hem een medaille om. Hij was zevenenzeventig en zag zijn achterkleinzoon voor het eerst, Dylans kleine, donkerrode, verkreukelde en schreeuwende gezichtje.


  Ting, ting, ting.


  Even later viel alles weer op zijn plaats en werd hij weer zijn oude zelf. Hij was een oude, bejaarde man, een Ierse gnoom. Zesentachtig. Emeritus professor in de biologie aan Cornell University.


  Hij probeerde zich te bewegen, maar alles voelde verkeerd. Hij kon zijn armen niet optillen. Hij kreeg zijn mond niet open. Hij had het gevoel dat hij rechtop stond, maar hij wist het niet zeker. Hij zag wazig en had zwarte vlekken voor zijn ogen. Hij kon niets onderscheiden behalve een vage gloed, die hem vanachter bescheen. Het was een mengeling van geel, groen en rood, waarbij elke kleur in een eigen ritme wegebde en weer opkwam.


  Ting, ting, ting.


  Het was een vertrouwd geluid. Hij kende dat geluid. Wat was het in hemelsnaam?


  Hij probeerde zich te herinneren wat er gebeurd was. Hij was in zijn lab, daar was hij zeker van, en was bezig geweest in de tuinen van verval. Hij was aan het rommelen in de tuinen, en toen – toen niets. Een blinde vlek in zijn geheugen. Was het nog wel dezelfde avond? Nog altijd maandag?


  Hij kon zijn hoofd niet bewegen. Hij stond rechtop, maar hij kon zich niet bewegen. Iemand had hem neergeslagen, herinnerde hij zich nu. Hij kon de klap nog voelen.


  Hij hoorde een ander geluid. Een lichte, zachte luchtstroom. Stilte. En dan opnieuw.


  Een ademhaling.


  Hij wist het zeker. Er zat iemand vlak achter hem. In het donker. Heel dichtbij.


  Ting, ting, ting.


  Hij probeerde zijn mond te openen om iets te zeggen, maar hij kon zich niet bewegen. Zijn mond wilde niet open. Er was iets met zijn tong aan de hand. Hij zat tegen de bodem van zijn mondholte vastgeplakt.


  Hij keek om zich heen, terwijl hij vocht tegen een pijn die als het lemmet van een mes tussen zijn ogen stak. Hij bevond zich in een enorme ruimte, die de vorm van een halve cilinder had. Het betonnen plafond kromde zich zes meter boven zijn hoofd in een vloeiende halve cirkel naar de vloer omlaag. Hij zag uit op het uiteinde van de halve cilinder, op de vlakke, vlekkerige betonnen muur op minder dan drie meter van zijn gezicht. Liam besefte waar hij was: een oude munitiebunker op het verlaten terrein van het Seneca-legerdepot, ongeveer vijftig kilometer ten noordwesten van Ithaca. Verspreid over de afgelopen vier jaar had Liam maanden doorgebracht op het terrein, waar hij in het geheim aan zijn laatste grote – en uiterst geheime – project werkte.


  Er ging een vrouw voor hem staan. Haar gezicht werd verlicht door de zwakke pulserende gloed achter zijn rug. Hij herkende haar meteen als de vrouw die hem de laatste tijd volgde. Ze was Aziatisch, Chinees, hij was er bijna zeker van. Ergens tussen de twintig en de dertig, met een bril met kleine ronde glazen. Ze boog zich naar hem toe, haar gezicht minder dan dertig centimeter van het zijne en haar gelaatstrekken verlicht door een voortdurend veranderende mengeling van geel, groen en rood licht. Ze was aantrekkelijk – wat nog werd versterkt door de breuklijnen van twee dunne, perfect symmetrische littekens, die haar jukbeenderen volgden. Ze was geheel in het zwart gekleed, tot de handschoenen aan haar handen toe.


  Ze schakelde een fotolamp aan, die naast haar op een statief stond. Hij keek met half toegeknepen ogen het plotselinge licht in en wachtte tot de witte spikkels in vorm en kleur zouden overgaan. Hij probeerde iets te zeggen, maar hij kreeg zijn mond niet open. Het voelde alsof zijn hoofd in een bankschroef zat.


  Toen zijn ogen zich aan het licht hadden aangepast, hield ze een kleine spiegel omhoog, zodat hij zichzelf kon zien. Ze stelde de kijkhoek bij totdat hij zijn spiegelbeeld te zien kreeg.


  Hij schrok van wat hij zag. Zijn hoofd zat vast in een metalen omlijsting en zijn schedel werd door steunen en riemen op zijn plaats gehouden, zoals bij een patiënt met nekletsel. Een beugel van rubber en staal klemde zijn kaak stijf vast. Hij zag er oud uit, ongelofelijk oud, nog ouder dan zijn zesentachtig jaar. De rimpels in zijn gezicht vormden een gegroefde rivierbedding en plukjes wit haar staken vanaf zijn schedel alle kanten op. Hij was een lijk, een geest die was vastgesnoerd in een hoofdstel uit een Frankenstein-nachtmerrie.


  Ze liet de spiegel zakken. Toen ze begon te praten, bleek ze uitstekend Engels te spreken, maar haar geboorteland was er nog wel in te horen. ‘Een gemeenschappelijke vriend heeft me gestuurd,’ zei ze.


  Ze was Chinees, uit het noorden, gokte hij. Hij voelde een rilling aan de onderkant van zijn ruggengraat. Wat ze vervolgens zei, bezorgde hem bijna een hartstilstand.


  ‘Ik ben voor de Uzumaki gekomen.’


  Ting, ting, ting.


  Dat geluid. Hij kende dat geluid.


  Hij keek omlaag. Er stond een glazen petrischaal op haar schoot. In het midden van de schaal dribbelden vier glinsterende voorwerpen rond, elk niet groter dan een dubbeltje.


  MicroKruipers.


  Ze renden ontzaglijk snel rond in de petrischaal, waarbij ze tegen de wand botsten: Ting, ting, ting. Hun poten waren van gesegmenteerd, geëtst silicium, en zo scherp als scheermessen.


  Hij sloot zijn ogen, maar hij kon nog steeds het getinkel van silicium tegen glas horen.


  ‘Ik heb deze tent helemaal overhoopgehaald. Waar is hij?’


  Hij dwong zichzelf om zich te concentreren. Hij had nog geen pistool gezien. Als hij kon loskomen, zou hij nog een kans hebben. Hij was een kleine man, onmogelijk oud, maar hij was nog altijd snel en kon ontzettend gemeen worden als het nodig was.


  Ting, ting, ting.


  Ze strekte een hand naar hem uit en raakte een plek op zijn hoofdstel aan. Een snorrend geluid. Het hoofdstel wrikte met mechanische precisie zijn kaken van elkaar, zo strak als de deur van een kluis. De lucht achter in zijn keel was koud.


  Ting, ting, ting.


  Ze hief haar rechterhand op en balde haar vingers tot een vuist. De Kruipers in de glazen schaal hielden op met voortdurend rondjes te rennen. De plotselinge stilte was schokkend. Op de een of andere manier bestuurde ze de Kruipers met haar gehandschoende hand.


  Ze pakte een van de Kruipers op met een pincet. Ze plaatste het kleine robotachtige wezen diep in zijn mond, achter op zijn tong. Hij moest zijn best doen om niet in paniek te raken of te kokhalzen. De poten waren net minuscule scalpels, die bij de minste beweging in het weefsel sneden. Hij proefde hoe er bloeddruppeltjes omhoogkwamen achter op zijn tong.


  Ze raakte een andere knop aan, en de piëzomotoren begonnen weer te snorren. Nu werd zijn mond voor hem gesloten en werden zijn tanden met een hoorbare klap op elkaar geklemd. Ze legde een hand over zijn mond en sloot zijn lippen af. Twee delicate vingers pakten zijn neus beet en knepen hem dicht.


  ‘Doorslikken,’ zei ze.


  De seconden tikten weg, waarschijnlijk duurde het een minuut voordat hij in paniek raakte. Hij worstelde hevig met zijn boeien, terwijl zijn lichaam in opstand kwam tegen het gebrek aan zuurstof. Het voelde alsof hij elk moment een bot kon breken. Zijn wil was sterk, maar hij wist dat zijn lichaam een dergelijke ruwe behandeling niet aankon. Hij hield het vol zolang hij kon, slaand en sjorrend, maar toen begon zijn gezichtsvermogen het te begeven.


  Je kunt niet weigeren te ademen, ademen doe je onwillekeurig.


  Je slikt door.


  Hij voelde de Kruiper door zijn slokdarm omlaaggaan, het scherpe snijden van de poten, die het zachte weefsel daar bekrasten. Hij probeerde te schreeuwen, maar hij kon zijn kaken niet bewegen en zijn tong niet omhoogkrijgen. Hij zat op slot en was versteend, het lawaai van zijn schreeuw gevangen in zijn hoofd.


  Ze haalde haar handen weg, en met op- en neergaande borstkas zoog hij de lucht door zijn op elkaar geklemde tanden naar binnen. Hij probeerde te bevatten wat er gebeurde.


  Ze drukte op de knop en zijn mond ging weer open. Ze keek naar binnen met behulp van een kleine zaklamp. ‘Goed zo,’ zei ze.


  Ze herhaalde deze pijnlijke procedure nog drie keer, totdat er in totaal vier Kruipers in zijn maag zaten. Liam deed zijn best om zichzelf weer in bedwang te krijgen, om de paniek te onderdrukken. Hij moest sterk blijven. Hij wist wat ze wilde. Hij kon het haar niet laten hebben. Wat hij er ook voor moest doen. Hoezeer hij er ook voor zou moeten lijden.


  Ze hield haar gehandschoende hand voor hem omhoog en krulde haar vingers alsof haar hand een spin was. ‘Tien seconden,’ zei ze.


  Ze kronkelde met haar vingers en bracht de Kruipers tot leven.


  Zijn hele lichaam leek in brand te vliegen en zijn tanden sloegen knarsend keihard op elkaar. Zijn maag verkrampte en hij trilde van de pijn toen er plotseling een brandende zon in hem werd ontstoken. Hij zag alleen nog maar wit. Hij had nog niet eerder een dergelijke pijn gevoeld, het kronkelende, wervelende monster in zijn maag, dat de ene golf doodspijn na de andere uitzond. De tijd vertraagde.


  Hij raakte los van het heden en dreef op de tijd. Hij zag vogels, vliegende vogels, en mannen die er met heel grote geweren achteraan gingen. Er klonk een bel in de verte. Hij zag het schip, de streep in de lucht, de paddenstoelwolk, alsof het gisteren gebeurd was. Hij zag duizenden piepkleine spiralen, die zich als vonken van een brand over het uitspansel verspreidden.


  Ergens ver weg hoorde hij haar stem, die aan het aftellen was: ‘Drie, twee, een...’


  De pijn werd langzaam minder. Het leek wel uren te duren voor zijn lichaam zich weer had hersteld en voordat de krampen in zijn maag waren gaan liggen. Hij had zijn ogen dichtgeknepen. Zijn wangen waren koud. Hij huilde.


  Hij kwam weer tot zichzelf. Hij opende zijn ogen. Daar was de vrouw, die met haar gehandschoende wijsvinger tegen haar lippen tikte.


  ‘Vertel het me,’ zei Orchidee. ‘Knipper twee keer met je ogen als je er klaar voor bent.’


  Ze bestudeerde hem, op zoek naar aanwijzingen. Tekenen dat hij aan het breken was. Ze wierp een blik op zijn handen. Als ze opgaven, ontspanden de handen zich en werden net dode vissen. Die van Connor waren tot vuisten gebald. Connor had nog niet opgegeven.


  ‘Professor Connor, nu moet u goed luisteren,’ zei ze, en ze pakte de rol medische tape op. ‘Wellicht denkt u dat wat er zojuist is gebeurd het ergste is wat ik u kan aandoen. Dat is niet zo. Het zal nog veel, heel veel erger worden.’


  Ze trok zijn oogleden helemaal omhoog en plakte ze vast. Een in vele opzichten effectieve techniek. Het lichamelijke ongemak werd ondraaglijk wanneer de ogen uitdroogden, maar nog belangrijker was het wegnemen van een andere vorm van weerstand. Het weghalen van nog een laag. Hem de mogelijkheid ontnemen om visuele prikkels buiten te sluiten, om de buitenwereld te laten verdwijnen.


  Ze maakte een foto van hem in zijn huidige toestand, opende toen haar schoudertas en haalde er een laptop uit. Ze tikte een aantal commando’s in en hield toen het scherm voor zijn gezicht omhoog. Ze kon uit het samentrekken van zijn wangspieren opmaken dat zijn ogen begonnen te branden.


  ‘Ik ga u een lijst met namen voorlezen. Gewoon luisteren. Gewoon kijken.’


  Ze klapte een kleine blocnote open en las de eerste naam voor. ‘George Washington.’ Er verscheen een afbeelding van de eerste president op het scherm. ‘Charles Darwin.’ Darwin kwam in beeld. Zijn hoofd begon te schudden. Hij kon inmiddels nog nauwelijks iets zien, veronderstelde ze, omdat zijn ogen onverbiddelijk opdroogden. Nog even en de oogleden zouden tegen de lens plakken.


  Ze pakte een flesje oogdruppels van tafel, Murine, dat ze een kleine duizend kilometer hiervandaan bij een drogist had gekocht. Nooit iets ter plekke kopen. Geen bonnetjes. Geen herinnerd gezicht.


  Connor knipperde met zijn ogen, die tussen het computerscherm en haar gezicht heen en weer schoten. Ze voelde het van hem af komen: de angst van het weten. Hij zag de infraroodlasers en fotodioden langs de randen van het computerscherm. Hij had het door. Slimme man, Liam Connor. Ze had nog nooit een Nobelprijswinnaar gemarteld.


  De computer was haar waarheidsdetector. Reclamebedrijven hadden geavanceerde programma’s ontwikkeld, waarmee men de reacties kon volgen van mensen die op een computerscherm naar reclames keken. Ze volgden de oogbewegingen. De mate van pupilverwijding. De bloedstroom door de bloedvaten in de sclera – zijn oogwit. Het leger maakte bij ondervragingen van dezelfde technieken gebruik. Ze had de technologie aangepast voor haar eigen doeleinden. Ze had er goede ervaringen mee.


  Darwin staarde omhoog vanaf het computerscherm. Testnamen, want het waren testen. IJkingen. Om vast te stellen hoe Connor op prikkels reageerde en om zijn reacties in kaart te brengen.


  Ze begon met zijn collega’s. ‘Mark Sampson.’ Een foto van zijn aloude wetenschappelijke medewerker kwam in beeld. Ze had hem van zijn website geplukt. Geen reactie. Ze las verder, en met elke naam verscheen er een nieuwe foto. ‘Vlad Glazman.’ Niets.


  ‘Jake Sterling.’


  De kleine rode indicatorbalk onder aan het beeldscherm lichtte op. Er klonk een zacht alarmsignaal, dat niettemin goed hoorbaar was. Ze maakte een aantekening. Goed zo. Hij stond toch al hoog op haar lijst – ze had zijn huis, zijn laboratorium en zijn telefoon allemaal van afluisterapparatuur voorzien.


  Zo, dacht ze. Nu naar de kern van de zaak.


  Nee, nee, nee, alsjeblieft, god, nee...


  Ze werkte al zijn collega’s af, zijn vrienden en uiteindelijk zijn familie. Blokkeer je gedachten. Hou op met denken. Hou op met voelen...


  ‘Martin Connor.’


  ‘Ethel Connor.’


  ‘Arthur Connor.’


  ‘Maggie Connor.’


  De balk onder aan het scherm sprong op.


  De vrouw wierp een blik op hem en vervolgens op de beeltenis van zijn kleindochter Maggie op het scherm.


  Ze maakte een aantekening.


  Liam baadde in het zweet. Hij rilde ongecontroleerd. Hij bevroor in zijn eigen zweet.


  Ze boog zich naar hem toe, zodat ze nog slechts centimeters van zijn gezicht verwijderd was. Hij rook haar. Ze rook naar hout en creosootolie. ‘Zeg me waar hij is, professor Connor. Hou op met vechten. U zult toch inmiddels wel begrijpen hoe dit gaat aflopen.’


  Ze tikte tegen het scherm. ‘Uw kleindochter,’ zei ze. ‘Ik zal haar voor uw ogen martelen. Vertel het me, of ze zal sterven.’


  Liam wilde haar vermoorden. Meer dan wat ter wereld ook, wilde hij zijn armen lostrekken om haar te wurgen.


  Ze drukte op een knop en er verscheen een nieuwe afbeelding op het scherm. De kleine rode meter piekte.


  Dylan.


  ‘En wanneer uw kleindochter dood is, zal ik met de jongen beginnen. Denkt u dat u dat zult kunnen aanzien? Denkt u dat u dan nog moedig zult kunnen zijn?’


  Nee, dan zou hij niet dapper meer zijn. Maar hij kon haar de Uzumaki ook niet geven. Het was een absolute, binaire keus: ze zien sterven of het haar vertellen.


  Ze kwam nog dichterbij. ‘Eén minuut. Vertel het me. Dan zal alles voorbij zijn. U sterft. Zij leven.’


  Hij weigerde het te aanvaarden. Er móést een andere manier zijn. Hij kon hen niet redden, zoveel begreep hij inmiddels wel. Net zomin als hij zichzelf kon redden. Maar er was wel iets wat hij kon doen. Door te lijden kon hij wat tijd voor hen winnen. Als hij sterker zou zijn dan hij ooit geweest was, zou Liam in ieder geval dit ene kleine feit kunnen bewerkstelligen.


  De rest zouden ze zelf moeten doen.


  ‘Tien seconden,’ zei ze. ‘Vertel het me nu.’


  Liam zette zich schrap. Door mijn lijden...


  De klok tikte af. Ze hief haar rechterhand op en kronkelde met haar vingers. De Kruipers kwamen weer tot leven in zijn binnenste.


  Liam Connor schreeuwde.


  DAG 2


  DINSDAG 26 OKTOBER


  Schimmel onder ons


  – 3 –


  Maggie Connor dook dieper onder het dekbed. ‘Niemand thuis,’ mompelde ze.


  Het bonzen op de deur hield aan.


  ‘Ga wég.’


  Stilte.


  ‘Ik ben er nog, hoor...’ klonk de kinderstem vanachter de deur.


  Ze kwam langzaam uit bed en verliet met tegenzin haar cocon. De koele ochtendlucht bezorgde haar kippenvel over haar hele lichaam. Ze schoot een spijkerbroek aan en een dik wollen overhemd – een lichtgeel, lekker zittend en verhullend geval. Ondanks haar drieëndertig jaar had ze het nog steeds. Maar ze wilde niet dat haar zoon dat zag.


  Ze schuifelde naar de deur toe en deed hem op een kier open. Dylan gluurde naar binnen.


  ‘Schimmel?’ zei ze op gespeeld ernstige toon tegen haar zoon.


  ‘Onder ons!’ antwoordde hij.


  Maggie kleedde zich verder aan en liep door de lange gang, langs de slaapkamer van Yvette – een complete ramp – langs Cindy’s domein van knoopververij, langs het altijd zo onberispelijke groene heiligdom van Josephine, naar het hart van het huis: de keuken. Ze nam de rijke geuren en de warmte in zich op. Tegen een van de muren stonden twee antieke koelkasten naast elkaar, op de rechter een handgeschilderde gele zon en op de linker de in verschillende kleuren uitgevoerde handafdrukken van haar huisgenoten. En dan had je de elfen natuurlijk nog. De grootste stond in de hoek, was met de hand uit donker hout gesneden en was meer dan een meter hoog. Een aantal kleinere exemplaren tuurden van boven op de koelkasten omlaag.


  Toen zij en Dylan vijf jaar geleden overwogen naar Rivendell te verhuizen, waren het de elfen die de zaak hadden beklonken. ‘Ze komen vanuit het woud,’ had haar toekomstige huisgenoot Justin tegen haar destijds vier jaar oude zoon gezegd. Justin was bezig met het afronden van zijn studie ecologie en evolutionaire biologie. Hij had een weerbarstige donkere baard en een bos lichtbruin haar, waardoor de indruk werd gewekt dat hij zojuist zelf uit het bos tevoorschijn was gekomen. ‘Gedraag je goed,’ had Justin tegen Dylan gezegd, ‘en ze zullen over je waken en zorgen dat je altijd voldoende specerijen en glitterstof hebt. Maar als je stout bent – wanneer je niet naar je moeder luistert, te veel schreeuwt of je borden niet afwast – dan keren ze met de feeën terug naar het woud om zich nooit meer te laten zien.’ Justin studeerde vervolgens af en verhuisde een jaar later naar Yakima, Washington. Yvette was voor hem in de plaats gekomen, waarmee Dylan de enige man des huizes werd.


  Haar nu bijna tien jaar oude zoon stond op een melkkrat bij het fornuis en hield een pan met pruttelende havermoutpap in de gaten, en hij was net groot genoeg om over de rand van de roestvrijstalen pot heen te kijken. Hij bewoog de lepel heen en weer, zodat de havermout op de bodem niet zou verbranden. Turtle, hun zwarte labradormix, lag aan zijn voeten te slapen.


  Cindy Sharp, een van hun huisgenoten en een in patroondrukkunst gespecialiseerde vijfdejaarsstudent kunst en architectuur, zat aan de keukentafel. Ze had haar handen om een grote mok koffie geslagen en ze zag eruit alsof ze ook wel wat koffie kon gebruiken. Cindy was drieëntwintig en gaf zich dus nog over aan de hedonistische nieuwheid van het volwassen leven. Ze had krullend haar, een lichte overbeet en een eclectische smaak wat mannen betreft, waar Maggie niets van begreep.


  ‘Laat geworden?’ vroeg Maggie.


  ‘Op bezoek bij een zieke vriend,’ zei ze in hun codetaal.


  Maggie onderdrukte een lach. ‘Ik hoop dat hij zich wat beter voelt.’


  Cindy grinnikte. ‘O, dat doet hij wel. Dat doet hij zeker.’


  Dylan begon enthousiaster in de pan te roeren. Hij had hun code blijkbaar gekraakt. Cindy duwde zich af van de tafel en wandelde naar hem toe. ‘Is het nu nog niet klaar?’ vroeg ze. ‘Ik ben uitgehongerd.’


  ‘Bijna,’ antwoordde Dylan.


  ‘Wat een jongen,’ zei Cindy, terwijl ze hem vanachter een knuffel gaf. ‘Zo knap, en hij kan nog koken ook.’ Ze keek Maggie aan en liet haar kin op Dylans hoofd rusten. ‘Wanneer hij ouder is, is hij van mij.’


  ‘Afblijven. Er zijn wetten.’ Ze trok haar zoon bij haar weg en gooide zijn haar in de war. Knalrood haar, totaal anders dan dat van zijn vader. Meer zoals dat van opa op jongere leeftijd. Ze wilde hem tegen zich aan drukken tot haar borst er pijn van deed, maar ze hield zich in. Hij bereikte nu bijna de leeftijd waarop jongens zich beginnen terug te trekken van hun moeders. Ze voelde het, hoe hij wegdraaide wanneer ze hem aanraakte.


  In plaats daarvan gaf ze haar zoon een stoot tegen de ribben. ‘Schimmel?’


  ‘Onder ons!’ antwoordde hij.


  De sneeuw van de vorige nacht had een meer dan twee centimeter dik wit laken over het terrein van het uitgestrekte landgoed gelegd. De verlaten boerderij was in de vroege jaren zeventig voor een zacht prijsje gekocht door een groepje terug-naar-de-natuurtypes. Ze hadden het huis schoongemaakt, voegden er een aantal slaapkamers aan toe en bouwden een grote broeikas achter het huis, waar ze gedurende de strenge winters van Ithaca groenten verbouwden. De legende wilde dat ze tijdens het verwijderen van kreupelbos een schep vonden, waarvan het handvat met veel zorg was gemaakt en dat rijkelijk was versierd met de hoofden van Hobbits, elfen en van een boze ork. De bewoners hadden hem tot hun totem gemaakt. En vanaf dat moment stond het er bekend als Rivendell.


  Maggie en Dylan pakten zich goed in voordat ze door de achterdeur naar buiten gingen. De lucht was ijskoud en de hemel was redelijk helder, een zeldzaamheid voor Ithaca in deze tijd van het jaar. In het felle zonlicht stampten ze een spoor van voetstappen van Rivendell vandaan, met Turtle op hun hielen. Al snel liepen ze in de schaduw van een naaldboom, die daar in de jaren twintig was geplant nadat de bossen werden gekapt om plaats te maken voor landbouwgrond. Daarna werd het bos gevarieerder en interessanter. Lariks werd afgewisseld met Canadese dennen en een groepje populieren omgaf een enkele, alleenstaande eik. Het was een schitterende ochtend, een vreemde combinatie van herfst en winter. De meeste bladeren hingen nog aan de bomen, maar ze gaven bij bosjes de geest. Met elke zucht wind kwamen er weer nieuwe bladeren los, die vervolgens naar de glinsterende sneeuw vielen.


  Turtle bleef staan en snuffelde naast een boomstam, waar de wind de bladeren en de sneeuw had weggeblazen. Een late paddenstoel stak zijn fel oranje hoed met bruine vlekken door de blootgelegde aarde omhoog. Dat is gek, dacht ze. Ze hurkte ernaast neer om hem beter te kunnen bekijken en bevoelde de structuur van zijn huid met haar vinger.


  ‘Wat is dat?’ vroeg Dylan.


  ‘Ik weet het niet. Hij ziet eruit als Amanita jacksonii, maar zie je dat? De kleur van de hoed klopt niet.’ Ze haalde een plastic sluitzakje en een zakmes uit haar zak. Ze groef de paddenstoel op uit de half bevroren aarde en liet hem in het zakje vallen.


  Dylan zei: ‘Misschien wel een nieuwe soort voor de fantastische schimmelplunderaar?’


  ‘Je weet het nooit...’ antwoordde Maggie, en ze sloeg een arm om haar zoon heen. ‘Als dat het geval is, zal ik zorgen dat de hond met de eer gaat strijken.’


  ‘Fungus turtulus,’ zei Dylan glimlachend.


  Toen ze verder liepen, verdween hun pad regelmatig uit het zicht vanwege bladeren en sneeuw, maar Maggie en Dylan hadden geen enkele moeite om de weg te vinden. Haast elke ochtend, voordat Dylan naar school ging en Maggie naar haar werk in het plantenpathologisch herbarium van Cornell, liepen ze een rondje door het bos en pleegden onderhoud aan hun Schimmel-Onder-Ons-projecten.


  Daar waren ze bijna een jaar geleden mee begonnen, een paar weken voor Dylans negende verjaardag. Tijdens een van hun wandeltochten buiten de gebaande paden door het bos had hij opgewonden staan wijzen naar een stuk bruine schimmel op een boom, waarvan hij zweerde dat het net Albert Einstein was. Maggie had geen enkele gelijkenis gezien, maar ze kwam er wel door op een idee. Voor zijn volgende verjaardag had ze het plan opgevat om DYLAN – 9! op een boomstronk te schrijven door schimmels als levende verf te gebruiken.


  Een week later lag ze met een op meerdere plaatsen gebroken been in het ziekenhuis, als slachtoffer van een verschrikkelijke botsing met een pick-uptruck. Ze waren op weg terug naar huis na een wandeling, Dylan stevig in de gordels op de achterbank, toen een bestuurder de controle over zijn pick-up verloor en hun Volkswagen van opzij ramde. Dylan werd behoorlijk door elkaar geschud maar raakte niet gewond, maar de ouderejaars van het Ithaca College die achter het stuur van de pick-up zat, werd helemaal door de voorruit naar buiten geslingerd. Hij haalde het ziekenhuis niet.


  Ze hadden het er later nog vaak over, over de kwetsbaarheid van het leven. Dylan had het er moeilijk mee.


  ‘Je had ook wel dood kunnen zijn, mam,’ had hij gezegd.


  Ze drukte hem tegen zich aan. ‘Ik weet het, liefje. Maar dat is niet gebeurd.’


  Schimmel-Onder-Ons was een welkome afleiding gebleken. Uitzoeken hoe ze dat moest aanpakken groeide uit tot een omvangrijk project. Uiteindelijk was ze de oplossing op het spoor gekomen door de wasachtige deklaag waarmee planten ongedierte en schimmels weren; ze maakte een sjabloon van waspapier en bevestigde dit aan een boomstronk. Ze had er nadrukkelijk voor gezorgd dat de randen van het waspapier op één lijn lagen met het houtoppervlak en gebruikte kaarsvet om ze vast te zetten. Vervolgens had ze het geheel rijkelijk besprenkeld met schimmelsporen en het geval twee weken met rust gelaten. De was hield en de schimmel was aangegroeid op de blootliggende delen van de boomstronk. Het eindresultaat was verbluffend, alsof het bos zelf haar zoon een fijne verjaardag wenste. Dylan was duizelig van genot, voor het eerst in veel te lange tijd. Een paar dagen na het ongeluk begon hij nachtmerries te krijgen. Tegenwoordig had hij er veel minder vaak last van, maar toch werd hij nog met enige regelmaat schreeuwend wakker ’s nachts, doodsbang dat iedereen van wie hij hield aan het sterven was.


  Maggie en haar zoon hadden vervolgens in het bos allerlei andere methoden ontwikkeld – een paar penseelstreken aardappelsoep met suiker op een stronk resulteerde binnen enkele dagen in een gezonde lap Aspergillus, of je nam suikerwater als je de zwarte structuur van roetdauw wilde krijgen. Met een miljoen soorten om uit te kiezen waren de mogelijkheden eindeloos. Ze hadden een geweldige tijd gehad toen ze daar zo samen door het bos trokken terwijl haar been genas. Dylan werd nog altijd woelend en zwetend wakker als gevolg van nachtmerries, maar niet zo heel erg vaak meer. Maggie hoopte dat alles weer normaal zou worden wanneer haar been weer uit het gips mocht – de laatste herinnering aan het ongeluk.


  Maar toen kreeg Dylan zijn eerste paniekaanval.


  Een kort zijspoor voerde hen naar hun belangrijkste taak van vanochtend: het verwijderen van het waspapier van hun recentste Schimmel-Onder-Ons-project. Dankzij het team van moeder en zoon Connor zaten er nu stukjes mycologische kunst op bomen en stronken verspreid over heel Ithaca. Ze mochten zich allebei graag voorstellen dat nietsvermoedende voorbijgangers op hun creaties zouden stuiten en ervan overtuigd zouden zijn dat er hier bosgeesten aan het werk waren geweest. Het project van vandaag was een triquetra:


  ==
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  Hij was zo groot als een pompoen en zat op borsthoogte tegen de stam van een wegkwijnende spar aan. Het waspapier zat er nog aan vast. ‘Doe jij deze maar,’ zei ze tegen haar zoon.


  ‘Echt?’


  ‘Doe maar.’


  Dylan trok een gezicht en ging toen aan de slag, en door voorzichtig aan de randjes te trekken pelde hij het stukje bij beetje los. Maggie was altijd al gek geweest op het patroon, op de met elkaar verbonden lijnen. De triquetra was van oorsprong Keltisch en werd pas later door christenen overgenomen als symbool voor de Heilige Drie-eenheid. Voor de Kelten stond het voor de drie levensfasen van de vrouw: de maagd, de moeder en de oude bes.


  Het verwijderen was een lastige stap; soms kwamen er ook stukjes van de schimmel los, zodat het werk door scherpe scheurranden werd ontsierd. Maar deze keer kwam het waspapier er ongeschonden af en het resultaat was prachtig. Het oeroude symbool ging smaakvol op in de directe omgeving, alsof er leven groeide uit iets doods. Ze omhelsde haar zoon kort. ‘Het is wonderschoon.’


  ‘Ik weet het niet. Daar beneden zit een klein vlekje...’


  Ze gooide zijn haar in de war. ‘Hij is perféct. Net zoals jij. En nu ervandoor.’ Ze keek om. ‘Turtle?’


  Ze troffen de hond aan op de top van een klein heuveltje. Nu de bladeren voor de helft waren uitgevallen, kon je in de verte de scherpe omtrek van Rivendell zien. Ze gingen op weg terug, maar ze waren niet meer dan een paar stappen gevorderd toen Turtle ineens bleef staan en zijn kop schuin hield. Maggie hoorde het een seconde daarna. Paniekerige stemmen.


  ‘Maaaagggiiieeee!!!!!’


  ‘Dylan!!!!!!!’


  Ze waren buiten adem tegen de tijd dat ze bij het huis aankwamen.


  Cindy stond op de achterveranda, haar armen om haar lichaam geslagen. Naast haar stond de districtssheriff, met een glimmende metalen ster op zijn borst.


  Cindy had tranen in haar ogen. ‘O, god. Ik vind het zó erg.’
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  Tweehonderd studenten zaten samengepakt in het Schwartz Auditorium voor het college van negen uur over Fysica 1205, ‘Natuurkunde voor Presidenten’. Jake Sterling was twintig minuten op weg met zijn hoorcollege. Hij was maar langzaam op gang gekomen – de lange nacht van gisteren had te veel eerlijkheid gekend en mondde uiteindelijk om een uur of drie uit in het einde van een vier maanden durende relatie – maar nu begon hij goed op dreef te komen.


  Het idee achter ‘Natuurkunde voor Presidenten’ was eenvoudig: doe alsof je publiek bestaat uit toekomstige presidenten van Amerika. Je hebt ze een semester lang in de zaal. Aan welke lessen zouden ze het meeste hebben? Jakes antwoord was simpel: hij leerde hun de regels van de wereld. Wat er wel en niet kon gebeuren. We konden een atoomonderzeeër bouwen, maar geen atoomvliegtuig. Er was voldoende zonlicht om Amerika van zonne-energie te voorzien, maar dan moesten we wel een stevig stuk van Nevada met zonnecellen bekleden. Zijn benadering was die van een militair; een overzicht van keuzemogelijkheden. Jake had al meer dan tien jaar geen uniform meer aangehad, maar hij bezat nog altijd de praktische instelling van een soldaat.


  ‘Isaac Newton vormde het omslagpunt – een eenzame man op de scheidslijn tussen de antieke en de moderne wereld. Vóór Newton waren we een samenleving van bijgelovige handwerkslieden. We konden ploegen en kruisbogen en katapulten maken, maar ons begrip van de wereld – en ons vermogen er controle over uit te oefenen – was iets wat we al doende leerden, met vallen en opstaan. Of we werden geleid door “deskundigen” met een directe lijn naar een diepere waarheid. Religieuze leiders. Sjamanen. Mensen die hun leven lang wachtten tot de goden de mysterieuze krachten zouden onthullen die in het heelal werkzaam waren. Maar dat was verleden tijd. Na Newton ging je het gewoon met potlood en papier zitten uitdenken. Geen magie. Geen abracadabra. En er was geen speciale opleiding voor nodig, alleen maar een redelijke kennis van de wiskunde.’


  Jake gaf deze cursus nu al drie semesters achter elkaar, een record voor hem in de acht jaar die hij in totaal aan Cornell verbonden was. Normaal gesproken bracht hij zo veel mogelijk variatie aan in zijn docentschap en wandelde hij liever het hele curriculum door in plaats van dat hij almaar dieper in hetzelfde gat bleef graven. Maar hij was dol op deze collegereeks. Zijn collega’s van andere vakgroepen beweerden om het hardst dat kunst, de politiek of het geschreven woord een hamer konden worden waarmee je de wereld vorm kon geven, maar wat Jake betreft was technologie de grootste hamer die er bestond.


  Jake ging verder: ‘Men begon onmiddellijk praktische toepassingen te bedenken voor de natuurwetten van Newton, en voor die van Maxwell, Einstein en Schrödinger. En nu we wetten voor alles hadden, het maakte niet uit hoe groot of hoe klein, stelden ze ons in staat om boven de alledaagse menselijke maat uit te stijgen. De eerste grote drang was die naar het steeds grotere: reusachtige dammen, grote oceaanschepen en – misschien wel het hoogtepunt van het grote – naar de maan reizen. Momenteel zitten we in een tweede revolutie. Vraag: Waar draait het deze keer om?’


  De studenten leken zich te vervelen. Hun onverschilligheid verbaasde hem. De ontdekking dat de natuurlijke wereld door middel van wiskunde verklaard kon worden was voor Jake de allerbelangrijkste ontwikkeling in de geschiedenis van de mensheid. Hieruit volgde de voor de hand liggende consequentie: de wereld was bestuurbaar. De samenstellende delen van de wereld – radiogolven, appels of planeten – gedroegen zich volgens de regels van differentiaalvergelijkingen. Je leert je een aantal formele bewerkingen van symbolen op een vel papier aan, en voor je het weet ben je bezig radio’s te bouwen waarmee je met mensen aan de overkant van oceanen kunt communiceren, of schiet je met schrikwekkende precisie projectielen op je vijanden af. Zo eenvoudig was het.


  ‘Wat is het?’ herhaalde hij. ‘Niemand een gokje?’


  ‘Nano,’ antwoordde iemand vooraan.


  ‘Precies. Nano. De wereld van het ultrakleine. Klein heeft groot vervangen als het terra incognita voor technologische ontdekkingsreizigers. De nanowereld is het nieuwe onontgonnen gebied.’


  Jake klikte een icoon aan op zijn computer en er verscheen een kleurenfoto van een Intel Core 2 Quad-processorchip op het drie meter hoge scherm achter hem. ‘Een hedendaagse geïntegreerde schakeling is het meest complexe en geavanceerde stukje technologie ooit,’ zei Jake. Hij klikte nogmaals en het beeld zoomde in op een losse transistor in de schakeling. ‘Deze transistor is duizendmaal dunner dan een mensenhaar. Hij is net zo veel kleiner dan jij als de aarde groter is dan jij. Afstanden in deze wereld worden gemeten in nanometers. Nano – van het Griekse nanos, dat “kleine oude man” betekent – staat voor een miljardste. Dat is echt klein. Een miljardste van de wereldbevolking zou niet eens de eerste rij van deze zaal vullen.


  De kracht van nano maakt het mogelijk een complete wereld te bouwen op een ruimte van een meter,’ vervolgde Jake, terwijl het beeld op het scherm weer uitzoomde en de losse transistor al snel opging in het rechthoekige rasterwerk van transistors, condensators en koperen onderlinge verbindingen. ‘Deze computerchip is een wereld van deuren en doorgangen voor elektronen, die hun richting geeft in een dans die net zo ingewikkeld en verward is als de dagelijkse bewegingen van miljoenen mensen in elke willekeurige grote stad. Je kunt een complete stad voor elektronen bouwen op een oppervlakte kleiner dan een postzegel.’ Het beeld vervaagde en werd vervangen door een luchtaanzicht van de op een rasterwerk lijkende straten in het centrum van Manhattan. ‘Een schakeling van eenzelfde complexiteit als Manhattan zou op mijn vingertop passen,’ zei hij. ‘En anders dan in een echte stad, zijn er geen verkeersopstoppingen en geen blokkades. Alles werkt er vlekkeloos. Geen enkel pakketje elektronen bevindt zich waar het niet hoort.


  In een computerchip is ook de tijd geminiaturiseerd. Je computer kan in een nanoseconde verschillende bewerkingen doen – twee getallen vermenigvuldigen, of met zijn buren communiceren. Een processor van 1 gigahertz verricht grofweg een miljard berekeningen per seconde. Probeer je dat eens voor te stellen. Een miljard in een seconde. Je leeft slechts ongeveer drie miljard seconden. Na een luttele drie tikken van de klok heeft een computer al net zoveel gedachten gehad als je ooit in je hele leven zult hebben.’ Jake laste een korte pauze in om dit even te laten bezinken. ‘Dus elke drie seconden heeft je computer het totaal aan gedachten dat alle inwoners van Manhattan bij elkaar tijdens hun leven zullen hebben. En dan vragen de mensen zich nog af waarom het zo lang duurt voordat hij is opgestart.’


  Er klonk wat gelach op uit de zaal.


  ‘Miniaturisatie was de meest revolutionaire kracht van de tweede helft van de twintigste eeuw. Van Bill Gates tot Gordon Moore – er ontstonden imperiums die zich bezighielden met het maken en besturen van kleine elektronensteden, die in seconden mensenlevens aan gedachten konden hebben. Computers hebben in feite onze gedachten geminiaturiseerd. Maar mensen doen nog iets anders dan denken. Wat doen we nog meer?’


  ‘Slapen,’ riep iemand van achter in de zaal. Luider gelach.


  ‘Zeker. Wat nog meer?’


  ‘Bewegen. We lopen rond.’


  ‘Precies. We lopen. Maar lopen is een behoorlijk geavanceerde manier van voortbewegen. Laten we met iets eenvoudigers beginnen. Wat dachten jullie bijvoorbeeld van kruipen? Kunnen we machines maken die kunnen kruipen? Ik wil jullie voorstellen aan een aantal van mijn ouderejaarsstudenten,’ zei Jake. Hij maakte een gebaar, en ze kwamen het podium op. ‘Dit zijn Joe Xu en Dave Gruber. Ze willen jullie iets laten zien.’


  Jake praatte verder terwijl Dave en Joe voorbereidingen troffen. ‘Hoevelen van jullie hebben wel eens van DARPA gehoord?’


  Er gingen een paar handen omhoog.


  ‘DARPA staat voor Defense Advanced Research Projects Agency. Het is een soort militaire participatiemaatschappij – altijd op zoek naar de nieuwste en belangrijkste ontwikkelingen. Internet, gps en het onbemande luchtvoertuig Predator, het waren allemaal projecten van DARPA. Van de meeste hoor je nooit meer iets, maar de geslaagde projecten kunnen de wereld veranderen. In 2004 bedacht DARPA een nieuwe manier om vernieuwing een duwtje in de rug te geven: de wedstrijden van de DARPA Grand Challenge. Dat zijn open toernooien waarbij DARPA een doel vaststelt, dat teams van wetenschappers en technici uit het hele land dan vervolgens proberen te bereiken. De eerste was het maken van een auto die zonder bestuurder een raceparcours in de woestijn kon volgen. De eerste prijs bestond uit twee miljoen dollar. In 2004 lukte het nog niemand. In 2005 bereikten vijf teams de finishlijn. In 2007 werd de Challenge van de woestijn naar de straten van de stad verplaatst, en er wordt nu serieus gespeculeerd over bestuurderloze auto’s op de Amerikaanse snelwegen. Het was een duidelijke les: zet maar wat geld en talent op een probleem, maak het nog wat aantrekkelijker door er het element van de rechtstreekse confrontatie aan toe te voegen, en je zult versteld staan van hoe snel vernieuwing kan plaatsvinden.’


  Jake vervolgde: ‘Bij hun volgende wedstrijd richtte DARPA zich op het kleine. Bij de Grand MicroChallenge ging het erom een robot te ontwikkelen die kleiner dan een dubbeltje zou zijn en een maand lang zelfstandig kon overleven in een bosachtige omgeving, zonder besturing of elektriciteit vanbuiten. Het “bos” bestond uit een enorm terrarium dat DARPA in een opslagloods in Fort Belvoir opzette, vlak bij Mount Vernon in Virginia. Het eerste jaar was een fiasco. Niemand kwam ook maar in de buurt, ook ons team niet. Lang voordat de maand voorbij was, hadden alle deelnemende robots de geest gegeven. Maar met hulp van Liam Connor wonnen we het jaar daarop met ruime voorsprong.’ Dit bracht hen weer bij de les. Liam was een legende – het gerimpelde gelaat van de oude man werd verreweg het meeste herkend op de campus.


  Joe en Dave waren bijna klaar, en Jake trok zich terug naar de rand van het podium. Joe, wiens echte naam Xinjian was, zag eruit als een typische ouderejaars natuurkunde: lang en mager, met een verbaasde blik en een passie voor details. Hij zat in zijn vijfde jaar en was bezig om zijn proefschrift over voortbewegingstechnieken voor microbots af te ronden. Hij had al een aanbieding op zak voor een vaste aanstelling in Hongkong, maar hij hield dat nog enigszins af in de hoop dat hij een Millikan Fellowship voor Caltech zou kunnen bemachtigen. Gruber was iets minder doorsnee: een gespierde en gedrongen derdejaars met aanleg voor spreken in het openbaar – hij had als eerstejaars aan Yale zelfs wat aan toneel gedaan. Ze beheersten hun rol allebei uitstekend: Dave hield zich bezig met het publiek en Joe hield zich bezig met de Kruipers.


  Joe ging achter de microscoopopstelling op de hoek van het podium zitten. De videocamera van de microscoop stond in verbinding met een projector boven hen. Joe gooide een schakelaar om en een aantal studenten hield de adem hoorbaar in. Er kwam een reusachtig beest in beeld: een robotachtig spinmonster. Hij snelde naar links, hield toen in, draaide zich honderdtachtig graden om op zijn zes poten en vertrok toen in de tegengestelde richting.


  ‘Zeg maar hallo tegen een MicroKruiper,’ zei Dave. ‘Ongetwijfeld de meest geavanceerde miniatuurrobot ter wereld. En maak je maar geen zorgen, hij zal jullie geen kwaad doen. Het beeld is duizendmaal vergroot. Hij heeft gelede poten van silicium waarop hij zich voortbeweegt en er zit een kleine microprocessor in zijn lichaam, die zijn bewegingen bestuurt. Deze hier is onze kleinste – ongeveer zo groot als een mosterdzaadje. We hebben ook modellen die zo groot als een munt van vijftig cent zijn. We bouwen ze in het nanofabricagegebouw van Cornell, waar we van dezelfde patroon-, neerslag- en modelleringstechnieken gebruikmaken als waarmee men normaal gesproken computerchips produceert.’


  Jake keek toe hoe de studenten gebiologeerd naar de Kruiper staarden. Hij glimlachte naar Dave en Joe – ze hadden dit stukje al tientallen keren opgevoerd met z’n drieën, maar de vonk sloeg nog altijd over. Jake was trots op hen. Hij had de Kruipers ontwikkeld en overzag het hele project, maar Dave en Joe hadden het merendeel van het nauwgezette detailwerk gedaan dat nodig was om de ontwerpen te realiseren. Duizenden uren ploeteren, falen en weer verder ploeteren. Ze waren met z’n drieën jaren bezig geweest met het bouwen, ontwerpen, verbeteren en opnieuw ontwikkelen bij het maken van deze kleine beestjes. Iets doen wat nog nooit eerder gedaan was, was onvoorstelbaar moeilijk, zoiets als een scheepsmodel in elkaar zetten in het donker. Maak daar maar een schip in een héél kleine fles in het donker van. Maar het was ze gelukt. En het kon, nu het eenmaal een keer gelukt was, dankzij de gloriedaad der technologie nogmaals worden gedaan, overal en door iedereen. Alles wat je nodig had waren de instructies voor de fabricage en de juiste gereedschappen.


  Joe stelde de lenzen van de microscoop bij en zoomde uit, zodat de studenten de hele petrischaal konden zien, waarin de bijeengedreven minuscule robotjes rondliepen. Er renden tien Kruipers heen en weer en er lagen er ook nog tientallen bewegingloos op de bodem, verspreid over het miniatuurlandschap. Eentje hupte rond in een klein cirkeltje, zoals een vlieg met een gewonde vleugel.


  ‘Wat is er met hem aan de hand?’ vroeg een student op de eerste rij.


  Joe zei: ‘Met deze partij ondervonden we een slechte start tijdens stap twintig. Toen we de piëzoactuatoren plaatsten.’


  ‘Stap twíntig?’


  ‘Er zijn zevenenveertig afzonderlijke fabricagestappen nodig om een Kruiper te maken,’ zei Dave. ‘En voor exemplaren met volledige communicatiemogelijkheden negenenveertig. Het steekt hierin Intels meest complexe computerchip naar de kroon. Het duurt vijf weken van twaalfurige werkdagen om het hele proces te doorlopen, ervan uitgaande dat er niets misgaat.’


  ‘En er gaat altijd iets mis,’ voegde Joe daar nog pijnlijk lachend aan toe. ‘Het is net alsof je op het strakke koord loopt. Elke stap moet perfect zijn. Eén kleine vergissing, en het is einde oefening.’ Hij pakte een pincet op en ging ermee naar de piepkleine wezens, waardoor de punten van de pincet enorm groot in het zichtveld van de microscoop verschenen. Hij veegde voorzichtig de dode Kruipers opzij, totdat alleen de renners en de rondjesdraaier overbleven. ‘Laten we je maar uit je lijden verlossen,’ zei Joe terwijl hij de cirkelloper met de pincet oppakte. Hij oefende druk uit, en het spinnenlijfje spatte in ontelbare stukjes uiteen. De studenten schrokken ervan.


  Een student op de tweede rij stak zijn hand op. Dave gaf hem het woord.


  ‘Ze lijken ergens naar op zoek te zijn.’


  ‘Dat zijn ze ook.’


  ‘Waarnaar dan?’


  ‘Hun middageten.’


  Joe opende een kleine doos waarop KRUIPERVOEDSEL stond, haalde er een handvol maïskorrels uit en legde die op het objectglaasje. Eerst viel één Kruiper aan op de korrels, toen een volgende, en al snel maakten ze schaarbewegingen met hun vlijmscherpe poten, waarmee ze door het vezelige omhulsel van de maïskorrel sneden om bij het zachtere vruchtvlees binnenin te komen. Joe zoomde in op een van de Kruipers, die stukjes versnipperde maïs in de kleine voedselopening aan de voorkant van zijn lichaam propte. ‘We hebben exemplaren gemaakt die zich met haast alles kunnen voeden wat je kunt bedenken,’ zei Jake. ‘Maïs. Druivensap. Een suikerzakje kan er eentje dagen draaiende houden. Elke robot heeft een genetisch aangepaste schimmel in zijn maag, waardoor hij een suikerbron in ethanolbrandstof kan omzetten – met dank aan Liam Connor.’


  ‘Het probleem met microbots was altijd de krachtbron,’ zei Jake, en hij nam het podium weer over. ‘Heel wat teams bouwden kleine robotjes als deze voor de eerste Grand MicroChallenge, maar ze hadden allemaal dezelfde zwakke plek. Ze werden aangedreven door boordaccu’s – piepkleine batterijen die al na een paar minuten de geest geven. En je kunt ze niet met nog meer batterijen beladen, want dan zouden ze te zwaar worden om zich te kunnen voortbewegen. Het leek het einde van het verhaal te zijn. Iedereen zat vast. Maar toen verscheen Liam Connor ten tonele. Hij zei tegen me: “Geen probleem, mijn jongen. Je hoeft die kleine vrienden alleen maar te leren eten.”’


  Jake liet dat even bezinken voordat hij verderging.


  ‘Hij kwam op het idee om een schimmel te creëren die dienst kon doen als digereeroven en voedsel in energie kon omzetten. Hij begon met een schimmel genaamd Ustilago maydis – of builenbrand – die op maïs leeft. Vervolgens voegde hij er een paar genen van brouwersgist aan toe – het spul dat suiker in ethanol omzet wanneer je bier of wijn maakt. De Kruiper eet door met zijn poten stukjes voedsel af te scheuren en die in zijn voedselopening te proppen. Die opening – zijn mond – leidt naar zijn maag – een kleine holte gevuld met de schimmel. De schimmel breekt het voedsel af, en ziedaar: brandstof! De brandstof drijft de Kruiper aan en de Kruiper eet nog wat meer. Hij houdt het net zo lang uit als dat er voedsel voorhanden is. We noemen ze HongerigeKruipers. En ze zijn kampioen geworden.’


  ‘En wat hebben jullie met het prijzengeld van DARPA gedaan?’ riep een student.


  Jake lachte. ‘Mijn deel heb ik nog, op de bank. En jij, Joe?’


  ‘Ik heb een huis voor mijn ouders in China gekocht.’


  ‘Dave?’


  ‘Ik heb aandelen gekocht. Met name van Google en Intel. En een Segway.’


  Jake zei: ‘Het is levensgevaarlijk. Hij rijdt ermee heen en weer door de gangen.’


  Iemand stak zijn hand op, een student op de eerste rij met een rood windjack aan en basketbalschoenen in dezelfde kleur, niet ouder dan een jaar of achttien. ‘En het intellectuele eigendomsrecht dan?’ vroeg hij.


  ‘We hebben zeven patentaanvragen ingediend,’ zei Jake. ‘Er zijn er al drie gehonoreerd.’ Jake bleef zich erover verbazen hoe snel de gedachten van de studenten van vandaag de dag zich op de zakelijke kant richtten. Vijftien jaar geleden, toen hij nog een eerstejaars was, dacht niemand aan intellectueel eigendomsrecht of aan patenten. Tegenwoordig lag dat anders. Jongeren zagen overal dollartekens.


  ‘Heeft iemand al een licentie gekocht?’


  ‘We hebben er heel wat verkocht. Een pas opgericht bedrijf uit Boston wil in elk Amerikaans huis MicroKruiper-ministofzuigertjes zien rondrennen. Op aanrechtbladen, muren en plafonds, zodat ze daar alles kunnen opruimen – van kruimels tot spinnenwebben. Een bedrijf dat zich bezighoudt met medische technologie hoopt ze te kunnen gebruiken als op afstand bestuurbare chirurgen, die van binnenuit aan een patiënt kunnen werken en tumors kunnen wegsnijden of verstoppingen kunnen oplossen zonder de noodzaak tot opensnijden of het risico op infecties. Maar onze grootste fans zitten bij een aantal militaire ondernemingen. Microrobottechniek gaat het helemaal worden in de oorlogvoering. Dat is de reden dat DARPA de Grand MicroChallenge heeft gehouden. Kleine spionnen, minuscule moordenaars, zaken als –’


  Er ging een mobiele telefoon over. Jake ergerde zich eraan, maar het verbaasde hem niet. Het gebeurde minstens één keer per college. Jake kreeg de boosdoener in de gaten toen hij zijn telefoon uit zijn zak viste. Hij deed zijn best om hem door staren te beschamen.


  De student had het niet in de gaten en zat met een geschokte uitdrukking op zijn gezicht naar het beeldschermpje van zijn telefoon te staren. Wat hij vervolgens deed, verraste Jake. Hij fluisterde iets tegen zijn buren, stond toen op en ging op weg naar de deur.


  Terwijl hij zich een weg baande langs de rij stoelen, haalde een andere student een telefoon tevoorschijn en begon er met zijn duimen op los te tikken. Hij keek om zich heen, fluisterde iets tegen zijn vriend en wees naar de uitgang.


  En toen was het hek echt van de dam. Er gingen nog twee mobiele telefoons over. En nog eens vijf keer dat aantal telefoontjes werd stilletjes uit boekentassen, handtassen en rugzakken opgevist. Er begonnen meer mensen te vertrekken. Jake had iets dergelijks nog nooit meegemaakt.


  Hij keek Dave en Joe aan. Ze schudden allebei hun hoofd en wisten niet wat er aan de hand was. Dave klapte zijn eigen telefoontje open.


  Een aantal studenten achterin stond ook op en men praatte inmiddels ook harder. ‘Het is Liam Connor,’ zei een van hen, hard genoeg dat iedereen het kon horen.


  ‘Wat? Wat is er met Liam Connor?’ vroeg Jake.


  ‘Ze hebben zojuist een lichaam gevonden in het ravijn bij Fall Creek,’ zei de student.


  ‘En?’


  Dave klapte met een spierwit gezicht zijn telefoon dicht. ‘Jake, dit kan niet waar zijn. Ze zeggen dat het om het lichaam van Liam Connor gaat.’
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  De heuvels waarop Cornell University was gelegen, rustten op de restanten van het gletsjerpuin uit de laatste ijstijd. Beken doorsneden hier de los opeengepakte grond en kleischalie tot ze ouder en vaster gesteente bereikten, waar ze de spectaculaire ravijnen en watervallen uitsneden waar de campus beroemd om was. Het ravijn bij Fall Creek was het diepste, een enorme kloof in de aarde, die de noordgrens van het universiteitsterrein vormde. Het ravijn werd overspannen door een smalle hangbrug voor voetgangers, die het centrale gedeelte van de campus met de huizen en studentenflats verder naar het noorden verbond. Vanaf het middelpunt van de brug was het een val van zestig meter naar de voortrazende wateren van Fall Creek eronder.


  Wanneer hij het college ‘Natuurkunde voor Presidenten’ gaf, nam Jake de studenten hier altijd later in het semester mee naartoe. Dan stonden ze op de brug en staarden omlaag naar het water, terwijl Jake hun een overzicht gaf van de geologie en beschreef hoe de opmars en de terugtocht van de gletsjers de ravijnen hadden uitgeslepen. Daarna gaf Jake een kleine demonstratie. Hij pakte dan een watermeloen en gooide die van de brug af. Vervolgens namen ze allemaal de tijd op met hun horloges, en de seconden tikten weg tot hij uiteenspatte op de stenen daar beneden. Drie komma twee seconden was de gemiddelde uitkomst. Dat vergeleken ze dan met wat Newton had voorspeld.


  Maar de echte les draaide niet om Newtons natuurwetten, de versnelling als gevolg van de zwaartekracht: v2 = 2gh. Dat was maar een dekmantel. Jake was met deze excursie begonnen, nadat een van zijn studenten zelfmoord had gepleegd. Jake kende de statistieken. In de afgelopen achtentwintig jaar waren er zestien studenten van deze brug gesprongen. Het was een pijnlijk gegeven dat nu eenmaal aan een hogedrukketel als Cornell kleefde, maar het had Jake diep geraakt. Hij zou de ouders op de begrafenis nooit vergeten. Geen enkele ouder zou dat ooit moeten hoeven meemaken. Geen enkel kind zou dat zijn ouders ooit moeten aandoen.


  De echte les van de watermeloen ging over de vernietigende kracht van het vallen. De meloen spatte uit elkaar en stukken rood vruchtvlees strekten zich als zonnestralen uit vanaf het punt waar hij de grond had geraakt. Potentiële energie veranderde in kinetische energie en de snelheid groeide met elke seconde van de val. Hij nam de klas hier elk semester mee naartoe om te laten zien wat er zou gebeuren als je naar beneden zou springen. Hij doorbrak de romantiek en confronteerde hen met de realiteit. Je springt, je valt, je raakt de grond.


  Drie punt twee seconden. Pats.


  Er kwamen met de seconde meer mensen aan, meer studenten, meer faculteitsmedewerkers en meer politie. Ze kwamen overal vandaan vanaf het universiteitsterrein. Jake kwam aanrennen vanuit de collegezaal in het Schwartz Auditorium en mengde zich in de drukte. Als het echt Liam Connor was, vermoedde Jake dat het niet zou ophouden tot de hele campus op een kluitje bij het ravijn stond.


  Liam Connor was een icoon. Hij was al een halve eeuw lang aan Cornell verbonden en elke student, faculteitsmedewerker of oud-student kende hem. Hij was in vele opzichten het gezicht van Cornell, de laatste van de echt toonaangevende wetenschappers – mensen als Hans Bethe, Richard Feynman, Carl Sagan en Barbara McClintock – die een slaperig stadje in het midden van de staat New York in een van de belangrijkste wetenschappelijke centra van de wereld hadden veranderd.


  Jakes gedachten bleven teruggaan naar de laatste keer dat hij Liam had gezien – gisteren, tijdens de lunch in het Italiaanse restaurant Banfi. Ze hadden allebei haast. Ze hadden wat zitten praten over een recent experiment, waarbij iemand van Caltech een manier had bedacht om een DNA-streng de vorm van een smiley te laten aannemen – een dingetje met een doorsnee van slechts vijftig nanometer. En niet slechts eentje, maar miljarden en miljarden, en dat alles dreef rond in één enkel reageerbuisje. ‘De grootste concentratie van geluk in opgeloste vorm ooit,’ had Liam gekscherend gezegd. Liam straalde. Zijn eigen ontdekking of die van een ander, het leek Liam nauwelijks iets uit te maken. Hij was dol op elke nieuwe ontwikkeling, elke stap omhoog de wetenschappelijke ladder op.


  Het was ondenkbaar dat Liam van die brug was gesprongen.


  Er stonden tientallen mensen tegen hem aan te duwen en ze stroomden nog uit alle richtingen toe. Jakes maag kwam in opstand. Hij haatte de dood, verachtte haar. Niet op de manier waarop de meeste mensen dat deden, zoals degenen die er vooral bang voor waren. Jake haatte de dood alsof het een vijand was. Haatte wat zij wegnam en wat zij achterliet. Jake had vier jaar in het leger gezeten, een periode die ook de Eerste Golfoorlog omvatte. Geen enkele soldaat brengt tijd in oorlogsgebied door zonder de aanblik en de stank van de dood te leren kennen. Maar die vertrouwde nabijheid werd een voedingsbodem voor verachting. Jake vond de dood een enorme verspilling. Je leeft, en dan is het over. Het was plotseling. Volledig. Onomkeerbaar.


  Een ongemarkeerde helikopter kwam vanuit het westen aanvliegen en zette na de studentenflats in het westelijke deel van de campus de daling in, waarna hij direct boven het ravijn weer optrok en daar doodstil bleef hangen. De deur stond open en Jake zag hoe een cameraman op het skionderstel naar buiten leunde, met zijn lens recht naar beneden gericht. Het plaatselijke televisiestation had blijkbaar een piloot ingehuurd om hen hiernaartoe te brengen.


  ‘Moet je dit eens zien,’ zei een student aan zijn rechterzijde. Hij hield zijn telefoon omhoog, zodat zijn vriend kon meekijken. ‘Het is op CNN.’


  Jake haalde zijn iPhone tevoorschijn en maakte een klein beetje ruimte voor zichzelf tegen een geparkeerde auto. Hij ging naar de website van CNN en viel meteen in de rechtstreeks uitgezonden beelden. Het was een aanzicht direct van boven, met de hangbrug ongeveer een kleine honderd meter lager, een dun koord van blauw metaal dat over de lege ruimte hing. De brug was op een enkele politieagent na verlaten. Aan weerszijden van de brug werd een menigte door gele politietape en een schare agenten op afstand gehouden.


  De camera zoomde in op het ravijn. Jake telde zeven mensen: een agent die foto’s stond te maken, twee andere agenten die stonden toe te kijken, twee reddingswerkers en twee mannen in burgerkleding, van wie Jake vermoedde dat ze ook van de politie waren. Hun bewegingen zagen er gecoördineerd uit, vakmensen die met hun werk bezig waren.


  Het beeld van de camera zoomde weer uit en draaide weg van de reddingswerkers naar de waterval stroomopwaarts en naar de restanten van een oude hydro-elektrische centrale die daar tegen de klifwanden kleefde. Het water stroomde snel, dook over de waterval en stortte naar beneden.


  Het bijbehorende geluid van de nieuwsuitzending was niet te horen te midden van al het lawaai om hem heen. Waar zat verdomme de volumeregelaar? Het was een nieuwe telefoon; hij had hem amper twee weken. Hij vond de volumeregeling en zette het geluid harder. Niets. Dempknop? Waar zit de dempknop? De knagende angst in Jakes maag groeide en zijn aanvankelijke ongeloof werd weggevreten door het zuur van de binnenkomende informatie. Als het op CNN was, dan –


  De camera zwiepte weer terug en zoomde in op de plek van het ongeluk. Tot zeer dicht bij het slachtoffer.


  Dáár.


  Het beeld was korrelig, maar het leed geen twijfel. De oude bruine overjas. De witte bos haar.


  Het voelde alsof Jake een klap tegen zijn borst had gekregen. Hij liet zijn telefoon zakken en kon het nauwelijks geloven. Hij keek omhoog naar de helikopter die boven hem in de lucht hing.


  Om hem heen stonden mensen te schreeuwen in een poging boven het lawaai van de helikopter uit te komen. De menigte stond dicht opeengepakt en duwde hem weg. Hij voelde ellebogen tegen zijn zijden. De menigte deinde heen en weer en gooide Jake tegen een lege patrouillewagen aan. Hij had het amper in de gaten. Het enige wat hij zag, was Liam en Dylan zoals ze een week geleden waren, krom van het lachen bij het racen met Kruipers in de tuinen van verval.
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  Maggie was op het politiebureau en ze was woedend. Ze bleven maar herhalen dat haar grootvader zelfmoord had gepleegd, maar ze wist zeker dat ze het mis hadden. ‘Het is onmogelijk,’ zei ze voor de tiende keer, terwijl ze door het kantoor bleef ijsberen.


  ‘Ik weet dat dit als een vreselijke schok komt, en het spijt mij zeer. Maar probeer alstublieft tot bedaren te komen, mevrouw Connor,’ zei de politiecommissaris. Zijn naam was Larry Stacker. Hij was keurig gekleed, had kort bruin haar en droeg een blauwe stropdas op een wit overhemd. Maggie vond dat hij er als een bankier uitzag.


  ‘Echt niet,’ zei ze, en ze schudde haar hoofd. ‘Hij had geen aanleiding. Hij was gezond. Hij was –’ Ze keek weg en probeerde weer tot zichzelf te komen. Het was een bescheiden kantoor en, afgezien van een paar diploma’s en een luchtfoto van het universiteitsterrein van Cornell, waren de geverfde betonnen muren helemaal kaal. Ze had verwacht dat het hoofd van politie van Cornell een luxueuzer onderkomen zou hebben. Ze zou willen dat hij een vorstelijk kantoor had. Ze wilde geloven dat hij alle middelen van de wereld tot zijn beschikking had.


  ‘Wanneer heeft u hem voor het laatst gezien?’ vroeg Stacker.


  ‘Gisteravond. Om een uur of negen. Voor de deuren van het gebouw van natuurwetenschappen. Het was prima met hem. Hij maakte grapjes. Hij en Dylan zouden vanmiddag gaan letterboxen.’


  ‘Dylan? Wie is Dylan?’


  ‘Mijn zoon. Zijn achterkleinzoon. Luister alstublieft naar me. Er was helemaal niets aan de hand met Liam. Hij hield van Dylan. Hij hield van mij. Hij hield van zijn werk, van zijn vrienden – van alles. Hij was absoluut de allerblijste persoon die ik ooit heb gekend. Hij zou volgende maand een belangrijke lezing geven tijdens de bijeenkomst van de American Academy of Arts and Sciences. Hij was druk bezig zich daarop voor te bereiden. Waarom zou hij dat allemaal doen als hij op het punt stond zelfmoord te plegen?’


  Stacker bleef stil. Hij wacht op wat ik ga zeggen, dacht Maggie, met de gelaatsuitdrukking die hij waarschijnlijk reserveerde voor de achterblijvers – een gezicht dat eenzelfde mate van betrouwbaarheid als van medeleven uitstraalde.


  ‘Er is toch ook geen zelfmoordbrief?’


  ‘Dat klopt. Maar de meeste zelfmoordenaars laten geen briefje achter.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat kan me niet schelen. Ik zeg het u, hij is níét van die brug gesprongen.’


  ‘Mevrouw Connor. Ik weet dat het heel moeilijk te aanvaarden is. Maar er bestaat geen twijfel over. Uw grootvader is gesprongen.’


  ‘Hoe kunt u dat zo zeker zeggen? Hoe kunt u dat weten? Was u erbij? Heeft u het gezien?’


  ‘In zekere zin wel. We hebben een beveiligingscamera op die brug.’


  Maggie was even met stomheid geslagen. ‘O, mijn god. U meent het.’


  ‘Het spijt mij echt, mevrouw Connor. En er was ook nog iemand getuige van. Op de beelden van de brug is te zien dat uw grootvader in gezelschap van een vrouw was. We zijn op dit moment naar haar op zoek.’ Hij opende een dossiermap van manillapapier, pakte er een schermafdruk uit en gaf die aan haar. ‘Herkent u haar?’


  Maggie bestudeerde de afbeelding. Het was een korrelig, gepixeleerd beeld van het bovenlichaam van de vrouw, duidelijk een opgeblazen versie van een opname van grotere afstand. De vrouw stond er en profil op, met haar haar achterovergebonden boven een hoog voorhoofd en dunne wangen. Aziatisch. Ze leek midden in de twintig. Ze droeg een zwarte jas en handschoenen.


  Maggie schudde haar hoofd. Ze vocht tegen de tranen. ‘Ik heb haar nog nooit eerder gezien. U weet ook niet wie ze is?’


  ‘Nog niet. Maar uw grootvader heeft gemeld dat hij werd achtervolgd door een vrouw die aan deze omschrijving voldoet. Dat heeft hij een week geleden aan ons verteld.’


  ‘Hij werd achtervólgd? Waarom?’


  ‘Dat weten we niet.’


  ‘Zou ze –’


  ‘Ze was niet bij hem in de buurt toen het gebeurde. Professor Connor leek voor haar uit te rennen.’


  ‘Probeerde ze hem tegen te houden?’


  ‘Dat is moeilijk met zekerheid te zeggen.’


  ‘Laat mij die video zien.’


  ‘Ik zie niet wat dat voor goeds zou kunnen opleveren, mevrouw Connor.’


  ‘Dat kan mij niet schelen. Laat hem aan mij zien.’


  Na vijf minuten bekvechten klapte Stacker met tegenzin zijn laptop open.


  Maggie keek met bonzend hart naar de beelden. Het was een korrelig tafereel. De brug was leeg en wiegde heel licht heen en weer in de wind. Een tijdnotatie onder in beeld gaf 9.32 uur aan.


  ‘O, god. Daar is hij.’ De tranen liepen over haar wangen. Ze onderdrukte de neiging om luidkeels te huilen.


  Liam schuifelde langzaam vooruit, met de onbekende vrouw naast zich. Hij had zijn oude bruine overjas aan, die met die grote houten knopen. Ze kon zijn gezicht er nauwelijks uit opmaken. ‘O, opa.’ Ze sloeg een hand voor haar mond.


  Hij liep verder over de brug, met de vrouw nog altijd naast zich. Ze kon niet uitmaken of ze tegen elkaar praatten.


  Ze naderden het midden van de overspanning.


  Het gebeurde zo snel. Het ene moment schuifelde hij nog verder. Het volgende moment begon hij te rennen. En nog snel ook. En toen ging hij erop en erover.


  Weg.
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  Voor Jake waren de eerste uren daarna als een lange, langzame onderwaterwandeling. De eerste stop was Barton Hall, waar het politiebureau van Cornell was gehuisvest. Een inspecteur genaamd Ed Becraft nam Jake mee naar een armoedig klein kantoor met plastic stoelen en een witte tafel. Hij leek eind veertig, droeg een kreukelig bruin pak en had vermoeide blauwe ogen. Hij had een zachte, hoge stem, die detoneerde met zijn lichaamsbouw en zijn baan. Toen hij Jake vertelde dat de videocamera op de brug Liams sprong had vastgelegd, was Jake met stomheid geslagen.


  Becraft liet Jake een foto zien van de vrouw die samen met Liam op de brug was geweest. ‘Herkent u haar?’


  Jake schudde zijn hoofd.


  Becraft knikte en stond toen op. ‘Ik moet even weg.’ Hij gaf Jake een formulier voor het registreren van vrijwillige verklaringen, vroeg of hij dat wilde invullen en liet hem alleen.


  Jake probeerde het te bevatten, maar het hele gebeuren bleef onwerkelijk voor hem. Zoals een reeks woorden die onophoudelijk werd uitgesproken tot de woorden hun betekenis verloren en slechts één langgerekt geluid leken: Liam Connor is dood.


  Hij ving flarden van gesprekken op vanuit de gang. Er ontstonden geruchten en speculaties over wat Liam ertoe zou kunnen hebben gebracht om zelfmoord te plegen. De voornaamste theorieën hadden te maken met een ongeneeslijke ziekte, kanker of beginnende ziekte van Alzheimer, die zijn gezondheid of zijn gezonde verstand had aangetast. Het was allemaal ruis, wist Jake – de wanhopige poging van het menselijk brein zich aan te passen aan een plotseling veranderde werkelijkheid. Telkens wanneer er iets belangrijks gebeurde, ontstond er een grote hoeveelheid sturm-und-drang. Jake deed zijn best om erdoorheen te zien. Om het signaal uit de ruis op te pikken. Om te doorgronden waarom een van de grootste biologen van de twintigste eeuw, een man omringd door familie en vrienden die allemaal dol op hem waren, ervoor had gekozen een einde aan zijn leven te maken. En waarom zou hij het op zo’n plotselinge, theatrale en helemaal niet bij hem passende manier hebben gedaan, zonder enige vorm van uitleg?


  Toen Jake klaar was met het invullen van het formulier, stak hij zijn hoofd om de hoek van de deur naar de gang. Becraft zag hem en kwam terug, met een mok in zijn hand. ‘Gaat het een beetje? Wilt u koffie?’


  ‘Nee, bedankt. Ik ben oké.’


  ‘Thee?’


  ‘Nee, dank u,’ zei Jake.


  ‘Nogmaals, het spijt mij dat u een dierbare hebt verloren.’


  Becraft ging op zijn stoel zitten en pakte een pen. Hij maakte een paar aantekeningen op een kladblok en keek toen op. En toen hij dat deed, was hij een en al zakelijkheid, en de vragen volgden elkaar snel op. ‘Kunt u een reden bedenken waarom Connor zich van het leven zou beroven?’


  ‘Nee.’


  ‘Was hij depressief?’


  ‘Nee.’


  ‘Was hij ziek?’


  ‘Nee.’


  ‘Gedroeg hij zich anders?’


  ‘Nee. Niets.’


  ‘Was hij vermoeid? Had hij minder energie?’


  ‘U maakt zeker een grapje. Hij maakte dagen van twaalf uur. Ook ’s avonds en in het weekend was hij er te vinden, altijd bezig in de tuinen.’


  ‘Tuinen?’


  Jake gaf hem een kort overzicht van Liams onderzoekswerk naar schimmels, de granieten tafelbladen in het gebouw van natuurwetenschappen. Becraft maakte druk aantekeningen. De ondervraging ging nog een minuut of tien door, maar de enige keer dat Becraft ergens op reageerde was na de informatie over Liams laboratoria. Hij had toen zijn leidinggevende bij zich geroepen, een politiecommissaris genaamd Stacker, waarna ze een team op pad hadden gestuurd om het daar af te grendelen.


  Vervolgens hadden ze Jake gevraagd te wachten.


  Hij wandelde afwezig naar het hoofdgebouw van Barton Hall, een grotachtige ruimte, die zo groot was dat je er een 747 in kon parkeren. Afgezien van het plaatselijke politiebureau, bood Barton ook onderdak aan het korps universitaire reserveofficieren en aan een indooratletiekbaan. In de Eerste Wereldoorlog deed het dienst als vliegtuighangar en in de Tweede Wereldoorlog als wapenarsenaal. Het was destijds de grootste vrijstaande overdekte ruimte ter wereld. Nu deden studenten er en masse eindexamens, rij na zwoegende rij, onder de oplettende blikken van student-assistenten en professoren. Toen Jake Natuurkunde 1112 gaf, was dit waar ze hun eindexamen deden.


  Jake staarde de hal in en stelde zich voor dat Liam over de atletiekbaan rende, acht rondjes voor een mijl. Liam was een toegewijde hardloper in zijn jongere jaren, en een goede. In de vroege jaren vijftig was hij tot op vijftien seconden van het wereldrecord op de mijl gekomen. Jake deed ook wel iets aan hardlopen, maar hij was meer een gewichtheffer. Hij hield van de duidelijkheid van gewichten. Het staal ging omhoog of niet. Succes of falen. Met hardlopen was je nooit klaar. Je kon wel eeuwig blijven doorgaan.


  Jake probeerde in de huid van de oude man te kruipen. Hoe vaak had Liam door de jaren heen niet in deze hal gestaan? De New York Times heeft ooit een enquête gehouden over waar het allerbeste optreden van de Grateful Dead had plaatsgevonden. Het antwoord was Barton Hall, in 1977. Hoe oud zal Liam toen zijn geweest? Ergens in de vijftig?


  Liam luisterde bijna uitsluitend naar oude Ierse volksmuziek, trieste, helder gezongen volksliedjes over verloren liefde en uitgestelde wraak, maar op een keer hadden hij en Jake het over de muziek uit de jaren zestig en de vroege jaren zeventig gehad. Jake was verbaasd geweest over Liams encyclopedische kennis over alles van Bob Dylan en de folkscene in Greenwich Village, tot de Byrds, de Beatles en de Grateful Dead. Jake had gezegd dat het een revolutionaire tijd was, maar Liam zag dat anders. Hij zei dat het in muzikaal opzicht helemaal geen revolutionaire periode was. Dat het eerder een reactionaire periode was – dat er werd teruggegrepen op een tijd dat de populaire kunst van een samenleving een dialoog over de actualiteit was, en niet slechts brood en spelen.


  Liams kijk op de zaken zette je altijd aan het denken, of je het nu met hem eens was of niet. Jake kwam zelden uit hun uitvoerige discussies vandaan met zijn oorspronkelijke inzichten nog geheel intact.


  Jake zou hem verschrikkelijk gaan missen.


  Er klonk een stem achter hem. ‘Professor Sterling? Komt u mee?’


  Becraft leidde hem over East Avenue naar Liams laboratorium in het complex van natuurwetenschappen. De lucht was helder en koud en voerde de geur van herfstbladeren met zich mee. De zon was te zien, normaal gesproken iets wat tot blijdschap stemde in de het hele jaar door bewolkte staat New York, maar vandaag leek hij te fel.


  Aan hun rechterhand was Andrew Dickson White House, genoemd naar het eerste hoofd van Cornell, gevolgd door Rockefeller Hall, in 1906 gebouwd met 274.494 dollar uit de zak van John D. Rockefeller. Aan hun linkerhand lag de Arts Quad, een grote open ruimte overzien door een standbeeld van Ezra Cornell. Het werd omgeven door een mengelmoes van oude en nieuwe gebouwen, waarvan sommige dateerden uit de tijd van de oprichting van de universiteit in 1865.


  Achter de Arts Quad en na de bibliotheek kwam de ‘biebhelling’, een steile heuvel die vanaf de rand van de bibliotheek omlaag liep naar de studentenflats op de westelijke campus. Dit was de locatie waar aan het einde van het studiejaar het traditionele knalfeest werd gehouden, als gevolg waarvan medisch centrum Gannett steevast volliep met studenten die zich te buiten waren gegaan. Achter de biebhelling en de studentenhuizen lag de eclectische mengeling van gebouwen en huizen die de binnenstad van Ithaca vormde, en daar weer achter lag de uitgestrekte, vlakke weidsheid van Cayuga Lake.


  Ze sloegen rechts af naar de uit steen en metaal opgetrokken voorgevel van het complex van natuurwetenschappen, dat tussen de Baker, de Clark en de Rockefeller Hall zat ingeklemd. Vijf minuten later kwamen ze bij Liams lab aan. Een agent in uniform stond buiten op wacht. Technisch gezien was B24F een van Jakes laboratoria, maar in de praktijk was het Liams domein. Jake had de ruimte geregeld en had Liam aldus de moeite en het papierwerk bespaard. Liam was niet iemand die zijn machtsgebied wilde uitbreiden; hij hield zich liever op de achtergrond. Hij heeft zich nooit kunnen vinden in het wetenschap-als-industrie-model, waarin je vooruitgang boekte door het hebben van drommen studenten en postdocs, die voor je zwoegden en een onderwerp kaalvraten zoals sprinkhanen een veld. Zelfs op het hoogtepunt van zijn carrière bleef de grootste schimmelexpert ter wereld de eeuwige buitenstaander, die altijd veel liever met slechts een of twee studenten werkte. Die liet hij dan in het onbekende ronddolen, waar ze het krankzinnigste en interessantste idee wat hij kon bedenken moesten navolgen. Zijn manier van werken was totaal anders dan die van Jake. Liam gooide de lange bal. Jake rende er rechtstreeks mee naar het middenveld, waarbij hij met elk balbezit een paar meter vooruitkwam.


  Becraft zei: ‘Professor Sterling, is er daarbinnen iets wat een gevaar kan vormen? Iets wat kan ontploffen? Chemicaliën waar we rekening mee moeten houden?’


  ‘Nee, alleen het gebruikelijke.’


  ‘Het gebruikelijke?’


  ‘Flessen met reactanten. Misschien wat injectienaalden, dat soort zaken.’


  Hij knikte. ‘Oké, ga uw gang dan maar. Maak de deur open.’


  Jake haalde zijn legitimatie door de kaartlezer en de deur klikte open. Becraft drukte op de lichtschakelaar, waarna er een rechthoekige ruimte zichtbaar werd, zes meter breed en een meter of twaalf diep. De kamer was netjes en doodstil. Er stond een laptop op het bureau in de hoek, zijn scherm op zwart. Tegen de tegenoverliggende muur stonden een drietal laboratoriumwerkbanken, waarvan de legplanken bezaaid lagen met pipetten, flesjes met reactanten en cuvetten voor monsters. En in het centrum van dat alles lagen de drie enorme mandala’s van de tuinen van verval. Jake had altijd al gevonden dat ze eruitzagen als een gigantisch schilderij van Klee, een fascinerend weefwerk van ingewikkelde vermengingen van groenen en gelen, ingeklemd tussen de smalle doorgangetjes waarover de Kruipers heen en weer renden.


  ‘Is dit waarover u mij heeft verteld?’ vroeg Becraft. ‘De tuinen van...’


  ‘Verval. Dit zijn ze. Elk vierkantje is een ander soort schimmel. Genetisch aangepast om elk een ander soort afval af te breken.’


  ‘Ongelofelijk,’ zei Becraft. Maar toen zag Jake hoe de blik in zijn ogen veranderde. ‘Professor Sterling, in een zaak als deze is snelheid belangrijk. Als er iets te vinden is, dan hebben we het liever eerder dan later. Begrijpt u?’


  ‘Natuurlijk. Vanzelfsprekend.’


  ‘Ik wil dat u het volgende doet: loop langzaam door het laboratorium en onderzoek elk detail nauwkeurig. Is er iets niet zoals gewoonlijk? Iets vreemds? Het maakt mij niet uit hoe klein het detail is. Als iets u op wat voor manier dan ook opvalt, zeg dat dan.’ Hij gaf Jake een paar bepoederde handschoenen. ‘Maar raak niets aan zonder dat u het eerst aan mij heeft gevraagd.’


  Jake trok de handschoenen aan en liep om de buitenrand van het laboratorium heen, terwijl Becraft aan de slag ging. Jake keek Becraft vragend aan, toen deze de prullenbak omkeerde en de inhoud op een klein wit laken neerlegde, dat hij in een doorzichtige tas had meegebracht. ‘Waar bent u naar op zoek?’


  ‘Een opzetje voor een zelfmoordbrief. Een kartonnen bekertje met een goede vingerafdruk. Je weet maar nooit. Toen ik nog bij de politie van Rochester werkte, heb ik een keer het creditcardbonnetje van de aankoop van een moordwapen in een prullenbak gevonden, niet meer dan drie meter van het slachtoffer vandaan. De echtgenoot had het daar laten vallen.’


  Jake ging weer verder met zoeken. De deur van een metalen kast stond op een klein kiertje. Hij wierp een blik naar binnen: er stond een halflege fles whisky op de plank. Er stonden twee brede glazen naast, op hun bodem een spoor van bruin. Liam zette elke belangrijke gebeurtenis, goed of slecht, luister bij met een glaasje whisky.


  Er kwam een herinnering bovendrijven, iets van een aantal jaren geleden. Jake kwam thuis na ’s morgens een eind te hebben hardgelopen en trof daar toen Liam aan, die in de hal van zijn appartementencomplex zat. Hij zat in kleermakerszit op de grond voor zijn deur, met een papieren zak naast zich. ‘Is dat de menselijke slak?’ had Liam gezegd.


  ‘Slak?’ Jake glimlachte. ‘Je bent gewoon jaloers.’


  Liam bekeek Jake van top tot teen, naar zijn sportbroek en sporttrui, naar het zweet dat van hem afdroop. ‘Op jou?’


  ‘Op mijn knieën.’


  ‘Dat is eigenlijk wel waar,’ zei Liam. Door zijn knieën zag hij zich twintig jaar geleden gedwongen met hardlopen te stoppen. ‘Welke route heb je vanochtend gelopen?’


  ‘Het Cayuga-pad. Langs het meer, en dan via Fall Creek naar Route 13.’


  ‘En de tijd?’


  ‘Vandaag? Een uur en drie kwartier.’


  ‘Toen ik zo oud was als jij, zou ik daar een halfuur van afgeschaafd kunnen hebben.’


  ‘Toen jij zo oud was als ik, lag het ravijn nog onder een dikke ijslaag begraven.’


  ‘Grappig ben je wel. Een menselijke schildpad, maar wel grappig.’


  Jake stak een hand naar hem uit. Liam pakte hem vast en hees zichzelf omhoog van de grond, waarbij er gerinkel opklonk uit de papieren zak in zijn andere hand. Daar stond hij dan, zijn hele 1.67 meter rechtop. Jake was bijna dertig centimeter langer. Het was een vreemd gevoel om zo veel groter te zijn dan deze man die Jake als een reus beschouwde.


  Eenmaal binnengekomen, haalde Liam een fles whisky en twee brede glazen uit de zak tevoorschijn. Hij schonk twee vingers whisky in elk glas.


  Jake zei: ‘En waaraan heb ik dit bezoek te danken?’ Hoewel hij het wel wist.


  ‘Ik dacht dat je wel een borrel zou kunnen gebruiken. Gezien alles wat er vandaag gaande is.’


  ‘Alles’ stond dan voor de Tweede Golfoorlog.


  Jake had geprobeerd de televisie te mijden, de beelden van raketaanvallen op Bagdad, met blauw-witte banieren onder in beeld, maar Liam zette hem aan. ‘Overrompelen en ontzag inboezemen,’ zei Liam. ‘Oorlogen hebben nu ook hun eigen slogan.’ Jake hoorde hem nauwelijks. Wat hij zag was genoeg om de trekkers in zijn hoofd te laten overgaan, de struikeldraden van een voormalig soldaat. Het onrustige gevoel, doodsangst en adrenaline. Het gevoel dat hij daar zou moeten zijn, er deel van moest uitmaken, in goede of in slechte zin. Het grondoffensief was een paar uur eerder begonnen en er rukte vanuit Koeweit langzaam een massieve muur van staal en zwaar geschut op. Het ging zelfs nog makkelijker dan de eerste keer, dertien jaar geleden. Geen groepen Iraakse soldaten om om te ploegen. Ze waren wijzer geworden. Ze bleven uit de buurt van de voortrollende monsterlijke machine. Het echte gevecht zou pas later komen, hoewel niemand dat toen wist.


  Liam nam een slok. ‘Dat het van korte duur mag zijn, en dat het dan daarmee ook afgelopen is.’


  Jake sloot de kastdeur en liet de herinnering los. Hij keek het laboratorium rond en probeerde zich op zijn taak te concentreren. Iets ongebruikelijks.


  Er lag een opengeklapt laboratoriumnotitieboek op de werkbank, met de rug naar boven. Hij keek Becraft aan.


  ‘Mag ik?’ vroeg Jake.


  Becraft knikte.


  Jake pakte het notitieboek aan de randen op en draaide het om. Hij liet een vinger over de gevlekte rode kaft glijden. Liam had er zijn naam en de begindatum op geschreven, 23 maart. Geen einddatum. Tegenwoordig gebruikten de meeste onderzoekers computers om hun laboratoriumboek bij te houden, maar Liam hield het bij pen en papier.


  Hij sloeg het open en las de aantekeningen vluchtig door. Het meeste was standaard – beschrijvingen van experimenten, namen van gegevensbestanden en protocollijsten. Maar er stonden ook andersoortige aantekeningen in:


  ==


  GAMBELS-MEZEN KUNNEN TIJDENS WINTERNACHTEN TIEN PROCENT VAN HUN LICHAAMSGEWICHT VERLIEZEN, EN ALS ZE NIET ELKE VIERENTWINTIG UUR ETEN, STAAT HUN EEN WISSE DOOD TE WACHTEN.


  Liams notitieboeken waren beroemd onder zijn collega’s en studenten. Ze wierpen er allemaal graag een blik in. Hij hield er alles in bij en maakte geen duidelijk onderscheid tussen een genetische sequentie en een aforisme.


  Jake sloeg een aantal bladzijden om en stuitte op een reeks grappige tekeningen. Een brildragende hommel die een sigaar rookte. Een bellenblazende spin. Liam had ze uiterst gedetailleerd en heel verdienstelijk getekend. Jake bladerde vooruit tot de data in het notitieboek het heden naderden. Hij stopte bij 22 oktober, gisteren. De laatste aantekening bestond uit een reeks getallen, kolom na kolom in het keurige handschrift van Liam.


  ‘Iets gevonden?’ vroeg Becraft.


  ‘Nog niet.’


  ‘Zou u hier eens naar willen kijken?’


  De rechercheur had Liams internetgeschiedenis op diens laptop opgeroepen:


  ==


  http://www.msnbc.msn.com/


  http://www.google.com/


  http://www.msnbc.msn.com/


  http://gene.genetics.uga.edu/


  http://www.msnbc.msn.com/


  http://www.letterboxing.org/


  http://www.amazon.com/


  http://www.rawstory.com/


  http://www.nytimes.com/


  http://www.msnbc.msn.com/


  Jake liep de lijst langs: MSNBC. Amazon. Allemaal doodnormale adressen. Blijkbaar las je het nieuws en bracht je een bezoek aan de boekwinkel voordat je van een brug sprong.


  Gelul.


  ‘Er staan een paar opvallende adressen tussen,’ zei de rechercheur. Hij klikte http://gene.genetics.uga.edu aan. De pagina verscheen op het beeldscherm.


  ‘Dat is een genetische database van schimmels,’ zei Jake. ‘Ziet u wel? Je klikt op een organisme, kiest een chromosoom, en de genetische sequentie rolt eruit.’ Jake deed een paar toetsaanslagen, en er kwam een haast eindeloze reeks genetische letters in beeld:


  ==


  GACTAGCCATTTAACGTACCATTACCTA...


  ‘Dus dit is een website die hij in het kader van zijn werk zou bezoeken?’


  ‘De hele tijd. Hij hield zich bezig met het genetisch aanpassen van schimmels. Heen en weer schuiven met genen om het gewenste resultaat te bereiken. Daar draait het allemaal om in de tuinen.’


  Ze gingen nog even door, maar alle andere websites leken even goedaardig. Geen sites over zelfmoord. Niets over kanker, of depressie, of iets anders wat erop wees dat Liam ziek was of op wat voor manier dan ook in de war was. Geen sites over God, of dood, of liefde. Gewoon de alledaagse internetsporen.


  Jake voelde zich gevangen en wilde wel uit zijn huid kruipen om het vanuit een ander gezichtspunt te bekijken. Het lukte hem gewoon niet: hij kon de actie die Liam had ondernomen eenvoudigweg niet rijmen met de man die hij kende. Niemand pleegt zomaar ineens zelfmoord, niet zonder eerst een soort hint te geven, niet zonder een soort teken. Er was iets wat hij niet zag, maar wat?


  Jake bekeek de ruimte nog eens goed. De nette stapels papieren. Het notitieboek op de laboratoriumwerkbank. De schimmels in de tuinen van verval. Het was Liams wereld. In niets anders dan op welke andere willekeurige dag.


  Hij ging boven de tuinen staan en staarde omlaag naar de in rechte rijen opgestelde vierkantjes. Hij kon zich niet aan een licht knagend gevoel onttrekken, een gevoel dat er iets niet helemaal klopte.


  Toen hij het doorhad, kon hij niet geloven dat hij het niet eerder had gezien.


  Jake sprak Becraft aan. ‘Heeft u iets met de Kruipers gedaan?’


  ‘Kruipers?’


  ‘Die hij hier in de tuin gebruikte. Er zouden er een stuk of tien, twintig moeten zijn. En misschien nog een aantal op die tafel daar.’


  ‘Waar heeft u het over?’


  ‘MicroKruipers. Dat zijn kleine robots – ze zien er enigszins uit als spinnen. Met die apparaatjes kon Liam in zijn eentje duizenden verschillende schimmelmonsters verzorgen. Ze waren zeg maar zijn ouderejaarsstudenten.’


  ‘Hoe groot?’


  ‘Elk ongeveer zo groot als een vingernagel. Uw mannen hebben ze niet meegenomen?’


  ‘Nee.’


  ‘Misschien toen ze hier aankwamen? Om de ruimte veilig te stellen?’


  ‘Nee. Niemand anders is hierbinnen geweest. Er is niets aangeraakt.’


  ‘Dat weet u zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, ze zijn anders wel verdwenen. Iemand moet ze hebben meegenomen.’


  ‘Waarom zou iemand ze meenemen? Wie hadden er nog meer toegang tot deze ruimte?’


  ‘Alleen ik, Liam en een paar van mijn ouderejaarsstudenten. Ik begrijp het niet. Als iemand op de Kruipers uit was, zouden ze niet als eerste hiernaartoe gaan. Ze zouden eerder naar mijn lab gaan. Daar hebben we er wel honderden.’


  ‘Zou er bij u ook een aantal kunnen ontbreken?’


  Jake dacht hierover na. ‘Ik moet Dave en Joe spreken.’


  – 8 –


  Duffield Hall doemde op boven het technologieplein, een geblokte monoliet van glas en staal, die oplichtte in het duister. Daar was de nanofabricagefaciliteit van Cornell gehuisvest, of het CNF, zoals het nu al door drie decennia studenten werd genoemd. Jake keek op zijn horloge: 22.15 uur. Er waren meer dan twaalf uur verstreken sinds ze Liams lichaam hadden ontdekt.


  Jake ging door de dubbele deuren aan de noordzijde van het gebouw Duffield Hall binnen. Die deuren leidden naar een enorm atrium, dat zich ruim negentig meter voor hem uitstrekte. Op een typische doordeweekse dag stroomde er zonlicht naar binnen door de doorschijnende dakramen boven in het hoge plafond en wemelde het er van de studenten en faculteitsmedewerkers. Babbelende mensen, die iets te drinken bestelden bij de koffietentjes en in stoelen langs de muren rondhingen. Zelfs op dit late uur zou er een klein aantal studenten en medewerkers aanwezig zijn, maar vanavond was het griezelig stil in de ruimte, alsof met Liams dood het leven zelf uit het universiteitsterrein vandaan was gezogen.


  Aan de rechterkant zat een reeks ramen met uitzicht op de CNF-laboratoria. Joe en Dave waren binnen op zoek naar een spoor van de vermiste Kruipers en ze waren ook bezig met een dubbele controle van hun eigen voorraden om vast te stellen of die nog intact waren. Door nauwkeurige lezing van Liams aantekeningen en informatie die Maggie aan de politie had gegeven over een begrafenis voor een Kruiper, kwamen ze op een totaal van dertien vermisten. Jake en zijn studenten waren er nu al meer dan zes uur mee bezig; ze zochten overal naar ze, brainstormden over waar ze konden zijn of waarom iemand ze zou hebben meegenomen. Misschien waren ze als grap door studenten gestolen, of had Liam ze uit veiligheidsoverwegingen ergens anders opgeslagen? Tot nu toe tastten ze in het duister.


  Jakes telefoon ging over. Hij keek naar het netnummer – Californië – en liet hem overgaan. Zijn telefoon had niet stilgestaan – collega’s, verslaggevers, vrienden – iedereen wilde weten wat er écht was gebeurd. Jake had maar een klein aantal mensen teruggebeld. Hij had zijn subsidiemanager bij DARPA gebeld, een professor van Stanford die aan DARPA in Arlington was uitgeleend, om hem over de vermiste Kruipers te vertellen. Aangezien DARPA de rekeningen betaalde, vond Jake dat ze het recht hadden daarvan te weten. Hij had geprobeerd Maggie Connor te bellen – om zijn condoleances aan te bieden en te vragen hoe Dylan zich eronder hield – maar haar nummer was voortdurend in gesprek.


  Jake staarde naar het glas dat hem scheidde van de gezuiverde omgeving binnen in de CNF. Dit is waar Dave en Joe de Kruipers maakten, waar ze ze uit plakjes silicium sneden zoals Michelangelo zijn David in het steen vond. De ruimte voor hem stond vol met GCA-projectiesteppers, met machines die de wafels van een deklaag voorzagen en een oude EV620-contactmaskerplaatser – allemaal onderdeel van de montageband van de microwereld. Dit hele gedeelte van de CNF bestond uit algemeen gebruikte computerchiptechnologie: ovens om oxiden voort te brengen, zure baden voor het etsen en verstuivers voor het aanbrengen van flinterdunne metalen deklagen. Voldoende pure miniaturisatiekracht om de complete Encyclopaedia Britannica op de kop van een naald te schrijven.


  Er kwam een jonge vrouw binnen, gekleed in een lichtblauwe overall, blauwe korte laarzen en een wit hoofdkapje. Ze leek enigszins op Beth, zijn ex-vrouw. Ze waren op jonge leeftijd getrouwd en groeiden vervolgens uit elkaar nadat hij uit de oorlog was teruggekomen. Ze woonde in Phoenix tegenwoordig, was hertrouwd en had een kind, een kleine meid die Julia heette. Eén keer per jaar spraken ze elkaar over de telefoon. Ze hadden elkaar niet veel meer te zeggen. Beth had een nieuw leven. Het ging goed met haar.


  Jake keek toe hoe de vrouw aan het werk ging en met behoedzame bewegingen een siliciumwafel in een bekerglas dompelde, waarbij ze hem voorzichtig vasthield met een speciaal daarvoor ontworpen pincet. Ze drukte de knop van een stopwatch in en bewoog de wafel heen en weer in de vloeistof. Na een tijdje haalde ze hem er weer uit en dompelde hem onder in een waterbad. Jake herkende de procedure, het ritueel. Het verwijderen van elk greintje stof en vuil, zodat er niets anders overbleef dan het zuivere siliciumkristal eronder, elk atoom vergrendeld in de juiste positie ten opzichte van zijn buurman. Het verwijderen van alles wat er niet op thuishoorde, zodat ze haar werk op een smetteloos canvas kon beginnen.


  Ze keek kort op en zag hem kijken. Hij glimlachte beleefd en wendde zich af.


  Liams dood deed hem wederom in een zwart gat belanden. Net zoals dat met Beth was gebeurd – hij kon niet echt contact met haar maken. Jake voelde zich geïsoleerd, los van alles, alsof er geen verband meer bestond tussen zijn innerlijk en de buitenwereld.


  Hij dacht weer aan Liam. Hoewel Liam een bioloog was, was hij gek op de prachtige precisie van al deze technologie, de haast onmogelijk ingewikkelde en gedetailleerde miniatuurlandschappen die ermee werden gemaakt. Liam was er vanaf het begin bij geweest en had aan de wieg gestaan van de eerste informatierevolutie. Hij was bevriend met al de grote spelers: Alan Turing, Von Neumann aan Princeton en Weiner aan het MIT. De ideeën waren er al in de jaren vijftig – de visioenen van machines die algoritmische programma’s uitvoerden die waren opgeslagen op een soort lineaire opnameband. Het werd in toenemende mate duidelijk dat het leven op die manier werkte, met het DNA als de band en de cellen als de machines die de programma’s uitvoerden. Het was ook duidelijk dat men elektronica op die manier kon laten werken, met magnetische stukjes of pakketjes lading als data en computerchips als de processors.


  Shockley, Kilby en Moore gingen de uitdaging aan. Liam kende hen allemaal, tot Bill Gates en de mannen van Google aan toe. Hij zei wel eens dat hij een stoel op de eerste rij van de informatierevolutie had gekregen en dat hij die niet onbenut zou laten. Hij had de groei van de halfgeleiderindustrie bestudeerd zoals hij schimmels bestudeerde en volgde elke stap in de evolutie van deze nieuwe technologie. En aansluitend bekeek hij dan hoe de wereld zich eraan aanpaste.


  En hij was dol op de Kruipers. Terwijl de militaire sector de Kruipers als mogelijke spionnen zag, zag Liam ze als soldaten in een nieuwe revolutie. Liam geloofde dat er een tweede golf aankwam – eentje die nog groter zou zijn dan de informatierevolutie. Wanneer de technologieën uit het informatietijdperk werden toegepast op de biologie, zou het leven een technische tak van wetenschap worden. Door gebruik te maken van hulpmiddelen als met microvloeistoftechnologie ontwikkelde laboratoria-op-een-chip, PCR-machines en monteurs zoals de MicroKruipers, zou je levende cellen kunnen maken zoals je computerchips maakte en kon je DNA bewerken alsof het enen en nullen waren. Hij vond het ongelofelijk opwindend. Hij dacht dat hij binnen vijf jaar schimmels van de grond af zou kunnen opbouwen. Dat hij hun genetische sequentie op de computer zou ontwerpen, op een paar knoppen zou drukken, en dat ze er dan als vanzelf uit zouden rollen. Een genoom dat net zo eenvoudig te schrijven zou zijn als een stuk computercode. Een nieuwe schimmel die net zo makkelijk te maken zou zijn als een geïntegreerde schakeling. Hij was van mening dat de Kruipers de voetsoldaten van een nieuwe revolutie zouden worden.


  Jake kon nog altijd niet geloven dat Liam er niet zou zijn om dat mee te maken. Dat hij er niet zou zijn wanneer het iemand lukte om de eerste kunstmatige cel op te starten. Wanneer jongeren hun favoriete genomen op hun MySpace-pagina zouden beginnen te zetten. Wanneer de celkern de computerchip zou vervangen als symbool van technologische verfijning.


  Wanneer Dylan zijn eerste bacterie zou bouwen.


  Liam dacht dat de technologieën van de synthetische biologie een tsunami zouden veroorzaken, eentje die de elektronicarevolutie op wat rimpelingen op het wateroppervlak van een poel zou doen lijken. Jake kon zich er nauwelijks iets bij voorstellen. Hoe zou het zijn wanneer bedrijven levende wezens produceerden in plaats van producten? Wanneer ontevreden jongelui de gereedschappen van de revolutie der synthetische biologie gebruikten om het leven te hacken in plaats van computers?


  Jake voelde dat hij aan het inzakken was. Hij probeerde de vermoeidheid van zich af te schudden. Het enige wat hij zeker wist, was dat de nieuwe revolutie een rommelige zou zijn. Er waren geen eenvoudige vergelijkingen voor zoiets als het leven. Het was een compleet ander soort probleem. Een willekeurige mutatie, en de kleinste speler kon opeens de grootste uitschakelen en zich blijven vermenigvuldigen, waardoor hij exponentieel zou groeien. Een virus springt van een aap over naar een mens en resulteert in de aidsepidemie. Ebola ontsnapt uit de oerwouden van Afrika, waardoor honderd miljoen mensen zouden kunnen omkomen. Een dominante speler als homo sapiens zou binnen de kortste keren kunnen worden uitgeschakeld. Het was waanzin, een wilde, krankzinnige oorlog met miljarden strijders en miljoenen verschillende kanten. Niemand kon de uitkomst ervan voorspellen, zelfs Liam Connor niet.


  Joe kwam uit de CNF vandaan en zag er doodmoe uit.


  ‘En?’ vroeg Jake.


  ‘We hebben overal gezocht. We hebben alle vergaarbakken geopend. Elke wafelcassette. We hebben in elke monsterdoos gekeken.’


  ‘En wat is de uitkomst?’


  ‘Er ontbreekt geen enkele Kruiper.’


  Jake stond net op het punt om het uit zijn hoofd te zetten dat het verdwijnen van de Kruipers een of andere onheilspellende betekenis had. Het maakte niet uit op welke manier hij erover nadacht of vanuit welke hoek hij ertegenaan keek, hij zag niet hoe de vermiste Kruipers met Liams dood in verband zouden kunnen staan. En Jake had één regel: geef nooit de schuld aan samenzweringen wanneer ongeluk of toeval voldoende verklaring voor iets biedt.


  Maar toen kwam er van twee kanten nieuwe informatie binnen.


  De eerste aanwijzing kwam van Vlad Glazman, een vriend en wetenschappelijke collega van Jake, een voormalige Russische politieke vluchteling van tweeënvijftig met een vaste aanstelling als professor in de computerwetenschappen. Vlad had aan Jake gevraagd of hij bij hem langs wilde komen in zijn laboratorium. ‘Om een borrel te drinken ter ere van onze verloren vriend,’ zei hij. Meer wilde hij niet zeggen, maar Jake wist dat er meer aan de hand was. Vlad kende Liam net zo goed als Jake dat deed, en misschien wel beter.


  Jake liep vlak na middernacht Vlads lab binnen en trof de Rus aan terwijl hij bezig was een fles Gorilka Nemiroff soldaat te maken – ‘een fijne Oekraïense wodka’ volgens Vlad. Hij was een gedrongen man met een vierkant hoofd en brede schouders, alsof hij door een bankschroef werd samengedrukt. Hij had donker haar en donkere ogen, en zijn lippen waren verrassend vol, sensueel bijna. Hij was getrouwd met een vrouw die hij tijdens een conferentie in Europa had ontmoet – een vrouw zo blond en lang als hij donker en gedrongen was. Ze hadden momenteel wat problemen.


  Vlad schonk een borrel voor Jake in en zei: ‘Denk je dat Connor ziek was?’


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken.’


  Vlad bromde: ‘Hij was niet ziek.’


  Jake nam een slok en vond de wodka aangenaam scherp, het branden achter in zijn keel een welkom vuurtje. Hij liet zijn blik over de ruimte gaan. Vlads laboratorium was een soort collage van de wetenschap, met UNIX-kasten en CAT5-kabels naast PCR-machines en rijen met de duim bedienbare pipetten. Bijna elk beschikbare beetje ruimte op de tafelbladen lag vol met stapels papieren. Hij had een plekje vrij gemaakt door het daar liggende papierwerk voorzichtig boven op andere stapels te leggen.


  Vlad hief het glas en nam een slok. ‘Weet je wat ik denk?’ zei Vlad.


  ‘Wat dan?’


  ‘Hij wist van geheimen.’


  ‘Wat voor geheimen?’


  ‘Geheimen waarvan men wilde dat hij ze voor zich hield.’


  ‘Men?’


  ‘Men.’


  ‘Vlad de paranoialijder,’ zei Jake. En dat was waar. Vlad zag het kwaad overal. In Moskou bouwde hij ’s nachts CPU’s van onderdelen die hij verzamelde tijdens zijn dagelijkse werk als laag geplaatst technisch werknemer van Directoraat T – Wetenschappelijk en Technisch – een onderdeel van het Eerste Hoofddirectoraat van de KGB. Vlads status als Jood belette hem een officiële positie van enige betekenis te bereiken, maar hij wist er weg te komen, en het Westen kende zulke beperkingen niet. Sinds hij naar Cornell was gekomen, was hij een belangrijke speler geworden op het gebied van de asynchrone informatieverwerking en schreef hij programmacodes waardoor verschillende computerprocessors zonder problemen met elkaar bleven communiceren. Vijf jaar geleden was Vlad overgestapt naar de synthetische biologie, daartoe aangetrokken door de belofte te kunnen programmeren in de code van het leven. Hij beoefende zijn vak met geld dat van projecten kwam die de vage scheidslijn tussen gewoon en geheim onderzoek overschreden. Hij had connecties in het hele militaire subsidie-universum: bij ONR, AFOSR, DARPA, noem maar op. Hij was nooit het gevoel uit zijn dagen in de Sovjet-Unie kwijtgeraakt dat er iemand over zijn schouders stond mee te kijken.


  Jake bladerde een artikel door dat naast hem op een stapel lag, iets over het ordenen van genen bij micro-RNA. Het leken door toeval ontstane stapels, maar Vlad wist precies wat er op elke stapel lag. Jake had het vaak genoeg meegemaakt; hij dook dan een stapel in en haalde er het betreffende artikel in Science of in Proceedings of the National Academy uit, waarover ze zojuist hadden zitten praten. ‘Het fossiele document,’ zei Vlad dan.


  Jake zei: ‘Wil je zeggen dat iemand hem heeft vermoord? Maar op de video zie je hem springen.’


  ‘Ik zeg niets. Ik laat wodka spreken.’


  ‘Laat die dan maar wat meer vertellen.’


  Vlad nam nog een teug. ‘Ik had gesprek met vriend bij DTRA.’


  ‘Ditra?’


  ‘Defense Threat Reduction Agency. Dat is waar je naartoe gaat als er een probleem met een massavernietigingswapen is.’ Vlad deed een van zijn ogen dicht en dacht diep na. ‘Ze zitten in Virginia – Fort Belvoir. Een paar duizend werknemers en een jaarlijks budget van twee miljard.’


  ‘En wie is deze vriend?’


  Vlad wuifde dat weg.


  ‘Oké. Dus jullie hebben elkaar gesproken. En toen?’


  ‘Hij wilde weten wat er gebeurd was.’


  ‘Met Liam? Wat heb je hem verteld?’


  ‘Ik heb hem verteld wat ik weet. En dat is niets.’


  ‘En waaróm vroeg hij dat?’


  ‘Jij mocht Liam toch graag?’


  ‘Je maakt zeker een grapje? Ik zou voor hem hebben gemoord als het moest. Waarom?’


  ‘Hij was slim, Liam Connor. Complex. Speelde spelletjes op vele niveaus.’


  ‘Kom ter zake, Vlad.’


  ‘Ik weet alleen dit: niet iedereen was even gek op onze lieve oude Ier. Er is mij verteld dat hij het ook hard kon spelen. Dat hij een aantal maanden geleden ruzie had met het hoofd van het ministerie van Binnenlandse Veiligheid. En met de assistent-nationaal veiligheidsadviseur, de altijd charmante meneer Dunne.’


  ‘Waarover?’


  ‘Weet ik niet. Maar mijn vriend vertelde dat Connor niet blij was. Hij zei dat Connor...’ Hij zocht naar het juiste woord. ‘Als “hel” was. Hels.’


  ‘En je weet echt niet waarover het ging?’


  ‘Op mijn erewoord.’


  ‘En? Wat gebeurde er?’


  Vlad bekeek zijn lege glas. ‘Wat ik heb gehoord, is dat Dunne Connor zijn kantoor uit heeft gegooid. Dat hij hem heeft gezegd dat hij naar de hel kon lopen.’


  Vlad schonk voor beiden nog een glas Gorilka in. ‘Maar wees voorzichtig. Mijn vriend klonk nerveus. En deze mensen spelen geen spelletjes.’


  ‘En dat betekent?’


  Vlad keek peinzend. ‘Dat betekent dat ik mij meer en meer thuis voel in jullie land. Begrijp je wel? De regels zijn anders tegenwoordig. De tijden zijn – hoe zei die man met slechte stem dat ook alweer? Times they are a-changing.’


  ‘Bob Dylan.’


  ‘Dat is hem. Slimme man. Je zou naar hem moeten luisteren.’


  De tweede aanwijzing kwam in de vorm van een telefoontje naar Jakes mobieltje. Het was na tweeën in de nacht en hij was op weg naar huis. Hij liep over het pad door het oude kerkhof dat Cornell van de buurten beneden scheidde en wandelde als een geest tussen de grafstenen door.


  De oproepinformatie gaf aan dat er vanuit politiebureau Cornell werd gebeld.


  ‘Professor Sterling? Het spijt mij dat ik u zo laat bel. Met inspecteur Ed Becraft van politiebureau Cornell. We hebben elkaar eerder vandaag ontmoet.’ Jake hoorde getik, als van een potlood tegen een bureaublad.


  ‘Is er nieuws over Connor?’


  Het getik met het potlood hield een gestaag ritme aan. ‘Dat niet, maar mijn baas kreeg zojuist een telefoontje. Van het kantoor van ene majoor Elber in Fort Detrick, Maryland.’


  ‘Fort Détrick? Wat wilden ze?’


  ‘Tussen ons gezegd, Elber is hoofdinspecteur voor bioterrorisme bij USAMRIID.’ Becraft sprak het acroniem voor het medisch onderzoeksinstituut voor besmettelijke ziekten van het Amerikaanse leger uit als één woord: joe-sem-rid. ‘Hij wilde weten of we al vorderingen maakten in het onderzoek naar Liam Connors dood. En of we al iets hadden vernomen van de vermiste Kruipers.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij zei dat hij dat niet kon zeggen. Dat het geheim was.’


  ‘Wat heeft u tegen hem gezegd?’


  ‘Dat het onderzoek nog gaande was. En dat we de MicroKruipers nog altijd niet hadden gevonden.’ Het getik met het potlood ging nu sneller. ‘Professor Sterling, ik heb eens wat nauwkeuriger naar Connors subsidies gekeken. Eentje springt eruit. Als hoofdonderzoeker wordt Vladimir Glazman vermeld. Connor staat erop als assistent-hoofd. En uw naam staat er ook op. DARPA-project 54756/A00.’


  Jake droeg de titel uit het hoofd voor: ‘Kruipers in een doos: een revolutionaire aanpak van bioterrorisme.’


  ‘Zou u dat willen uitleggen?’


  ‘Dat gaat wel even duren.’


  ‘Nou, laat mij u dan het volgende vragen: de schimmels in professor Connors laboratorium? Zouden die gevaarlijk kunnen zijn?’


  ‘Dat denk ik niet,’ zei Jake. ‘Zijn lab werd niet aangemerkt als gevaarlijk – het had BSL-1. Biologisch veiligheidsniveau 1, wat betekent dat er niets aanwezig is wat een substantieel gezondheidsrisico zou kunnen veroorzaken.’


  ‘Dat is vreemd.’


  ‘Waarom?’


  Het potloodgetik was opgehouden. ‘Elber, die vent van Detrick? Die vertelde mij dat ik Connors lab moet vergrendelen en er niemand in of uit moest laten. Hij zei dat ze morgenochtend met een team ter plekke zouden zijn. Klink dat als BSL-1?’


  ‘Nee, dat doet het niet,’ zei Jake.


  ‘Dus daarom moeten we praten.’
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  Orchidee hield het stuur vast op tien over tien, haar handen gehuld in nauwsluitende zwarte Forzieri-handschoenen. Ze staarde naar haar handen. De handen die haar in de steek hadden gelaten. Ze had het nog steeds moeilijk met het aanvaarden van haar falen. Ze had al zijn zwakke plekken gekend. Ze had onderzoek gedaan naar zijn gewoonten, zijn familie, naar alles. Maar Liam Connor had haar een kunstje geflikt.


  Toen hij uiteindelijk bekende, was hij nog amper in leven. De Uzumaki, had hij gezegd, was verstopt in een stuk bos aan de rand van het universiteitsterrein van Cornell. Ze had hem daar naartoe begeleid en had hem gevolgd over de brug.


  En toen was Liam Connor naar beneden gesprongen.


  Ze nam een hand van het stuur en begon met haar vingers tegen haar dijbeen te trommelen. Dat was geen nerveuze gewoonte van haar, maar ze was aan het typen. Haar handschoenen waren aan de binnenkant bekleed met piëzo-elektrisch materiaal, dat een minuscuul elektrisch signaal genereerde wanneer ze haar vingers bewoog. De woorden verschenen in ijle groene letters aan de bovenrand van haar brillenglazen: ONDERWEG NAAR BOODSCHAPPER.


  Ze had tijd nodig. De boodschapper zou haar die geven.


  Ze kneep haar wijsvinger en duim kort samen, en de piepkleine camera in haar bril nam een foto van de weg voor haar. Zoals voorgeschreven, voorzag Orchidee alles van complete documentatie: gedetailleerde aantekeningen voorzien van foto’s met tijdlabel – vanaf het begin tot het einde. Geen detail ontkwam aan deze documentatiewoede. Dat had de klant geëist.


  De oude Camry ploegde voort en de paar zwakke lichtpoelen die door de wegverlichting werden uitgeworpen waren het enige wat de inktzwarte duisternis zo nu en dan onderbrak. Het opslagruimteverhuurbedrijf kwam in zicht. Ze verliet Route 79 en hoorde het grind onder haar banden knarsen toen ze de auto tot stilstand liet komen, twee rijen verwijderd van de opslageenheid die ze twee dagen eerder had gehuurd en in overeenstemming met haar behoeften had uitgerust.


  Ze gaf zichzelf twee minuten. Ze sloot haar ogen, vouwde haar handen samen en plaatste haar duimen tegen haar lippen. Ze begon het proces waardoor ze kalmeerde en stabiliseerde, en waardoor ze daar aankwam waar ze moest zijn.


  Twee minuten later, was ze als ijs. Ze deed een greep naar achteren en pakte haar rugzak. Ze ritste de bovenkant open en controleerde de inhoud:


  1. D-321G-infraroodbril.


  2. Scalpelachtig hobbymesje.


  3. Een 8 inchsnoeischaar.


  4. Microlasbrander op butagas, merk Blazer.


  5. 100cc-injectiespuit gevuld met LSA-25.


  6. Opgerold medisch verbandgaas, merk J & J, verpakt in een plastic sluitzakje.


  7. Afsluitbaar koeltasje gevuld met ijs.


  Ze stapte uit de auto, soepel en kalm, met haar rugzak over haar schouder geworpen. Het was een koude nacht en het asfalt was bespikkeld met stukken waar lichte sneeuw lag. Ze liep in stilte, haar geest leeg, en liet haar twijfel achter in de auto, terwijl ze met haar vingers tegen haar dijbeen typte: NADER BOODSCHAPPER.


  Ze stond stil voor opslagplaats nummer 209. Na een paar voorzichtige draaibewegingen aan de schijven sprong het combinatieslot open. Ze schoof het rolluik een halve meter omhoog, boog zich voorover en stapte eronderdoor. Ze schoof het luik achter zich dicht en verdween in de pikzwarte duisternis. Eenmaal binnen, hield ze even in en nam de geuren in zich op. Hout en metaal en een vage chemische geur. Dat moest het plastic zijn. Ze had er de muren, de vloer en het dak mee bekleed, vanwege het onvermijdelijke gesproei.


  En nog een andere geur, sterker dan de rest. Een geur die haar handelsmerk was.


  Panische angst.


  Op de tast pakte ze haar D-321G-nachtzichtbril uit haar rugzak en zette hem op. De duisternis was niet duister meer. Het was een bril van de derde generatie en hij was uitgerust met een infrarood flitslicht, dat onzichtbaar was voor het menselijk oog maar niet voor de galliumarsenide-fotokathode en de microkanaalplaatdetectoren in de 321. Het was een lege ruimte met een kleine schooltas in de hoek en een stuk nylon touw, dat vanaf het plafond omlaag hing, strakgetrokken door het gewicht dat het droeg.


  Aan het uiteinde van het touw, in een vooroverliggende houding in het midden van de lege ruimte, hing de boodschapper. Hij was als een menselijke cocon in een laken gewikkeld, op dusdanige manier dat alleen zijn gezicht en zijn borst onbedekt waren, en hij werd van zijn knieën tot zijn schouders omhooggehouden door een harnas van nylon. Ze had een goed aantal uren geleden op hem gejaagd en had hem te pakken gekregen in een trappenhuis in de Bronx. Ze had het Paxarms Mark 24B-pijltjespistool gebruikt met een met fentanyl geladen pijltje, dat later zou worden gevolgd door een pijltje met het tegengif: M-5050. Fentanyl had als voordeel dat het doelwit zou sterven als het zou weten te ontsnappen voordat het tegengif kon worden toegediend.


  De boodschapper kromde zich langzaam in het donker, angst in zijn ogen, zijn mond volgepropt met katoenpapier en dichtgeplakt met tape, waardoor zijn vermogen om enig geluid voort te brengen op ingrijpende wijze werd beperkt. Het was een makkelijke jacht geweest, te eenvoudig om echt plezier aan te beleven, ook al was hij dan Japans. Hij vermoedde helemaal niets. Als je hem erom vroeg, zou hij zeggen dat hij niets had gedaan waardoor een van de hoogst betaalde huurmoordenaars van Azië achter hem aan zat. En het was waar. De enige misdaad van de boodschapper was zijn naam.


  Hij kon haar niet zien, maar hij voelde dat ze dichterbij kwam. Dat kon ze opmaken uit het feit dat hij heviger begon te kronkelen.


  Ze gaf hem eerst de injectie en begon toen zijn borst te bewerken met het hobbymesje. Ze sneed de Chinese karakters uit met snelle, scherpe halen. Hij was een Japanner, dus ze had maar met weinig haar te kampen. En hij was jong en fit, dus de huid was glad en strak. Bloed sprong op als gevallen regendruppels.


  Ze maakte de belettering af, nam een foto van haar werk en depte toen het overgebleven bloed op met stukjes verbandgaas. Ze verruilde het hobbymesje voor de snoeischaar. Toen ze de boodschapper had vastgebonden, had ze alle vingers van zijn rechterhand ingetapet, behalve de middelvinger, zodat het leek alsof hij die naar haar opstak. Ze zette de bladen van de schaar tegen de gewrichtsknobbel.


  Ze kneep hard.


  Knak!


  Hij trilde helemaal, hij gromde en jammerde, bungelend aan het uiteinde van zijn touw. Het bloed spoot omlaag op het plastic folie op de vloer, waar de stroom een centrale plas vormde, die werd omgeven door kleine cirkelvormige draaikolken. Het klonk als regen.


  Ze haalde de brander tevoorschijn, ontstak de vlam en schroeide de wond dicht. Ze kreeg een scherpe stank van verbrand bloed en vlees in haar neusgaten.


  Ze raapte de afgesneden vinger op en wikkelde hem in verbandgaas, stopte hem toen in het met ijs gevulde koeltasje en borg dat op in haar rugzak. Ze wachtte nog drie minuten en controleerde toen of het bloeden was gestild.


  Ze borg haar gereedschap op en typte toen tegen haar been: BOODSCHAPPER KLAAR.


  Hij wrong zich in bochten in zijn cocon, waardoor hij langzaam ronddraaide. ‘Geen zorgen,’ fluisterde ze en stopte het ronddraaien met een hand tegen de zijkant van zijn hoofd. ‘Morgen is jouw grote dag.’


  DAG 3


  WOENSDAG 27 OKTOBER


  Letterbox
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  Jake kon niet in slaap komen. Hij lag te woelen en te draaien, en uiteindelijk gaf hij het op. Hij stond op, zette een kan koffie en begon toen door zijn appartement te ijsberen, de ramen zwart door de duisternis buiten. Een herinnering bleef maar aan hem knagen, een bepaald gesprek dat hij met Liam had toen ze tussen de verlaten betonnen bunkers van Seneca liepen. Destijds dacht Jake dat de oude man gewoon zijn hart wilde luchten.


  De tweebaansweg was verlaten toen hij door het donker van vlak voor zonsopgang reed en er passeerde hem alleen zo nu en dan een pick-up van een boer uit de tegenovergestelde richting. Nog voordat de zon op was, bevond hij zich vijftig kilometer ten noordwesten van Ithaca op Route 96A, omgeven door een boerenlandschap van heuvels en boerderijen. Hij ging een kleine heuvel over en zag toen zijn bestemming. Het zag er in zijn koplampen uit als een verlaten gevangenis; als door de rokken van een ui werd het vierduizend hectare grote niemandsland dat eens het Seneca-legerdepot was door driedubbel hekwerk omsloten.


  Liam had Jake de geschiedenis van deze plek verteld. Het Seneca-legerdepot werd op bevel van Roosevelt gebouwd in de aanloop naar de Tweede Wereldoorlog, toen Liam nog een student in Ierland was. Tegen de tijd dat er bij Pearl Harbor slagschepen in lichterlaaie stonden en Liam in de rij stond om dienst te nemen bij het Britse leger, beschikte het Seneca-legerdepot over meer dan vijfhonderd betonnen bunkers met wapentuig om de oorlogsmachine te helpen voeden.


  Na de oorlog werden er nieuwe en grotere bunkers gebouwd om ook de atoomwapens te kunnen opslaan. Liam zat toen al in Ithaca en was aan het onderzoekswerk begonnen dat hem beroemd zou maken. Het depot zelf verwierf ook enige faam. In zijn hoogtijdagen was het depot een kleine stad, waar meer dan tienduizend mensen werkten, en het was daarmee een van de grootste militaire bases van het land. Jake herinnerde zich de krantenfoto’s van later in de jaren tachtig nog wel, toen dr. Spock onder aanmoediging van duizenden antikernwapendemonstranten deze hekken beklom om aandacht te vragen voor de daarbinnen opgeslagen atoomwapens.


  Nu keek er niemand naar om. Met de val van de Sovjet-Unie werd het depot gesloten en in 2000 werd het officieel ontmanteld. Het werd nagelaten aan de herten, de wilgen en de ganzen. Er werden nog wel een paar gebouwen van afgehapt: een gevangenis langs een van de buitengrenzen en een jeugdcentrum langs een andere. Maar het hart van het depot was een spookstad, een betonnen mausoleum, dertien kilometer lang en zes kilometer breed, vierduizend hectare verwaarloosde wegen en bunkers. Het was een van de meest geïsoleerde en minst bezochte plekken in de staat.


  Nadat hij zijn auto buiten het hek had geparkeerd, stapte hij uit en ging op de motorkap van zijn Subaru zitten. Half bevriezend keek hij hoe de zon over de eindeloze rijen bunkers omhoogkroop. Met een tussenruimte van honderdtwintig meter stonden de spookachtige betonnen monolieten daar, allemaal al tijden niet meer in gebruik. Er liepen totaal versleten wegen tussendoor, die langzaam overwoekerd werden door onkruid en gras. Jake was een van de bunkers binnen geweest, een dompig en benauwd bouwsel vol schimmels en rottende bladeren. Er lagen ooit atoomwapens opgeslagen, had Liam verteld. De ontstekers om ze te laten afgaan werden in een aparte eenheid opgeslagen, verborgen onder een wit gebouw dat men het uiterlijk van een wachthuis had gegeven.


  Liam had connecties bij de huidige beheerders van het depot, een consortium van zakenmensen, dat van plan was de bunkers te gebruiken als extreem veilige standplaats voor computerservers. Hij had een sleutel van een van de poorten weten los te krijgen en had zelfs toestemming gekregen om het te bezoeken wanneer hij maar wilde. Hij was bezig met een biologisch experiment rond de kudde zeldzame witte herten die achter de hekken gevangenzaten, een onderzoek naar genetische variabiliteit in een besloten populatie.


  Liam had Jake verteld dat hij hier helder kon denken, afgeschermd van de meer directe verplichtingen in zijn agenda. Toch vond Jake dat het gewicht van het verleden zwaar op je drukte op deze plaats, waardoor triviale gedachten verdwenen. Op Liams aandringen was Jake meerdere keren met hem meegegaan, en de twee mannen kletsten dan over van alles en nog wat terwijl ze heen en weer liepen tussen de rijen betonnen bunkers.


  Hun gesprekken liepen vaak uit op beschouwingen over oorlog; wat ze hadden meegemaakt en wat de toekomst in petto had. Ze waren geen van beiden blij met wat ze in hun kristallen bol zagen. Ze hadden het over de veranderende tendensen in de technologie, hoe er de afgelopen vijftig jaar een revolutie van het kleine had plaatsgevonden. En nu we ook steeds beter in staat waren informatie te beheren en te beheersen, veranderde deze revolutie de manier waarop we oorlog voerden. En de werktuigen van de strijd veranderden zelf ook. Klein was het nieuwe groot, en de generaals begonnen dat nu eindelijk ook door te krijgen.


  Het tijdperk van tanks en gevechtsvliegtuigen die te land en in de lucht strijd leverden was bijna ten einde. De oorlogen van de toekomst zouden worden uitgevochten op kleine slagvelden en door piepkleine wapens, die van talloos veel kanten tegelijk aanvielen. De strijd zou worden geleverd in computernetwerken en in menselijke lichamen. Cyberoorlog. Zwermen semiautonome robotten zoals de Kruipers. Biologische wapens.


  Het was tijdens een van deze uitstapjes dat Liam Jake over de Uzumaki had verteld.


  Jake was met stomheid geslagen geweest toen Liam het verhaal vertelde van de zeven Tokko met hun dodelijke cilinders. Over de Japanse onderzeeër die een van de zeven aan boord had en de ontdekking door de USS Vanguard. Liams ogen schoten vuur toen hij de afgrijselijke atoomontploffing beschreef die de Uzumaki in één klap had vernietigd, samen met tweehonderdzevenendertig bemanningsleden.


  ‘Klootzakken,’ had Liam gezegd. ‘Willoughby. MacArthur. Ze wilden hem hebben, de Uzumaki. En ze hebben hem gekregen ook. Hebben het al die jaren geheimgehouden. Stopten de hele zaak in de doofpot, tegelijk met de wreedheden bij Eenheid 731. En nu heeft die eikel bij de NSA, Dunne, Detrick aan het werk gezet om te proberen weer nieuwe aan te maken.’


  Liam had hem een ironische glimlach toegeworpen. ‘Lekker ding, nietwaar? Een kleine schimmel, maar gevaarlijker dan alle wapens die hier ooit opgeslagen hebben gelegen, een klein kweekje dat je in een vingerhoed bij je zou kunnen dragen.’


  Jake staarde nog wat langer uit over de bunkers.
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  Het overlijdensbericht in de New York Times besloeg bijna een hele pagina.


  ==


  Liam Connor, vermaard bioloog en een van de laatste nog levende grondleggers van de moleculaire biologie, is op 86-jarige leeftijd overleden.


  Door Benjamin D. Ludgate


  ==


  Liam Connor, de Nobelprijswinnaar die de geheimen van selectieve adaptatie ontsloot, is zaterdagavond laat in Ithaca, New York, overleden. Zijn dood werd bekendgemaakt door Cornell University, waar hij meer dan zestig jaar werkte en college gaf. Zijn lichaam werd gevonden op de bodem van een ravijn op het universiteitsterrein. De omstandigheden van zijn dood worden nog nader onderzocht.


  Connor was een tijdgenoot van James Watson en Francis Crick, de wetenschappers die de structuur van DNA onthulden, en was vooral bekend vanwege zijn werk op het gebied van mobiele genetische elementen, en omdat hij heeft bewezen dat DNA zich niet alleen in de celkern bevindt, maar ook in verschillende andere celcompartimenten. Deze ideeën veroorzaakten een revolutie in de celbiologie en in de evolutionaire biologie.


  Liam Connor werd in 1924 in Ierland geboren, als zesde kind van een winkeliersgezin in het gewest Cork. Reeds als kleine jongen raakte hij gefascineerd door planten en schimmels en bouwde op basis van een eigen classificatiesysteem een encyclopedische bibliotheek op van deze organismen. Toen hij veertien was, meldde zijn vader hem aan bij University College Cork (toen nog Queen’s College), waar hij studeerde onder begeleiding van professor Seamus Bailey. Binnen enkele jaren werd hij beschouwd als de meest veelbelovende jonge bioloog van het land. Hij trouwde in 1943 met Edith Somerville, een dichteres en essayiste met wie hij tot haar dood in 2004 getrouwd zou blijven.


  In 1942 nam Liam Connor dienst bij het Britse leger. Hij was vijf jaar lang gelegerd in Porton Down, het Britse centrum van onderzoek naar chemische en biologische wapens. Hij deed daar onderzoek naar tegenmaatregelen tegen mogelijke wapens van de asmogendheden en verbleef vlak na de oorlog ook een korte periode in Japan. In 1946 emigreerde Connor naar Amerika, waar hij nog drie jaar lang geheim onderzoek deed naar tegenmaatregelen tegen biologische wapens in Kamp Detrick (het latere Fort Detrick) in Frederick, Maryland.


  Hij verhuisde in 1950 naar Cornell University, waar hij een aanstelling kreeg bij de faculteit der landbouwwetenschappen. Daar begon hij aan een project op het gebied van de schimmeltaxonomie dat zou uitgroeien tot het vierhonderdduizend soorten tellende plantenpathologisch herbarium van Cornell, een collectie die tegenwoordig door zijn kleindochter, Margaret Connor, wordt onderhouden. Zijn hele leven lang zou hij de aardbol blijven afreizen op zoek naar nieuwe soorten voor het herbarium, met name naar die uit Noordwest-China en Zuid-Amerika.


  In de vroege jaren vijftig beleefde hij zijn eerste belangrijke doorbraak. Voortbouwend op het werk van Barbara McClintock begon hij springende genen te onderzoeken, stukjes genetische code die zich vrij kunnen bewegen binnen het genoom. Connor toonde aan dat deze transposons genen aan en uit kunnen zetten en leidde daar terecht uit af dat retrovirussen gespecialiseerde vormen van springende genen zijn. Nog revolutionairder waren zijn experimenten met endosymbiose, een idee dat in 1909 voor het eerst werd opgevat door de Russische botanist Konstantin Mereschkowski. Connor toonde in samenwerking met biologe Lynn Margulis aan dat de belangrijkste componenten van een cel, zoals mitochondria, van oorsprong andere bacteriën waren, die door de gastcel werden verzwolgen. Hoewel het controversieel was toen het werd geïntroduceerd, wordt endosymbiose tegenwoordig algemeen beschouwd als een belangrijke hoeksteen in de evolutie van complexe organismen.


  Connor trad in 1960 toe tot de National Academy of Sciences, kreeg in 1972 de Wolf Prize, ontving de National Medal of Science in 1978, en in 1983 kreeg hij (samen met Barbara McClintock) de Nobelprijs voor fysiologie en geneeskunde. Hij ontving eredoctoraten van zeventien instellingen verspreid over de hele wereld, waaronder Queen’s College, de universiteit van Peking en de universiteit van Chicago. Hij werd door de American Association for the Advancement of Science verkozen tot een van de tien invloedrijkste biologen van de twintigste eeuw.


  Naast zijn academische werk was Connor medeoprichter van JASON, een academische denktank die geheime adviezen geeft aan de FBI, de CIA en aan de krijgsmacht. John Rand, onderminister van Buitenlandse Zaken tijdens de regeringsperiode van Nixon, zei hierover: ‘Connor was de man. Hij overtuigde Nixon er in 1969 van om af te zien van biologische aanvalswapens.’ Hij was ook een belangrijke drijvende kracht achter het verdrag van biologische wapens van 1972. Connor bleef daarna actief op dit gebied en trok fel van leer over het feit dat het Amerikaanse biologische-verdedigingswapenprogramma de laatste jaren weer groeide.


  Daarnaast was Connor een onvermoeibare pleitbezorger voor het constructief inzetten van biotechnologie. Hij werd een belangrijke voorvechter van onderzoek op het gebied van de synthetische biologie, schreef er opiniestukken over en lobbyde ervoor bij het congres. Zijn boek Merge, dat een ophanden zijnde symbiose beschrijft tussen cellen en micro-elektronica, wordt beschouwd als een standaardwerk over dit onderwerp.


  Hij laat een dochter, drie kleinkinderen en een achterkleinzoon achter. Hij bleef tot het einde actief als wetenschapper. Vorig jaar maakte hij nog deel uit van een team dat de Grand Challenge voor autonome microbots won, een door de Defense Advanced Research Projects Agency (DARPA) uitgeschreven competitie. Zoals Jake Sterling, zijn collega bij dit project het zei: ‘Het kan niet anders worden gezegd. Hij was echt een genie.’ Drie jaar geleden werd hem in een interview gevraagd wat hij als zijn grootste doorbraak beschouwde. Hij antwoordde: ‘Die hoop ik nog altijd mee te maken.’


  Maggie legde de krant even neer, met tranen in haar ogen. Cindy had een hand op haar schouder gelegd. Het was stil aan de ontbijttafel; alleen zij tweeën. Alle anderen lagen nog in bed.


  Maggie tikte het artikel aan. ‘Het is zeer respectvol.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Het merendeel ervan werd waarschijnlijk al jaren geleden geschreven.’


  ‘Dat zal inderdaad wel.’


  Maggie vouwde de krant zorgvuldig dicht en legde hem op tafel. De voorpagina was minder flatteus en was een en al speculatie over waarom hij zelfmoord had gepleegd. Ze hadden een luchtfoto van het ravijn bij Fall Creek gebruikt, met daarop letterlijk duizenden mensen, die bij beide uiteinden van de hangbrug samendromden.


  ‘Maggie? Gaat het?’ vroeg Cindy.


  Maggie realiseerde zich dat ze met haar hoofd in haar handen naar de tafel zat te staren. ‘De videobeelden van een naar beneden springende Liam blijven maar door mijn hoofd spoken.’ Ze wreef met haar handen over haar gezicht. ‘Die vrouw die bij hem op de brug was. Zij moet de sleutel wel zijn. Liam zou niet zonder reden naar beneden springen. Dat zou hij Dylan nooit aandoen.’


  ‘Nog steeds geen nieuws over haar?’


  ‘Nee. Ik heb de politie twintig minuten geleden nog gebeld. Niets.’


  Maggie was doodop. De afgelopen nacht was ze tientallen keren opgestaan vanuit een soort irrationeel verlangen om te kijken hoe het met Dylan was, om vast te stellen dat hij veilig was. Ze wierp een blik in de richting van de slaapkamer waar haar zoon nog lag te slapen. De afgelopen vierentwintig uur waren zwaar geweest voor hem – Dylan verafgoodde zijn overgrootvader. Een halfjaar nadat Dylan werd geboren was Maggie gescheiden van zijn biologische vader, Arthur Mix. Hij was professor in de besliskunde aan Harvard en had nooit echt interesse getoond om nauw contact met hem te onderhouden. Maggie had reeds lang geleden opgegeven dergelijk contact af te dwingen. Ze zagen elkaar gewoonlijk een of twee keer per jaar, maar Dylan ging eerder als een verre oom met Arthur om dan als met een vader.


  Dylan was een geweldig kind, maar dit was vele malen meer dan een negenjarige zou moeten hoeven doormaken. Maggie had totaal aan de grond gezeten toen haar vader aan alvleesklierkanker overleed en haar moeder later datzelfde jaar ook kwam te overlijden. Ze was twintig toen dat gebeurde. Dylan was nog maar half zo oud. En hij had last van paniekaanvallen. Vorige maand nog moest ze hem midden op de dag van school komen ophalen. Hij zei dat hij pijn in zijn borst had en was ervan overtuigd dat hij dood zou gaan.


  Dylan was onder behandeling bij een kinderpsycholoog, een vrouw van Maggies leeftijd die zelf ook kinderen had, maar het schoot niet echt op. Als Dylans angstaanvallen erger werden, zou medicatie volgens haar een optie kunnen zijn, maar Maggie hoopte dat het zover niet zou komen.


  Er werd aan de voordeur geklopt. ‘Wie is daar?’ vroeg Cindy verbaasd. Bezoekers moesten eerst opbellen om langs de politiebewaking aan het begin van de weg te komen. De pers had van geen ophouden geweten.


  ‘Ik ga wel,’ zei Maggie. ‘Het is Mel waarschijnlijk, Liams advocaat. Hij belde een aantal minuten geleden.’


  Ze deed de deur open en zag Melvin Lorince op de stoep staan, met een grote opvouwbare dossiermap onder zijn arm. Ze had Mel voor het laatst gezien op de begrafenis van zijn vrouw, vier maanden geleden. Hij was bijna zo oud als Liam, maar Mel was opvallend lang, zelfs met zijn gebogen houding, en hij had handen als reusachtige spinnen.


  ‘Maggie, het spijt mij je te moeten storen.’


  ‘Je weet best dat jij me nooit stoort. Alsjeblieft, kom binnen.’


  ‘Ik wil mij niet opdringen. Het is dat ik het jouw grootvader heb beloofd, anders zou ik je niet lastiggevallen hebben.’ Hij overhandigde haar de opvouwbare dossiermap.


  ‘Wat is dit?’


  ‘Papieren die getekend moeten worden. Kopieën van zijn testament. Eigendomsakten van het huis. En nog wat andere zaken. Sommige dingen zullen als een verrassing voor je komen. Liam had in een aantal zaken belegd.’


  ‘Waarin dan?’


  ‘Kijk zelf maar. Er zit een grootboek bij met een compleet financieel overzicht. Er zit ook een brief in die map. Gericht aan jou.’


  ‘Een brief.’


  Hij knikte.


  ‘Wanneer heeft hij dit aan jou gegeven?’


  ‘Twee weken geleden. Hij zei mij dat ik dit zo snel mogelijk na zijn overlijden bij jou moest afleveren. Persoonlijk. Ik moest het hardop beloven van hem.’


  Ze voelde de tranen weer opkomen. ‘Twee weken geleden? Meen je dat? Hoe kwam hij over?’


  ‘In zijn gebruikelijke doen. Hij maakte er grappen over. Ik herinner mij dat hij zei: “Alleen maar uit voorzorg. Voor het geval ik onder een bus terechtkom. Ik ben voorlopig nog niet van plan ergens naartoe te gaan.”’


  ‘Klonk hij oprecht?’


  ‘Ik vond toen van wel. Maar nu – ik weet het niet, Maggie. Ik begrijp hier helemaal niets van. Hij hield zoveel van jou en Dylan. Hij had het de hele tijd over jullie. Hij was zo trots op jullie...’ Mel moest stoppen met praten; hij hield het ook niet meer.


  Maggie wreef in haar ogen. Ze dwong zichzelf ertoe om het te vragen. ‘Denk je dat hij... dit al aan het voorbereiden was?’


  Mel schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het echt niet. Ik voel over het algemeen goed aan wat mensen denken, maar jouw grootvader? Ik had nooit door of hij mij nu in de maling nam of niet. Hij kon beweren dat de maan van roomijs was gemaakt, en ik zou hem zo geloven.’ Hij keek naar beneden, alsof het antwoord in de groeven van de houten vloer te lezen was. ‘Hij was een trotse man. Een begaafde man. Ouderdom neemt je je gaven af.’ Hij schudde zijn hoofd weer, bracht zijn handen naar zijn gezicht. ‘Oud zijn is... móéilijk. Je begint langzaam te vervagen. En op een zeker moment blijft er niet genoeg meer over.’


  ‘Dus jij gelooft dat het zelfmoord was?’


  ‘Maggie, het spijt mij zo.’ Hij strekte een hand naar haar uit en raakte haar arm even aan.


  Ze nam de dossiermap mee naar haar slaapkamer en legde hem midden op haar onopgemaakte bed neer. Ze deed een stap achteruit en stond moed te verzamelen. Opa had dit voorbereid voor haar. Voordat hij overleed.


  Het zou kunnen dat hij wist dat hij ging sterven.


  Ze vond de brief meteen. Hij zat in een witte envelop, waarop alleen haar naam, MAGGIE CONNOR, in de vertrouwde hanenpoot van haar grootvader stond geschreven.


  Ze liet haar vingers over zijn handschrift gaan, waardoor ze de potloodlijnen over het witte papier uitstreek. Ze kon hem haast over zijn bureau gebogen zien zitten. Hij was een geweldige briefschrijver en kroop zowat in de woorden. Hij kon bladzijden lang doorgaan en voegde er wetenschappelijke ideeën aan toe, korte citaten van iedereen van Yeats tot Beckett en ook kleine tekeningen. Zijn brieven waren wonderen.


  Ze wilde er niet in kijken. Het was waarschijnlijk het laatste fysieke voorwerp dat ze ooit van haar grootvader zou ontvangen. Het markeerde een soort toppunt, een scheidslijn tussen een verleden waarin opa nog in leven was en een toekomst waarin hij dat niet meer was. Ze wilde die grenslijn niet oversteken.


  Ze legde de brief nog even opzij en keek wat er verder nog in de dossiermap zat. Er was een pakket juridische documenten, niets persoonlijker dan een eigendomsakte. Ze vond het grootboek waar Mel het over had. Een spreadsheet op de eerste pagina’s gaf een overzicht van Liam Connors aandelenportefeuille, compleet met de data waarop de aandelen waren aangekocht, de prijs en de jaarlijkse omvang van de totale liquidatiewaarde.


  Maggie schrok ervan. Liam was niet alleen een briljante wetenschapper – hij was ook een briljante belegger. Hij was in 1950 met twaalfhonderd dollar begonnen en had zijn portefeuille langzaam verder opgebouwd met de aankoop van aandelen IBM, Intel, Apple, tot en met Google aan toe. Als ze de cijfers goed begreep was Liam Connors nalatenschap miljoenen waard.


  Maggie legde het grootboek op bed. Ging het daar alleen om? Geld? Ze gaf niet om geld. Ze wilde haar grootvaders geld niet.


  Het kon haar niet schelen, al was hij goed voor tien miljard dollar. Ze zou het allemaal onmiddellijk inruilen voor een antwoord op het waaróm.


  Maggie bladerde de rest door, maar er was niets anders dat ertoe deed.


  Niets anders dan de brief.


  Ze ontsloot de klep van de envelop voorzichtig, met trillende handen. Ze haalde een paar keer diep adem en probeerde kalmer te worden. Ze kon niet geloven hoe bang ze was om hem open te maken. Hoe bang ze was om erachter te komen of hij écht van plan was te gaan springen.


  Rustig aan, Maggie. Verman je.


  Ze trok een dun, geel vel briefpapier uit de envelop.


  ==


  MAGGIE –


  ZEG TEGEN DYLAN DAT HET NOG ÉÉN LAATSTE UITSTAPJE NAAR DE HEI IS.


  JAKE KENT DE OMGEVING.


  VRAAG HEM WAAR DE OLIFANTEN NEERSTRIJKEN.


  IK HOU ZOVEEL VAN JE –


  OPA
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  ‘Er wordt enorme druk op mijn baas uitgeoefend om deze zaak af te ronden,’ zei Becraft, terwijl hij en Jake met de lift van Weill Hall omhooggingen, de splinternieuwe, vierentwintigduizend vierkante meter grote kolos in het hart van het universiteitsterrein. ‘Om te verklaren dat het om zelfmoord ging, zodat men weer tot de orde van de dag kan overgaan. U heeft de verslaggevers buiten zijn kantoor gezien. En de rector magnificus belt hem bijna elk uur. We draaien allemaal dubbele diensten en proberen de zaak af te ronden, maar de commissaris houdt het nog tegen. Hij zegt dat er een luchtje aan zit.’


  Becraft was hier om zo veel mogelijk te weten te komen over het Kruipers-in-een-doos-project. Hij was spraakzaam; zijn vermoeidheid maakte hem losser. Jake besloot hier gebruik van te maken. ‘Zit er volgens u ook een luchtje aan?’ vroeg Jake.


  ‘Het stinkt. We kunnen de vrouw op de brug niet vinden. We kunnen de Kruipers niet vinden. En nu zijn er mensen uit Fort Detrick onderweg, en die willen ons ook niets vertellen.’


  De liftdeuren gingen open op de vierde etage van Weill Hall. Ze liepen langs het atrium en vervolgens door een steriel wit geschilderde gang. Jake bleef stilstaan voor een deur met een bordje waarop SYNTHETISCHE BIOLOGIE – V. GLAZMAN stond, met daaronder een reeks geel-zwarte standaardwaarschuwingsstickers over de daarbinnen aanwezige gevaren. Hij duwde de deur open. ‘Vlad?’


  De Rus kwam tevoorschijn, kauwend op een mondvol kauwgom. Sinds hij met roken was gestopt, was Vlad een verstokte kauwgometer geworden en hield hij er alleen mee op tijdens het drinken.


  Jake stelde hen aan elkaar voor. Vlad haalde een doosje Chiclets uit zijn zak vandaan en bood er een paar aan Becraft aan. Die schudde zijn hoofd om te bedanken. ‘Weet u het zeker?’ drong Vlad nog aan. ‘Fruitsmaak.’ Na deze afwijzing gooide Vlad een handvol kauwgom in zijn mond. ‘Kom,’ zei hij.


  Ze passeerden de ene laboratoriumwerkbank na de andere, stuk voor stuk uitgerust met de benodigde apparatuur voor DNA-synthese, het bepalen van gensequenties, voor de transfectie van plasmiden en het ontwerpen van genomen. Ze liepen achter de gedrongen Rus aan totdat hij bij een lange tafel in de hoek bleef stilstaan.


  Met veel omhaal haalde hij een doosje van plexiglas ter grootte van een pakje sigaretten uit zijn zak. Hij hield het plastic doosje omhoog, zodat Becraft het kon zien. Het zat vol met computercircuits en ingewikkelde miniatuurpijpleidingen, als een soort piepkleine fabriek. ‘Mag ik u voorstellen aan NEWTON,’ zei hij. ‘Het is een acroniem van Needle ElectroWetting Technique for Oligonucleotide Nanogenotyping.’


  Becraft schudde zijn hoofd. ‘Sorry?’


  ‘Heeft u wel eens een BSL-4 diagnostisch laboratorium gezien? Waar ze met de gevaarlijkste ziektekiemen werken? Dat zijn monstruositeiten met luchtsluizen, dikke deuren en drukpakken. Het lijkt wel iets op werken op oceaanbodem. Er zijn er misschien tien in het hele land. Zelfs een kleine uitvoering kost al tientallen miljoenen. Maar dit kan ze vervangen,’ zei hij terwijl hij tegen het doosje aan tikte. ‘We kunnen een BSL-4-laboratorium samenpersen tot een ruimte van vijftien centimeter lang, tien centimeter breed en vijf centimeter hoog. Totale kosten: minder dan duizend dollar.’


  Vlad pakte een objectglaasje. Hij gaf hem aan Becraft. ‘Spuug,’ zei hij.


  ‘Op het glas? Waarom?’


  ‘Doe mij een plezier.’


  Becraft spuugde op het objectglaasje. Vlad nam het van hem aan en legde het onder een aan een videomonitor gekoppelde microscoop. ‘Laten we zeggen dat ik bang ben dat u het pokkenvirus heeft. Wat doe ik dan? Ik laat u op objectglaasje spugen. En dan zet ik NEWTON aan het werk.’


  Vlad zette het NEWTON-doosje naast het objectglaasje neer, haalde toen een laserpen en zijn BlackBerry uit zijn zak en begon toetsen in te drukken. Ze keken toe hoe er aan de voorkant van het NEWTON-doosje een klein deurtje openging. Er schoot een Kruiper uit vandaan die over het tafelblad begon te rennen. Becraft deed een klein stapje achteruit.


  ‘Hij wordt bestuurd door middel van een microgolfsignaal,’ zei Jake. ‘Eigenlijk net zoals een mobiele telefoon, maar dan op een andere frequentie.’ Vlad richtte de laserpen naast de Kruiper. Er verscheen een rode stip op tafel. De Kruiper merkte de lichtbundel op en rende er zijdelings naartoe. Hij volgde de rode stip, terwijl Vlad de lichtbundel over het tafelblad heen en weer bewoog.


  Becraft keek verbaasd toe. ‘Volgt hij het licht?’


  ‘De warmte,’ zei Jake. ‘De Kruiper heeft een bolometrische warmtesensor. Hij kan zelfs het thermale signaal oppikken dat uw hand afgeeft.’


  Vlad leidde de Kruiper over het formica werkblad naar het objectglaasje toe. Toen drukte hij een toets in op zijn BlackBerry, en de Kruiper bleef staan.


  De gedaante van de Kruiper vulde het beeldscherm, vijftig keer vergroot. De Kruiper nam slokjes van Becrafts speeksel, zoals een hert bij een beek.


  ‘Ziezo,’ zei Vlad. ‘De Kruiper heeft monster. Nu sturen we hem simpelweg naar huis.’ Met zijn BlackBerry en de laserpen stuurde hij hem terug naar het doosje. De deur ging open en hij ging naar binnen. ‘Als het om een echte dreiging ging, zouden we dit vanuit de ruimte hiernaast kunnen doen. Of vanuit aangrenzende staat.’


  Vlad pakte het doosje op en plaatste het onder de microscoop. ‘Nu wordt het interessant.’ Ze keken naar het beeldscherm en zagen hoe de Kruiper naar binnen liep en zijn druppeltje vocht uit zijn zuigorgaan opbraakte, zodat hij een troebel rond bolletje vloeistof op een doorzichtig stukje plastic achterliet. De Kruiper trok zich vervolgens terug in een hoek van de doos.


  Vlad drukte op een knopje en het druppeltje werd naar binnen gezogen door een minuscuul buisje, waarna het verdween in een verzameling piepkleine kanaaltjes. ‘Voorbewerking,’ zei Vlad. ‘Het DNA van het speeksel scheiden.’ Een minuut of wat later kwam het druppeltje weer tevoorschijn op iets wat eruitzag als een glimmend veld zilverkleurig gras, en het was nu helderder geworden. Onder het gras waren de omtrekken van elektronische schakelsystemen vaag waarneembaar.


  ‘Ons testmonster,’ zei Vlad en gebaarde naar de bijna perfecte bolvorm op het beeldscherm. ‘Druppeltje ligt op speciale computerchip. Het oppervlak bestaat uit reeks piepkleine, rechtopstaande, in silicium geëtste naalden. Elk minder dan honderd nanometer in doorsnede. De naalden zijn hydrofoob – water heeft een hekel aan ze – dus druppeltjes blijven op oppervlakte zweven.’


  ‘Het lijkt wel of het gloeit,’ zei Becraft.


  ‘Fluorescentie,’ zei Vlad. ‘Er zitten pigmentmoleculen in druppeltje, en die blijven aan DNA zitten. Doen het oplichten.’


  Vlad stelde de microscoop bij en het beeld zoomde uit; het grasveld werd een volmaakt vierkant miniatuurgazon. Naast het gazonnetje stond een label – vijftien in silicium geëtste letters: AAACGACTTACGTAT. Vlad zoomde nog verder uit, zodat er een hele verzameling vierkante gazonnetjes zichtbaar werd, allemaal met een eigen label, waarop telkens een andere reeks van vijftien letters stond, maar altijd in combinaties van A, C, T en G, de letters van het genetische alfabet.


  Vlad ging weer aan de slag op zijn BlackBerry, waarna het druppeltje ineens plat werd en door het veld van naalden naar beneden sijpelde. ‘Met eenvoudige stroomstoot laat ik het waterdruppeltje zichzelf op naalden spietsen.’


  ‘Vlad de Spietser,’ zei Jake.


  Vlad keek Becraft aan. ‘Hij denkt dat hij slim is.’ Hij drukte een toets in op zijn BlackBerry. ‘Oké – omhoog!’ Het druppeltje was wederom een volmaakte bolvorm boven op de naalden.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Becraft. ‘Wat heeft dit te maken met het opsporen van een biologische ziekteverwekker?’


  ‘Het druppeltje is een soort piepkleine reageerbuis,’ zei Vlad. ‘Elk grasveldje test op een andere ziekteverwekker. Ik laat de druppel zitten...’ Vlad liet het druppeltje naar het volgende veldje verhuizen om daar neer te dalen en zich op de naalden te spietsen. ‘Aan de naalden zitten oligonucleotiden vast – korte sliertjes eenstrengig DNA. Elke streng is een genetische frase uit een andere ziekteverwekker. Als het DNA in druppeltje overeenkomt met het DNA op naalden, dan verbinden ze zich met elkaar. Twee losse strengen DNA voegen zich samen om een dubbele helix te vormen. Wanneer de sequenties niet overeenkomen, doen ze dat niet.’ Hij drukte op een toets, en het druppeltje kwam weer omhoog.


  Opeens ging het druppeltje ervandoor en rende over de grasachtige veldjes rond als een verwarde muis in een doolhof. De waterbol vloog naar een ander stukje grond, zeeg neer en floepte weer omhoog. ‘We doen het achter elkaar door en testen het op iedere ziekteverwekker,’ zei Vlad terwijl het druppeltje met een duizelingwekkende snelheid over de chip heen en weer rende, zich ergens liet zakken en weer naar boven kwam.


  Becraft wees naar een vierkantje. ‘Wacht. Dat plekje licht op.’


  ‘DNA heeft daar zijn tegenhanger gevonden. Zijn aanvullende streng. Het heeft zich als een minnaar aan DNA op vierkantje gehecht en is daar achtergebleven toen het druppeltje weer wegging.’


  ‘En daarom licht dat vierkantje op.’


  Vlad knikte. ‘Het zegt je om welke ziekteverwekker het gaat.’ Vlad bestudeerde de sequentie die op de chip naast het oplichtende veldje stond geschreven: CACGTGACAGAGTTT. ‘Hm. Menselijk para-influenzavirus.’


  Becraft deed een stap naar achteren.


  Vlad legde een arm op zijn schouder. ‘Gewone verkoudheid.’


  Becraft zei: ‘Wat was Connors aandeel in dit alles?’


  Vlad knikte. ‘Deze chip werkt met virussen. Die zijn eenvoudig te kraken – een virus is niets anders dan genetisch materiaal en een omhulsel van eiwit. Een aantal reagentia geeft DNA en RNA af, en dat laten we een aantal stappen maken onder de PCR-machine om het te versterken. Maar bacteriën en schimmels zijn anders. Hun genen zitten gevangen in de celkern, die in een membraan zit, dat op zijn beurt weer binnen de celwand zit.’


  Jake zei: ‘Connor ontwikkelde protocollen. Hij gebruikte de Kruipers om monsters te verzamelen, om de cellen open te snijden en het DNA eruit te halen; al de voorbereidende stappen. De tuinen van verval waren zijn proefterrein. Hij leerde Kruipers elk soort genetische test uit te voeren die je maar kan verzinnen. Het was eenvoudig voor hem om zijn werk aan dít project aan te passen.’


  ‘En om ons van advies te voorzien,’ zei Vlad. ‘Je noemde een onderwerp, en hij vertelde je er alles over. Waar het verband mee hield. Schimmels, bacteriën, virussen. De complete geschiedenis van pandemieën, hun toepassing als biologische wapens.’


  Becraft keek Jake aan. ‘Ik dacht dat u mij vertelde dat Connor niet met iets gevaarlijks bezig was.’


  ‘Dat is ook niet zo. Wanneer je protocollen ontwikkelt, kun je van alles gebruiken. Liam werkte met de op dat moment in zijn tuinen groeiende goedaardige schimmels.’


  ‘Toch wil ik u nogmaals vragen of hij met gevaarlijke ziekteverwekkers werkte?’


  ‘Nee,’ zei Jake.


  Vlad mengde zich in het gesprek. ‘En ik ook niet. We ontwikkelen technologie op basis van onschuldig spul. Koude rhinovirussen. E. coli. Niets wat niet al in u zit.’


  Becraft leek niet tevredengesteld. ‘Zouden de Kruipers voor iets gevaarlijks kunnen worden gebruikt?’


  ‘Zoals wat?’


  ‘Ik weet het niet. Zouden ze gebruikt kunnen worden om een ziekteverwekker te máken in plaats van erop te testen?’


  ‘Nee,’ zei Vlad. ‘Daarvoor heb je meer dan een paar Kruipers nodig. Je zou een compleet laboratorium vol Kruipers moeten hebben.’


  De inspecteur wreef in zijn ogen. ‘Dus, voor de duidelijkheid: een paar vermiste Kruipers zou op zichzelf totaal ongevaarlijk zijn.’


  Jake begon te spreken, maar Vlad was hem voor. ‘Nou. Nee. Niet noodzakelijk.’


  Becraft staarde de Rus aan.


  Jake wist wat er ging komen. Hij en Vlad bewandelden zo nu en dan dit soort terrein tijdens hun nachtelijke sessies vol drank en sterke verhalen. Door gevolmachtigde robotinsecten uitgevochten oorlogen. Een verongelijkte puber die een rhinovirus met pokken kruist en daarmee het halve land uitmoordt.


  Vlad zei: ‘Wat als je al een ziekteverwekker hébt? Die zou je in Kruiper kunnen opslaan. Vervolgens zou je de Kruiper bij je kunnen dragen in een doosje Chiclets. Schud hem eruit, en hij zou overal kunnen komen. In een ventilatieschacht kruipen. Onder een deur door glippen. De Kruiper zou zelfs iemand kunnen bíjten. Een ziekteverwekker in de wond kunnen inspuiten. Heb je een ziekteverwekker die je naar buiten wilt brengen? Een Kruiper zou echt een fantástische bacillendrager zijn.’


  Jakes telefoon ging over in zijn zak. Hij viste hem op, en de naam op het schermpje verraste hem.


  ‘Ja?’


  ‘Jake. Maggie Connor hier. Kunnen we praten?’
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  Times Square was een kakofonische symfonie. De enorme, aan gevels bevestigde videoschermen wierpen schreeuwende reclameboodschappen omlaag. De straten wemelden van stadsbussen en taxi’s. Zo nu en dan dook er een fietskoerier door de gaten tussen het verkeer door. Voetgangers renden, liepen, schuifelden en keerden op hun schreden terug.


  Agent James Ostrand hield van deze plek. Hij was er de hele ruim twintig jaar dat hij als politieman werkte al weg van. Hij had het zich zien ontwikkelen van puinhoop naar glamour, van striptenten naar het reclamehart van het universum. Zijn vrouw zat hem altijd op zijn nek dat ze moesten verhuizen, dat ze de stad moesten verlaten, misschien naar het zuidelijker gelegen Pennsylvania, waar haar zuster woonde, maar Ostrand zou het nooit doen. Hij hield van de mengeling van rijk en arm, van debutanten en berooiden. Hij hield van Times Square. Wanneer je hier maar lang genoeg bleef staan, zou je elk type mens zien dat God ooit had geschapen.


  Jammer genoeg hoorden daar ook gestoorde mafkezen als deze bij.


  ‘Jezus christus, hou eens op met dat gekronkel!’ schreeuwde Ostrand, terwijl hij worstelde om de jonge Japanner in de handboeien te slaan. Hij had de man twee minuten geleden opgemerkt, omdat hij met half uitgetrokken overhemd langs het theaterkaartjesloket aan de noordkant van het plein rende en vreselijk tekeerging over draken, bloed en duisternis. Zijn rechterhand was verbonden met gaasverband, dat onder het bloed zat en half was losgeraakt.


  De gek had een paar toeristen omvergelopen en een oude vrouw opzij geduwd, en hij liet een spoor van wanorde na, totdat Ostrand hem te pakken kreeg. Zijn ogen stonden wijd open en zijn pupillen waren zo groot als kwartjes. Hij leek midden in de twintig en zag er redelijk goed verzorgd uit, wat een verrassing was. Zo nu en dan had je er zo eentje – iemand die zijn medicatie niet had ingenomen of juist flipte als gevolg van drugsgebruik. Hij was er redelijk zeker van dat met deze vent het laatste aan de hand was. Het zag er in alles naar uit dat hij aan het doordraaien was. Op zich niet ongebruikelijk, maar deze zag eruit als een economiestudent. En het was bijna vijf uur op een woensdagmiddag. Misschien op een zaterdagavond in de Village, maar op een woensdagmiddag?


  Ostrand bekeek de hand in het verbandgaas eens wat beter. De bloedvlekken zaten met name op de plek waar zijn middelvinger zou moeten zitten. Kut.


  ‘Kun je mij horen?’ vroeg Ostrand toen hij de man eenmaal had geboeid en rechtop had laten zitten, waarbij hij voorzichtig was met zijn gewonde hand.


  ‘Ik ben het bloed,’ zei de man, wiens ogen naar boven wegrolden.


  ‘Hoe heet u?’


  ‘Ik ben het bloed. Mijn dame kan in het donker zien.’


  Jezus. Moet je dat zien. Ostrand trok het losgeknoopte nette overhemd opzij. Zijn borst was een puinhoop. Er waren een soort symbolen in zijn vlees gekerfd:


  ==
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  ‘Hé, agent?’


  Ostrand negeerde de stem achter hem, gebiologeerd als hij was. Er zat aangekoekt bloed aan de randen van de inkepingen. Waar had hij dat mee gedaan? Een mes? Een scheermes?


  ‘Agent?’


  ‘Achteruit.’


  ‘Hé, man, ik heb een foto.’


  Ostrand draaide zich om en keek de man aan. Hij was mager, misschien een jaar of vijfentwintig, en had een kaalgeschoren hoofd. Achter hem begon zich een menigte te vormen.


  ‘Een foto waarvan?’


  ‘Van de vrouw. Het mokkel dat hem heeft afgezet.’


  ‘Afgezet? Heb jij dat gezien?’


  De knul knikte. ‘Hij kwam uit de kofferbak, man. Ze gooide gewoon de achterklep open, hij sprong eruit en toen reed ze weer weg. Daar gebeurde het.’ Hij wees.


  ‘Wat was het voor auto?’


  ‘Ik weet het niet. Rood.’ Hij stak zijn telefoontje naar voren. ‘Kijk zelf maar. Het is een goede foto.’


  Ostrand pakte de telefoon aan. Het was inderdaad een goede foto. Van opzij, zodat haar profiel erop stond. Midden in de twintig, Aziatisch, knap gezicht. Een grijs jack aan en een groen petje op haar hoofd.


  Ostrand hield de telefoon omhoog, zodat de menigte het ook kon zien, en er kroop een slecht voorgevoel langs zijn ruggengraat omhoog. ‘Iemand anders deze vrouw gezien?’
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  Jake zette zijn Subaru neer voor het huis van Maggie Connor. Hij keek omlaag naar de brief. Het was een los vel geel papier, blanco, geen briefhoofd, geen datum, alleen maar zes handgeschreven woorden. Liam Connors advocaat had hem twintig minuten eerder bij hem afgeleverd. Nadat hij Maggie had gesproken, was hij naar zijn kantoor gegaan, waar hij de advocaat aantrof; een lange man met zilverkleurig haar, die Jake nog nooit eerder had ontmoet.


  Hij gaf een envelop aan Jake. Geen uitleg, alleen een envelop. De brief in de envelop was zakelijk: Jake, waak alsjeblieft over hen. – Liam


  De zon speelde verstoppertje met de wolken en bespikkelde het looppad met licht en schaduw, toen Jake naar de voordeur liep. Hij was nog nooit in Rivendell geweest. Liam had hem jaren geleden aan Maggie voorgesteld en hij had zich meteen tot haar aangetrokken gevoeld. Ze waren elkaar nog wel eens tegengekomen op de een of andere officiële gelegenheid, en ook een paar keer in het laboratorium, wanneer ze Liam kwam opzoeken. Ze was zonder meer zeer aantrekkelijk, op de nonchalante, geen-make-up-en-oude-spijkerbroek-manier van Ithaca. En buitengewoon slim. Ze had haar stempel op de mycologische literatuur gedrukt en werd zo regelmatig geciteerd, dat er bij de meeste onderwijsinstellingen van het land een vrijkaartje voor een faculteitsaanstelling voor haar klaar zou liggen. Liam had het altijd over haar encyclopedische kennis van alles van hockey tot Hockney. Maar ze had de inhaalstrook van de academische wereld verlaten en vond nu het maken van schimmelkunst met haar zoon belangrijker dan het winnen van de publiceer-of-ga ten onder-carrièrerace. Jake respecteerde dat in haar. Hij had beslist sterke gevoelens voor haar en dacht dat zij dat ook wel wist. Maar Maggie bleef altijd terughoudend jegens hem.


  Ongeveer een jaar geleden, na een hardlooptocht op een hete dag in juli, ging Jake zwetend als een otter even langs bij Liams laboratorium – 23 juli, herinnerde hij zich nog. Maggie en haar zoon Dylan waren er ook, op bezoek bij Liam.


  Jake vond de jongen ook meteen leuk.


  Dylan was een enorme fan van de Kruipers en stelde hem onmiddellijk de ene vraag na de andere. Waarom zes poten en geen acht? Antwoord: zes was genoeg; je stopt er niet meer in dan nodig is. Hoeveel kost elke Kruiper? De eerste? Miljoenen. Maar eenmaal in volle productie genomen, zou een Kruiper je niet veel meer moeten kosten dan een mokka frappuccino. Zo gingen ze nog een goed halfuur door met gepraat over het vak, totdat Maggie hem wegsleurde.


  Tegen de winter bracht Jake bijna elke week wel wat tijd door met Dylan. Hij liet hem de benodigde apparatuur zien, de elektronenmicroscopische scanners en confocale beeldaftasters, de micromanipulatoren en optische pincetten die de handen en ogen van de wetenschapper waren in de wereld op nanoschaal. Dylan nam het allemaal in zich op. Hij was bijzonder slim en had een grondig begrip van mechanische zaken – iets wat Jake graag bij meer van zijn studenten zou willen zien. Jake wist ook van Dylans problemen. Op een keer, toen Jake hem even alleen in het lab had achtergelaten, kreeg de jongen een kleine inzinking. Jake sympathiseerde met hem. Hij had door de oorlog zelf ook last van nare dromen. Ze hadden gepraat over angsten, over hoe je je eroverheen kon zetten en je weer veilig kon voelen. Het was Jake heel aardig gelukt om de jongen te kalmeren.


  Jake begon ook een steeds completer beeld van Maggie te krijgen, zowel door hun korte ontmoetingen als door zijn gesprekken met Dylan en Liam. Naast haar baan als curator van het plantenpathologisch herbarium van Cornell, deed ze nog vrijwilligerswerk voor een stichting genaamd Cayuga Hondenredders. Hij had er serieus over nagedacht om haar uit te vragen, maar hij had zich altijd ingehouden. Hij maakte zichzelf wijs dat dit kwam omdat ze de kleindochter van Liam Connor was. Hij respecteerde de oude man te zeer om problemen te riskeren. Maar er speelde nog iets anders, dieper dan dat.


  De keuken van Rivendell was groot en rommelig, met potten en pannen die lukraak aan het plafond hingen en twee grote oude koelkasten aan weerszijden van het fornuis. Wat het meest opviel, waren de beeldjes: grappige kleine wezentjes, sommige met puntoren. Er stond een groot beeld van houtsnijwerk in de hoek, meer dan een meter hoog. Twee kleinere van plastic stonden boven op een van de koelkasten. In de klok hing een klein blauw mannetje met witte handschoenen waarmee hij de tijd aanwees. Jake liet zijn blik over de ruimte gaan. Deze ruimte stond in schril contrast met zijn spartaanse driekamerappartement.


  Ze zag hem naar de beeldjes kijken. ‘Rivendell,’ zei ze. ‘Stad der elfen.’


  ‘Ik begrijp het.’ Hij wees naar de klok. ‘Maar technisch gezien is dat een smurf.’


  Maggie probeerde te glimlachen.


  Jake zei: ‘Ik ben nog steeds geschokt. Kapot, is een beter woord. Hij was... hij was de verbazingwekkendste man die ik ooit heb gekend.’


  ‘Hij gaf heel veel om je.’


  ‘Hij had het continu over jou.’


  Dylan kwam tevoorschijn vanuit de donkere gang.


  ‘Hé,’ zei Jake. ‘Gaat het, grote vent?’


  ‘Ik ben verdrietig.’


  ‘Ik ook. Het zou heel gek zijn als je dat niet was.’


  Jake haalde Liams briefje uit zijn zak en gaf het aan Maggie. ‘Dit kreeg ik een halfuur geleden.’


  ‘Van wie heb je dat gekregen?’ vroeg ze, nadat ze ernaar had gekeken.


  ‘Liams advocaat.’


  ‘Melvin?’


  ‘Dat weet ik niet. Hij gaf mij alleen zijn achternaam. Lorince.’


  ‘Hij is hier ook langs geweest.’ Maggie gaf Jake haar eigen briefje. Hij herkende het briefpapier en het handschrift, allebei hetzelfde als het briefje dat hij had gekregen. In haar briefje stond: zeg tegen Dylan dat het nog één laatste uitstapje naar de hei is. Jake kent de omgeving. Vraag hem waar de olifanten neerstrijken.


  ‘Liam had het tussen een stapeltje juridische documenten gestopt,’ zei Maggie. ‘Bij zijn overlijden af te leveren.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg Jake.


  ‘Hij probeert ons iets duidelijk te maken. De verwijzing naar de hei.’


  ‘Dat zei opa de hele tijd,’ kwam Dylan tussenbeide. ‘Wanneer we op letterboxexpeditie gingen.’


  ‘Letterbox?’


  ‘Dat is een soort schatgraverij,’ zei Maggie. ‘Een combinatie van een trektocht en het oplossen van puzzels en raadsels.’


  Dylan trok een gezicht. ‘Wat dacht je van een tochtje naar de hei, knul?’ deed hij hem na, in wat een goede imitatie van de intonatie van zijn overgrootvader was. ‘Letterboxen vindt zijn oorsprong op de Engelse heiden.’


  ‘Dus Liam deed aan letterboxen?’ vroeg Jake.


  ‘Opa en ik deden het samen,’ zei Dylan. ‘Het was mijn idee – ik had er op internet over gelezen. Maar opa was er ook dol op.’


  ‘Hij en Dylan gingen heel vaak op pad. Ik ben ook een paar keer meegegaan, maar het leek me toch beter om het als iets van jongens onder elkaar te laten blijven.’


  Jake zei: ‘En ik weet waar een olifant neerstrijkt.’


  ‘Overal waar hij wil,’ antwoordde Dylan.


  Jake glimlachte. ‘Waarom moet je niet op de rustplaats van een olifant gaan zitten?’


  ‘Vanwege de olifant,’ zei Dylan.


  Maggie keek Jake aan. ‘Waar hebben jullie tweeën het over?’


  ‘De olifantenrustplaats. Dat is iets wat ik aan Liam heb verteld. Ik weet waar de olifantenrustplaats is.’


  ‘Waar?’


  ‘Het Sawtooth-gebergte. Vlak bij Stanley, Idaho.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘De Olifantenrustplaats is een achtstegraads rotsklimroute. Daar ben ik bijna om het leven gekomen. De vrouw met wie ik toen iets had nam mij mee naar boven. Er kwam een touw vast te zitten en er stak een storm op. De bliksem had ons bijna te pakken voordat we weer beneden waren. Liam maakte er een van zijn olifantengrappen van: “Waar strijkt een olifant neer?”’


  ‘Hoe wist Liam daar dan van?’


  ‘Van een van onze ouwehoersessies. Verhalen over hoe we op het nippertje aan de dood waren ontsnapt. Eerst oorlogsverhalen, daarna buitensportrampen. Ik vertelde hem over de Olifantenrustplaats en hij vertelde mij over de keer dat hij in China bijna in een klein diep ravijn met steile wanden was verdronken.’


  ‘Wat heeft dit met letterboxen te maken?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  ‘Dylan? Heb jij enig –’


  Maar Dylan was weg.


  Ze vonden hem in zijn kamer, achter zijn laptop, en zijn vingers vlogen over het toetsenbord. Jake keek toe met een tintelend gevoel in zijn nek. Dylan was op een site genaamd Letterboxing North America.


  Maggie zei: ‘Een letterbox is – het is wat moeilijk uit te leggen. Het is meestal een of andere kleine doos die in het bos is verstopt, met een notitieboekje en een rubberstempel erin.’


  ‘Er staat er eentje op het bureau, ma. Daar. Opa en ik zouden die in de buurt van Lucifer Falls gaan uitzetten.’


  Het was een sigarendoosje. Er zat een stempelkussen in een dun metalen doosje met springsluiting in, een logboek en een klein houten blokje met een rubberstempel erop. Maggie pakte het logboek op. ‘Mensen die de letterbox bekijken zullen er hun eigen persoonlijke stempel in zetten en een verslagje van hun bezoek maken om aan te geven dat ze de letterbox hebben gevonden.’


  Ze pakte de stempel op, drukte hem in de inkt en maakte een afdruk op de bladzijde. De afbeelding was een spiraalvorm.


  ‘Dat is Liams stempel voor het letterboxen. Die draaikolk.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Iedereen heeft zijn eigen stempel. Die van Liam is een spiraalvorm. De mijne is een paddenstoel. Die van Dylan is een pijlpunt.’


  ‘Wat is het doel ervan?’


  ‘Niets. Het gaat gewoon om het avontuur, om het schatgraven. Je volgt aanwijzingen op om de letterbox te vinden en zet dan een stempel in het logboek in de doos.’


  ‘Dus je verstopt ze. Hoe krijgen de spelers de aanwijzingen dan?’


  Dylan zei: ‘De instructies over hoe je letterboxen moet vinden staan op deze site. Er staan duizenden letterboxen op vermeld.’


  Jake keek mee over zijn schouder en begon het al snel te begrijpen. De gegevens waren gerangschikt op locatie, op staat en regio, gevolgd door een stad. Dylan stond op de lijst voor Centraal-Idaho.


  ‘Ik denk dat opa wel eens aan het letterboxen geweest zou kunnen zijn. En dat het gedoe met die olifant onderdeel uitmaakte van het raadsel. Er zijn vier letterboxen in de omgeving van Stanley, Idaho.’


  Maggie knikte. ‘Ik wist het wel. Ik wist dat hij ons niet zou verlaten zonder enige vorm van uitleg. Ik wíst het gewoon.’


  Dylan klikte er eentje aan:


  De Spiraal LbNA #23877


  ==


  Geplaatst door: SchimmelOnderOns


  Plaatsingsdatum: 17 oktober


  Staat: Idaho


  District: Tompkins


  Dichtstbijzijnde stad: Stanley


  Aantal dozen: 1


  ‘Moet je eens zien wie hem heeft geplaatst: SchimmelOnderOns,’ zei Maggie. ‘Klik eens op de instructies.’


  Dylan klikte op het icoontje.


  ==


  aanwijzingen voor de letterbox


  Thans verbergt de holte een voetpad, dat is waar je vertrekt


  tot bij de kolonistenkreek op het land in beheer, onbevlekt.


  ==


  Als je een schip ziet, ga dan naar links en blijf droog,


  tot aan water met een duidelijk zwangere boom, iets omhoog.


  ==


  Als de keus is gemaakt, wil ik dat je links naar boven schiet,


  tast dan tussen gevallenen naar eentje die veel eerder het leven liet.


  ==


  Als je een nieuw koninkrijk zoekt, volhard dan in de strijd en je plicht,


  trek naar een koninklijk huwelijk, van duisternis en licht.


  ==


  Cadeau niet gevonden, oude sok en oud wijf geen gedag?


  Tast dan tussen stenen, geen geaarzel of dralend gedrag.


  ==


  Thans komt de duisternis, koude winden zo blauw


  Toch voorkomt dit het ergste; de wereld in lichtende dauw.


  ‘Denk je dat Liam dit heeft geschreven?’ vroeg Jake.


  ‘Het klinkt wel als Liam,’ zei Maggie. ‘Hij schreef zijn aanwijzingen vaak op in de vorm van malle gedichtjes. Maar waarom zou hij ons aanwijzingen geven voor een letterbox in Idaho? Wil hij echt dat we naar Idaho gaan?’


  Dylan staarde naar het beeldscherm. ‘Welk land in beheer?’


  ‘O mijn god,’ zei Maggie. Haar ogen fonkelden. Ze leunde over de schouder van haar zoon heen en klikte op het printicoon. Een inktjetprinter in de hoek kwam tot leven.


  ‘Wat is er?’ vroeg Jake.


  ‘Die letterbox staat niet in Idaho. Hij is hier maar een paar kilometer vandaan.’


  Ze parkeerden op een kleine parkeerplaats aan Ellis Hollow Creek Road, naast een bord waarop FINGER LAKES LANDBEHEERRESERVAAT stond.


  ‘Kwam Liam hier vaak met Dylan?’ vroeg Jake.


  ‘Wij allebei,’ zei Maggie. ‘Liam zit in de adviesraad van de stichting Landbeheer Finger Lakes. En Dylan en ik hebben hier een aantal van onze Schimmel-Onder-Ons-kunstprojecten gemaakt. Het is een prachtig gebied, grotendeels bestaande uit bos, ravijnen en beken, allemaal eigendom van Landbeheer Finger Lakes. Meer dan veertig hectare in totaal. Het was vroeger een jachtgebied van de Cayuga-indianen.’


  De zon stond laag en het pad werd door lange, donkere schaduwen doorsneden, terwijl ze zich een weg door het struikgewas baanden. Maggie las de volgende twee regels voor: ‘“Als je een schip ziet, ga dan naar links en blijf droog, tot aan water met een duidelijk zwangere boom, iets omhoog.” Er ligt een oude verrotte roeiboot in de buurt van het punt waar het pad weer samenkomt,’ zei ze. ‘Het is ongeveer vierhonderd meter verderop. Dylan speelde er graag in toen hij kleiner was.’


  ‘Hij lijkt zich er goed doorheen te slaan.’


  ‘Hij houdt zich groot – dat is een Connor-eigenschap. Maar Liams dood valt hem zeer zwaar, dat merk ik wel aan hem. Hij is gekrenkt en hij is in de war. Net zoals ik.’ Dylan had alles in de strijd gegooid om met hen mee te mogen gaan, maar daar wilde Maggie niets van weten. Ze wist niet wat ze zouden gaan vinden, maar ze wilde niet dat haar zoon het zou zien voordat ze wist wat het was.


  Er ruiste een lichte wind door de bomen en er weerklonk een griezelig gekraak van tegen elkaar bewegende takken. Ze liepen over het pad in een tempo dat tussen wandelen en rennen in zat. Onderweg hiernaartoe had Jake haar verteld over zijn gesprek met de politie van Cornell en over het feit dat er mensen uit Fort Detrick op weg waren om Liams dood te onderzoeken en zijn laboratoria te doorzoeken. En ook over Vlads opmerking dat een Kruiper een fantastische bacillendrager voor een ziekteverwekker zou zijn.


  ‘Denk je dat hij gevaarlijke schimmels in zijn laboratorium zou kunnen hebben gehad?’ vroeg Jake.


  ‘Dat is mogelijk. Er zijn duizenden dodelijke stammen. Schimmels voeden zich voor het merendeel met de doden, maar er zijn er ook heel wat die bereid zijn dat proces iets te versnellen door zelf voor hun eigen voedsel te zorgen. Daar is hij,’ zei ze toen ze de kapotte roeiboot naast de kant van het pad zag liggen. Maggie had een zaklantaarn bij zich en liet de lichtbundel over de rottende planken gaan. Het pad vertakte zich in een spoor rechtdoor en een spoor naar links. Maggie ging naar links en Jake ging erachteraan. Een paar honderd meter verderop kwamen ze bij een beek aan. Van daaruit liep het pad een kleine heuvel op, met aan de linkerkant een hogere bergkam. Ze bleef staan om met de zaklantaarn in het rond te schijnen en het bos slokte de lichtbundel op. Ze las het briefje weer.


  ‘Zwangere boom?’


  ‘Daarboven. Zie je dat?’ zei Jake. ‘Een eindje de heuvel op. Daar.’ Hij begon de heuvel op te rennen naar een eigenaardige boom aan de rechterkant, die een zeer kromme stam had. Van opzij gezien leek de kromming net een uitpuilende buik.


  Maggie was ook al boven. ‘Dat moet hem zijn. De overduidelijk zwangere boom.’ Ze las de volgende paar regels voor: ‘“Tast dan tussen gevallenen naar eentje die veel eerder het leven liet.”’ Direct onder de zwangere boom, een eindje lager op de heuvel, lag een omgevallen boomstam die al behoorlijk vergaan was. Ze ging ernaartoe en voelde haar handpalmen klam worden. Ze liet haar vingers over het groene en bruine mos op de buitenkant van de boomstam gaan en klopte er met haar knokkels tegenaan. Er weerklonk een zacht, hol geluid.


  ‘Hij is hol,’ zei ze. Ze hurkte ernaast neer en scheen met de zaklantaarn naar binnen. De kern van de boomstam was helemaal verdwenen. Troebel licht filterde gedeeltelijk door de holle horizontale schacht naar binnen, maar er zat een bocht in de boomstam en het diepste gedeelte bleef verscholen in de duisternis. Ze ging op de tast verder naar binnen over vochtig, rottend hout.


  ‘Ah!’ gilde ze, en ze trok haar hand er snel uit.


  ‘Wat is er?’


  ‘Er bewoog daarbinnen iets.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik denk een worm of een insect of zo.’ Ze stak haar arm weer naar binnen, waarbij ze haar schouder dicht tegen de opening aan drukte. ‘Niets.’


  Jake las de volgende regels nogmaals voor:


  ==


  ALS JE EEN NIEUW KONINKRIJK ZOEKT, VOLHARD DAN IN DE STRIJD EN JE PLICHT,


  TREK NAAR EEN KONINKLIJK HUWELIJK, VAN DUISTERNIS EN LICHT.


  ==


  CADEAU NIET GEVONDEN, OUDE SOK EN OUD WIJF GEEN GEDAG?


  TAST DAN TUSSEN STENEN, GEEN GEAARZEL OF DRALEND GEDRAG.


  ‘Wacht,’ zei ze. ‘Ik denk dat ik het doorheb.’


  ‘Wat?’


  ‘Wat weet je van de koninkrijken van het leven?’


  ‘Daar zijn er zes van, toch? Planten, dieren, bacteriën, schimmels. En die andere twee.’


  ‘Oerbacteriën en protisten. Kijk nu eens naar wat Liam zei. Een koninklijk huwelijk. Tussen twee verschillende koninkrijken. Ik denk dat hij een korstmos bedoelde. Een korstmos is een symbioot, deels schimmel en deels alge. De schimmel geeft de alge water en mineralen, als een soort tuinier. De alge produceert op zijn beurt voedsel voor de schimmel door middel van fotosynthese. Een symbiotische relatie tussen verschillende kóninkrijken.’


  Jake kreeg het eindelijk ook door. ‘Een koninklijk huwelijk.’


  Maggie knikte.


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Wil je mij vertellen dat Liam wilde dat je naar een kórstmos op zoek zou gaan?’


  ‘Ik denk van wel.’


  Toen ze eenmaal op het idee waren gekomen, duurde het minder dan vijf minuten voordat ze hem hadden gevonden. Maggie ging op haar hurken zitten bij een aantal stenen die op een slordige stapel lagen. Ze tilde een van de bovenste stenen op en liet hem aan Jake zien; er zat een vlekkerige, korstige aangroei op de stenen, net oude verf, sommige stukken roodachtig en andere geel. De kleuren werden gescheiden door een kronkelig patroon van barstjes, zoals in opgedroogde modder.


  ‘Het zijn twee soorten korstmos,’ zei Maggie. ‘Wanneer ze samenkomen geven ze chemicaliën af die elkaar afstoten, waardoor er een soort barrière wordt gevormd. De zwarte stukken zijn niemandsland. Ze zijn overeengekomen niet op elkaars grondgebied te komen. Ze zijn verbonden, maar het zijn toch twee aparte organismen.’


  Ze pakte meer met korstmos bedekte stenen op, totdat ze eronder een vierkante metalen doos vond.


  Ze ging staan, met het voorwerp als een baby in haar handen. Jake richtte de zaklantaarn erop. Het was een roestige broodtrommel, met SCOOBY-DOO op de buitenkant.


  Ze kreeg tranen in haar ogen. ‘Die heb ik al jaren niet meer gezien.’


  ‘Was hij van jou?’


  Maggie knikte. ‘Opa heeft die voor mij gekocht toen ik een jaar of zes was.’


  Maggie maakte met trillende vingers de sluiting los.


  Er zat een plastic zakje in met iets hards in de vorm van een schijfje. Ze hield het voorzichtig in haar handpalm vast. Ze kon drie lichtgevende vegen op het schijfje zien, elk een andere kleur. ‘Doe de zaklantaarn eens uit,’ zei ze.


  ‘Wow,’ zei hij. ‘Het geeft licht.’


  Het licht knipperde langzaam, het werd feller en vervaagde, bijna als een soort ademhaling.


  Ze maakte het plastic zakje voorzichtig open. Er zat een rond stukje hout in. Op het hout zaten drie stukjes donzige schimmelgroei, zoals op beschimmeld brood, alleen lichtte elk stukje in een verschillende kleur op: eentje rood, eentje groen en eentje geel. Drie verschillende patronen. Een gele paddenstoel. Een groene pijlpunt. En een rood spinachtig wezen, dat er – besefte Maggie ineens – als een MicroKruiper uitzag.


  Maggie begreep het.


  De symbolen stonden voor haar. Voor Dylan.


  En voor Jake.


  Ze keek Jake aan. Ze kreeg weer tranen in haar ogen.


  De drie symbolen pulseerden met leven.


  ==


  THANS KOMT DE DUISTERNIS, KOUDE WINDEN ZO BLAUW


  TOCH VOORKOMT DIT HET ERGSTE; DE WERELD IN LICHTENDE DAUW.


  ‘Jake?’


  ‘Ik begrijp het niet. De kleuren.’


  ‘Een groen, lichtgevend eiwit. Het gen komt uit een kwal. Het rood komt...’ Ze hield op met praten, te geëmotioneerd om te spreken. Ze keek Jake aan en keek toen weer omlaag naar de drie symbolen. Haar tranen stroomden nu vrijelijk als regendruppels langs haar wangen omlaag.


  Ze keek weer naar het stukje hout. ‘Waarom?’ zei ze met gebroken stem. Ze begon te beven alsof het opgekropte verdriet op het punt stond door haar huid naar buiten te breken. ‘Is dit alles wat je voor ons hebt achtergelaten, opa? Je stopt een stel genen in een schimmel en laat hem oplichten? Waarom?’


  ‘Het spijt me, Maggie.’


  Ze keek het bos in alsof Liam daar was en op haar wachtte. ‘Is dit je afscheid? Dit is het? Dit is alles wat je te zeggen hebt?’


  – 15 –


  Tish Paige was doodmoe. Het was vrij rustig geweest op de eerstehulpafdeling, maar ze werkte nu al twaalf uur achter elkaar. En daarvóór was er een marathontocht langs de clubs geweest, gevolgd door misschien wel de beste seks die ze ooit had gehad. Het hebben van een speedgebruiker als vriendje begon zijn tol te eisen. Als hij niet zo verdomde leuk was, dan zou ze hem eruit gooien. Wanneer ze van haar werk kwam, zat hij in haar appartement op haar te wachten. De ene dag naakt, de andere dag piekfijn gekleed, maar altijd met een plan dat haar zou wegvoeren van al het bloed en de gebroken naalden. Het maakte niet uit hoe laat het was – ze sleepte zichzelf over het algemeen rond tweeën haar huis binnen – want voor zover ze kon zien sliep hij nooit. Ze begon te denken dat juist dat in haar hem aantrok – de vreemde uren die een eerstehulparts maakte. Iemand om mee op te blijven terwijl de rest van de wereld sliep.


  ‘Dr. Paige? We hebben een vreemd geval.’


  Ze stond met moeite op en liep de diagnoseruimte binnen. De patiënt op de brancard was een Aziatische man, die ter hoogte van zijn middel was vastgesnoerd. Een arts in opleiding genaamd Kaster was met hem bezig.


  ‘Wat is er met hem aan de hand?’


  ‘Dat weten we nog niet precies. Een vrouw heeft hem op Times Square uit de auto gegooid. Ze had hem in de kofferbak zitten. Hij was aan het schreeuwen in de ambulance, dus ze hebben hem moeten verdoven. Ze zeiden dat ze er hun hele voorraad voor nodig hadden.’


  Paige bekeek hem eens goed. Japans, dacht ze. Zijn rechterhand was verbonden en bebloed.


  ‘Wat is daarmee aan de hand?’


  ‘Hij mist zijn middelvinger. Sinds kort. De afgelopen achtenveertig uur gebeurd. Iemand heeft hem afgesneden en daarna werd de wond grofweg dichtgeschroeid.’


  Ze trok haar neus op. Er hing een sterke geur in de lucht, als van urine. ‘Ruik je dat?’


  ‘Ja. Hij stinkt. Het komt van hem af. Alsof het in zijn zweet zit.’


  ‘Vitale functies?’


  ‘Zien er redelijk uit, behalve zijn lichaamstemperatuur. Die is laag – bijna twee graden te laag. We weten niet waarom. We zijn begonnen met de gebruikelijke toxicologische testen, maar daar is nog niets duidelijks uit naar voren gekomen. Ik wil wedden dat het een van die nieuwe designerdrugs is, waar iets niet helemaal mee in orde was. Wat het ook was, het is sterk spul geweest. Moet je dit maar eens zien.’


  Coassistent Kaster trok het overhemd van de man open, waardoor de vreemde symbolen op zijn borst zichtbaar werden; een soort Chinese letters. Iets wat eruitzag als een kleine ‘t’, gevolgd door drie horizontale strepen en dan nog een enkele horizontale streep.


  Kaster wees. ‘Zie je de bloedkorsten rond de wond? Opgedroogd. Dat zit er al een tijdje. Denk je dat hij zichzelf heeft gesneden?’


  ‘Nee,’ zei Paige. ‘De inkepingen zijn opvallend netjes uitgevoerd. Iemand is hier met enige nauwkeurigheid aan het werk geweest. Hij ziet er veel te doorgedraaid uit om tot zoiets in staat te zijn. Weet je wat het betekent?’


  ‘We hebben Yasuki, de röntgentechnicus, erbij gehaald. Hij zei dat het eerste onderdeel een getal is – 731. De tweede regel is Chinees voor “duivel”.’


  Paige fronste haar voorhoofd. ‘Je zei dat een vrouw hem heeft afgezet. Misschien een of ander sm-dingetje?’


  ‘Als dat zo is, hoef je niet op mij te rekenen.’


  Ze begon aan een lichamelijk onderzoek van de man. Jong, fit. Geen littekens van injectienaalden. Niet de slappe huid of de bloeduitstortingen die je gewoonlijk bij een drugsverslaafde aantrof, zelfs bij de normaal functionerende gebruikers. Paige tikte nerveus met een vingernagel tegen haar voortand.


  Ze wist niet zeker wat het was, maar iets deed ergens bij haar een belletje rinkelen. Vooral dat getal. Ze keek Kaster aan. ‘Googel het getal 731 eens.’


  ‘Waarom?’


  ‘Doe het nu maar.’


  Ze controleerde zijn hartslag. Die was langzaam en regelmatig. Toen de pupillen. Die waren als schoteltjes en reageerden totaal niet op licht. Maar ze kon niet met zekerheid vaststellen of dat het gevolg was van wat hij had geslikt of van het verdovingsmiddel waarmee de ambulancebroeders hem hadden volgestouwd. Ze keek naar Kaster. Ze zat voorovergebogen voor de computer en toetste iets in. ‘O, wow,’ zei Kaster.


  ‘Wat is er?’


  ‘Er was ooit een Eenheid 731. Tijdens de Tweede Wereldoorlog.’ Ze werd stil en tuurde naar het beeldscherm.


  ‘En?’


  ‘Het was een soort onderzoeksbasis voor biologische wapens. Japans.’ Ze las verder, en haar mond viel open. ‘Jezus. Moet je dit horen. Ze gebruikten Chinese burgers als proefkonijnen. En ook enkele Amerikaanse en Russische krijgsgevangenen. En de man die de leiding had, Shiro Ishii? Ze zeggen dat hij het Japanse equivalent van Josef Mengele was.’


  Paige verstijfde. ‘Gebruikten ze mensen als proefkonijnen? Voor het testen van biologische wapens?’


  Ze knikte. ‘Het wordt nog erger. Er staat een grote waarschuwing op deze pagina – die vermeldt dat de beelden op deze site extréém verontrustend zijn. Dat je niet verder moet gaan als je snel van streek raakt.’ Haar vingers maakten klikgeluiden op het toetsenbord. ‘O jezus.’


  Paige keek mee over haar schouder. Op het beeldscherm was een zwart-witfoto te zien van een Japanse arts naast een metalen autopsietafel. De man op de tafel was helemaal opengesneden. ‘Kijk naar de kop erboven,’ zei Kaster. ‘De man leefde nog toen ze dit deden.’


  ‘Autopsie op lévende mensen? Hoe kan het dat ik hier nog nooit van gehoord heb?’


  ‘Ik weet het niet. Maar blijkbaar waren die gasten met van alles bezig. Miltvuur. Zwarte pest. Van alles.’


  ‘Hij beweegt!’ zei Paige. Hij had de riem om zijn middel losgekregen en had zichzelf op één arm opgetild en zich op zijn zij weten te werken. Ze grepen hem vast en hij viel op zijn buik terug op de brancard. Na enkele seconden was hij weer slap geworden. ‘Kom op,’ beval Paige, al haar vermoeidheid ineens verdwenen. ‘Laten we deze vent aan een volledig bloedonderzoek onderwerpen.’


  Kaster floot. ‘Moet je dit zien.’


  Er stond een verse tatoeage van een nummer op zijn onderrug, over de lumbale regio heen:


  ==


  800-232-4636


  Paige was inmiddels hyperalert geworden. Elke zenuw stond op scherp.


  ‘Wat stel je voor dat we gaan doen?’ vroeg Kaster.


  ‘Bel dat nummer.’


  Kaster pakte de telefoon van de tegenoverliggende muur en toetste het nummer in. Een seconde later liet ze de telefoon zakken, lijkbleek.


  ‘En?’


  ‘Het is het centrum voor ziektebestrijding en preventie.’


  Paige sprong overeind. ‘Er gaat niemand weg. Sluit deze ruimte af. NU.’


  – 16 –


  Jake en Maggie stonden op de achterveranda, waar ze leunend op de balustrade de duisternis in staarden. Toen ze van Ellis Hollow waren teruggekeerd, had Maggie de oplichtende schimmels aan haar zoon laten zien. Dylan had ernstig naar de rode, groene en blauwe schimmels gekeken, naar hoe ze langzaam oplichtten en vervaagden. Dylan zei dat opa hem twee maanden geleden iets over de meest recente Nobelprijs voor chemie had verteld. Die was toegekend voor het gebruik van fluorescerende eiwitten en hoe de desbetreffende genen bij elk organisme konden worden ingebracht om het te laten oplichten. Hij had Dylan een demonstratie beloofd. Blijkbaar was dit het geworden.


  Met hulp van Dylan had Maggie Jake overgehaald om te blijven. Haar huisgenoten en twee van hun vriendjes waren er ook: Josephine, Eric, Yvette, Cindy en Bryan. Yvette en Josephine waren met het avondeten bezig, en iedereen dronk wijn uit oude jampotten. Jake werd compleet ingepalmd door de gesprekken, door de mengeling van warmte en humor, van verdriet en hoop. En door het kalme maar onwrikbare medeleven met Maggie en Dylan waaraan ze allemaal uiting gaven. Het gaf Jake een sterk familiegevoel, ook al deelden ze geen bloedlijn. Hij wist dat de ouders van Maggie allebei overleden waren en dat andere familieleden er niet eerder zouden zijn dan bij de begrafenis.


  Na het eten hadden Jake en Maggie de rest van het gezelschap achter zich gelaten en zich teruggetrokken naar de achterveranda, met winterjassen aan en mokken dampende thee in hun handen. Ze waren elkaar nu al bijna een uur lang verhalen over Liam aan het vertellen, en met elk nieuw verhaal misten ze hem nog een beetje meer. Het laatste verhaal was er eentje van Maggie, over de keer dat Liam haar op schimmeljacht had meegenomen naar Treman State Park, een paar kilometer naar het westen. ‘Ik was zes,’ zei ze. ‘En geloof het of niet, ik heb toen een nieuwe soort gevonden. Hij heeft hem naar mij vernoemd.’


  ‘Echt waar?’


  ‘Cordyceps margaretae. Hij maakt een immuunsuppressivum aan dat soms bij transplantatieoperaties wordt gebruikt. Ik krijg nog altijd iets aan royalty’s binnen.’ Ze lachte. ‘Het was doorgestoken kaart, denk ik. Maar hij heeft dat altijd ontkend. Zei dat ik het gelukkigste kleine meisje was dat hij ooit had gezien.’


  De achterdeur ging open en Dylan kwam naar buiten met Turtle achter zich aan. De twee gingen op in het donker van de achtertuin en waren al snel maar amper zichtbaar in het weinige maanlicht. Dylan bleef staan onder de verlichting bij de broeikasdeur, maakte toen een kommetje van zijn handen en blies erin. Hij hield zijn handen voor zich uit alsof hij de adem op ceremoniële wijze liet gaan. Enkele seconden later liet hij zijn armen langs zijn lichaam vallen en ging de broeikas binnen.


  Maggie zag Jakes vragende blik.


  ‘Het verspreiden der ademhalingen,’ zei ze.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Een interessant weetje. Dat elke adem alle andere bevat.’


  ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Weet je hoeveel gasmoleculen er in een uitademing zitten?’


  Jake begon te rekenen. ‘Eens zien, lucht heeft een ongeveer duizendmaal kleinere soortelijke massa dan water. Dus –’


  Maggie glimlachte. ‘Laat maar. Ik zal het je vertellen. Ongeveer tien tot de tweeëntwintigste macht. En dat komt ongeveer overeen met het aantal ademhalingen in de wereld.’


  ‘Oké...’


  ‘Dat betekent het volgende: wanneer Dylans adem zich eenmaal heeft verspreid, zal de inademing van iemand anders, ongeacht wie of waar ter wereld dan ook, één molecuul bevatten van de adem die Dylan zojuist heeft uitgeblazen.’


  Jake dacht over het idee na en zocht naar verdere verbanden. ‘Dan werkt het andersom toch zeker ook? Elke keer dat we inademen zit er een molecuul in van alle ademhalingen die alle anderen ooit hebben uitgeblazen?’


  Ze knikte.


  ‘Dat is ook wel enigszins verontrustend.’


  ‘Dat kan het inderdaad zijn.’


  ‘Heb jij Dylan dat geleerd?’


  ‘Dat heeft Liam gedaan.’


  Jake hoorde een zwerm ganzen overvliegen op weg naar het zuiden. ‘Hij was een reuzekerel, die grootvader van je. Een van de weinige mensen ter wereld tegen wie ik echt opkeek.’


  Ze draaide haar gezicht naar hem toe. ‘Hij respecteerde je echt, Jake. Hij vond dat je een hele goede vent was.’


  ‘Dat is iets tussen veteranen. Andere legers, andere oorlogen, dat maakt niet uit. Het schept een band.’


  ‘Het was meer dan dat.’


  Jake wist niet wat hij hierop moest zeggen. In plaats daarvan keek hij naar Dylan, die in de broeikas met een gieter in de weer was.


  ‘Mag ik je iets vragen?’ zei Maggie aarzelend. ‘Iets wat ik mij altijd heb afgevraagd?’


  ‘Vraag maar.’


  ‘Waarom ben je in het leger gegaan?’


  ‘Wil je het echte antwoord?’


  Ze lachte. ‘Nee. Doe mij het zogenaamde antwoord maar.’


  ‘Oké, hier komt het. Het zogenaamde antwoord is dat ik geld nodig had om te kunnen studeren.’


  ‘En het echte antwoord?’


  ‘Ik vond dat het iets was wat ik moest doen.’


  Ze dacht hierover na en knikte toen. ‘Dat is ook wat opa zo ongeveer zei. Waarom hij dienst nam tijdens de Tweede Wereldoorlog. De Ieren haatten de Britten, omdat ze al achthonderd jaar bij hen onder de plak zaten. Sommige mensen noemden hem een verrader.’ Ze keek hem aan. ‘Hoe was het?’


  ‘De Golfoorlog? Wat ik mij vooral herinner is het zand. Het zat echt overal, in je haar, in je bed, in de geweren en in het eten. Je raakte gewend aan het knarsen van zand tussen je tanden. We brachten een halfjaar in de woestijn door en wachtten daar af in het zand. Ik was geniesoldaat, bij het 46e bataljon. We ondersteunden de eerste infanteriedivisie. We bouwden de bruggen. De kampen. De wegen. Wij kwamen er het beste van af, de genie. We hadden iets te doen. We waren altijd aan het werk, bezig nieuwe vooruitgeschoven kampen neer te zetten, de wegen te verbeteren en ze weer vrij te maken na de zandstormen die zo nu en dan langskwamen. De gevechtseenheden hadden het slechter. Die zaten alleen maar te wachten. Te wachten tot ze konden vechten. Schuttersputten graven, waarna het zand ze weer opvulde en je ze weer opnieuw kon graven. Dat was loodzwaar voor hen, dat merkte je wel. Ze werden gekker, vreemder.’


  ‘Hoe lang ben je er geweest?’


  ‘Bijna een halfjaar. Het was er zo vervloekte heet, en toen de invasie dichterbij kwam, gingen eens in de zoveel dagen de sirenes af die waarschuwden voor een aanval met biologische wapens, en dan moesten we de pakken aan. Iedereen was ervan overtuigd dat Saddam miltvuurwapens had en God weet wat nog meer. Dus daarom trokken we die compleet afsluitende pakken aan, met gasmaskers, en we zaten het uit. Je wilde het verdomde geval van je lijf scheuren, maar tegelijkertijd was je bang dat een of andere kleine bacterie door een defecte sluiting heen zou glippen en je zou doden. En dan komen ineens de orders binnen. We rukken op, gaan de grens over en trekken Koeweit binnen. We hebben bevel om zeer snel op te rukken en alles op ons pad te vernietigen. Maar de Irakezen hebben allemaal loopgraven gemaakt om vervolgens van het uitgegraven zand hoge bunkers neer te zetten. Dat bracht ons in een verdomd lastig parket. Je kon ze wel opblazen, maar er waren niet voldoende bommen om dat met allemaal te doen. Dus kwam men met het plan om de gepantserde bulldozers vooruit te sturen om een doorbraak te forceren, waarna we pantsereenheden op pad zouden sturen om hen te omcirkelen en dan vanachter aan te vallen. Maar toen kreeg iemand een ander idee: gebruik gewoon alleen bulldozers.’


  Jake keek omhoog. ‘Het was een van die ideeën die een wrang soort verfijning bezaten. Waarom verdomme niet? Waarom zou je hen met kogels doden als je hen in zand kunt begraven? Alles wat je nodig hebt is een grote shovel. Het idee ging langs de rangen omhoog en kwam toen weer terug naar beneden: “Zorg dat je klaarstaat met je bulldozer.”’


  Jake schudde zijn hoofd. ‘Weet je, wij geniesoldaten zijn altijd één stap van de actie verwijderd. We bouwen alleen maar de wegen. Dat is iets anders, wegen bouwen.’


  ‘Het klinkt verschrikkelijk.’


  ‘Dat was het ook. De Irakezen hadden geen schijn van kans. Sommige soldaten zagen ons komen en sloegen op de vlucht. Anderen bleven in positie en verdwenen gewoon wanneer het zand hen overspoelde, zoals krabben op het strand wanneer de vloed begint op te komen. Het ergste waren de mannen die ertussenin zaten. Ze kregen pas later door wat er stond te gebeuren en kwamen dan omhoog, misschien een meter of dertig voor de schoep van de bulldozer. Maar dan was het al te laat. En onze orders waren duidelijk. Blijven doorploegen. Eén man zal ik nooit vergeten. Hij viel mij aan. Hij zal niet meer dan een jaar of vijftien zijn geweest. Hij had een of ander nutteloos handvuurwapen, waarmee hij op de schoep schoot, en kwam op de bulldozer afrennen. Hij probeerde mij niet eens te raken. Hij bleef maar op de schoep van de bulldozer vuren. Hij schreeuwde. Je kon het niet horen vanwege het lawaai van de motoren en door al de andere gestoorde ellende die er gaande was, maar hij schreeuwde, gilde en viel aan. Toen ging hij ten onder, net zoals de anderen. Hij was weg.’ Jake schudde zijn hoofd. ‘Kunnen we ergens anders over praten?’


  ‘Sorry. Natuurlijk.’


  Maar ze praatten helemaal nergens meer over. Ze keken alleen maar de nacht in en luisterden naar flarden van gesprekken die hen vanuit de keuken bereikten.


  Vanuit het donker weerklonk het dichtklappen van een deur. Dylan kwam met Turtle naast zich de broeikas weer uit. Jake hield Dylan nauwlettend in de gaten terwijl de jongen de afstand naar het huis overbrugde. ‘Hoe gaat het met de tomaten?’ vroeg Maggie toen hij de veranda op kwam.


  ‘Bijna goed. Ik denk dat we ze binnenkort kunnen plukken.’


  Ze trok hem naar zich toe en kuste hem op zijn voorhoofd. ‘Goed zo. Ga je nu maar klaarmaken voor bed.’


  Dylan draaide zich om en keek Jake aan. Hij stak zijn hand uit. ‘Welterusten.’


  De twee schudden elkaar plechtig de hand. Dylan boog zijn hoofd iets en verdween naar binnen. Maggie keek haar weglopende zoon na en keek Jake vervolgens dankbaar aan, voordat ze – opeens verlegen geworden – haar blik afwendde.


  Jake zei: ‘Ik heb een vraag voor je.’


  ‘Vraag maar.’


  ‘Dat verspreiden der ademhalingen. Hoe lang duurt het voordat alle gasmoleculen van de wereld zich met elkaar hebben vermengd? Hoe lang duurt het voordat een adem in China aankomt, bijvoorbeeld?’


  ‘Tien jaar. Het duurt ongeveer een decennium voordat de lucht op de planeet zo volkomen is omgeroerd.’ Ze keek omlaag naar de houten vloer en sloeg haar armen om zich heen. ‘Dus op dit moment bevindt Liams ademhaling zich nog grotendeels hier. Vlak om ons heen.’


  Jake knikte. ‘Maar minder met de dag.’


  Daarna zwegen ze een tijdje en staarden weer de duisternis in. Jake wierp een blik opzij en zag haar en profil, het lichte, subtiele bewegen van haar haar in de wind. Wanneer iemand komt te overlijden, worden alle persoonlijke verhoudingen rond die persoon ook verstoord en moeten ze op nieuwe manieren worden gevormd om de leegte te vullen. Je verdriet helpt je daarmee.


  Hij wilde haar aanraken, wilde haar warmte voelen. Hij leunde naar haar toe, en hun schouders raakten elkaar. Ze bleef naar het bos kijken, maar hij voelde haar lichaam ontspannen. Hij legde zijn hand op de reling op de hare en liet hem daar rusten. ‘Weet je,’ zei hij, ‘het gaat niet alleen om Dylan.’


  ‘Dat weet ik wel, maar luister –’


  Jakes mobiele telefoon ging over in zijn zak. ‘Sorry,’ zei hij.


  ‘Het geeft niet. Toe maar. Neem maar op.’


  Hij viste hem op uit zijn zak, en zijn hartslag ging een versnelling omhoog. ‘Het is Becraft,’ zei hij tegen Maggie. Hij nam de oproep aan. ‘Hallo?’


  ‘Professor Sterling? We willen dat u hiernaartoe komt. Onmiddellijk. Het gaat om de vermiste MicroKruipers.’


  ‘Heeft u ze gevonden?’


  ‘Een aantal, ja. We werden zojuist gebeld door het kantoor van de medische gerechtsonderzoeker van Onondoga.’ Becraft zweeg even. ‘Luister. Ik heb veel liever dat u hiernaartoe komt.’


  Jake keek Maggie aan. ‘Vertel me waar u ze heeft gevonden.’


  ‘We hebben net Liam Connors autopsierapport binnengekregen. Ze hebben er vier in zijn maag aangetroffen.’
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  Lawrence Dunne deed een zet. Hij koos een van de kleine zwarte stenen uit de houten kom uit en plaatste die met een scherpe tik op het go-bord. Hij deed zijn best om autoriteit uit te stralen, maar het was een wanhoopszet.


  Zijn tegenstander beet op haar onderlip en bestudeerde het patroon van stenen, dat in de vorm van een raster op het bord lag. Ze waren alleen in een vestiging van Motel 6, waarvan de gele binnenmuren werden opgeluisterd door schilderijen van eenden en honden. Ze was naakt en zat in kleermakerszit op het bed. Hij zat tegenover haar en was ook naakt.


  Met een tik legde ze haar steen neer, glad en wit.


  ‘Kut,’ zei Dunne.


  Haar brede glimlach deed de saaie kamer oplichten. ‘Je bent van mij.’ Ze dook op hem af en stootte hem achterover op het bed, waardoor de stenen alle kanten op vlogen.


  Dunne werkte haar op haar rug en genoot van het uitzicht. Hij gunde zichzelf twee verzetjes, twee spelletjes waarvan hij genoot, of hij nu won of verloor. Het eerste was go en het tweede was deze vrouw. Haar naam was Audrey Candor, meisjesnaam Pister. Ze hadden elkaar tien jaar geleden ontmoet op Yale, toen ze een studente was die zijn colleges over speltheorie en geopolitiek bijwoonde. Ze kwam uit Long Island en haar vader was een financieel deskundige op Wall Street, terwijl haar moeder in de jaren tachtig een tweederangs filmster was geweest.


  Audrey was getrouwd met de zoon van een rijke diplomaat uit Frankrijk, maar Dunne en zij waren door de jaren heen hun afspraakjes trouw gebleven. Ze was slim, intens en ongelofelijk verrukkelijk. Dunne was geen onaantrekkelijke man – hij bezat een zekere zwierige charme – maar zij behoorde tot een heel andere categorie.


  Hij boog zich over haar heen en staarde omlaag naar haar gladde witte huid en haar gitzwarte ogen. Ze had lichtrode lippenstift op, het soort waar hij van hield. Hij pakte een van zijn zwarte stenen op van het matras en liet die op haar tepel balanceren. Ze giechelde.


  ‘Ga er met mij vandoor,’ zei hij. ‘Dan laten we een vliegtuig op een klein eiland in de Grote Oceaan neerstorten en leven we van fruit en bessen. Ik zal vallen in elkaar flansen om everzwijnen mee te vangen.’


  Ze lachte. ‘Iemand als jij kan beter op een eiland met een grote supermarkt neerstorten.’


  ‘Je onderschat me. Ik kan een beest zijn, hoor.’


  ‘Laat zien, in plaats van erover te praten,’ zei ze bevelend, en ze trok hem omlaag.


  Een ongewenste klop op de deur.


  ‘Wát?’


  ‘Meneer Dunne? U schijnt uw mobiele telefoon niet op te nemen. Ik heb uw assistent aan de lijn.’


  ‘Wegwezen,’ zei hij. Hij had zijn mobieltje niet voor niets expres uitgezet. ‘Over twintig minuten ben ik weer bereikbaar.’


  ‘Meneer? Hij zei dat Lancer u absoluut moet spreken.’


  ‘Jezus christus,’ zei Dunne, en hij was de fantasieën over een verlaten eiland in de Grote Oceaan al lang weer vergeten.


  Voor de deur stond een zwarte limousine met draaiende motor te wachten met twee agenten van de geheime dienst erin, helemaal paraat. Drie minuten later was Dunne via de beveiligde telefoonlijn aan boord van het voertuig in gesprek met de president van Amerika.


  ‘Lawrence?’


  ‘Ja, meneer de president?’


  ‘Je moet naar Manhattan komen. Nu.’


  Dunne was gespannen tijdens de rit in de te snel rijdende limousine en de sirenes van het politie-escorte loeiden voluit toen ze naar Reagan National Airport scheurden. De president had behoorlijk van streek geklonken, het zelfvertrouwen dat zijn handelsmerk was, leek aan het wankelen gebracht. De twee mannen kenden elkaar goed. Toen de president aan zijn onwaarschijnlijke kandidatuur voor een plek in het Witte Huis begon, was Dunne een van zijn allereerste aanhangers geweest. Hij was zijn belangrijkste adviseur op het gebied van buitenlands beleid met betrekking tot Aziatische aangelegenheden geworden. Toen hij met groot verschil wist te winnen – hetgeen zelfs zijn meest toegewijde aanhangers verraste – had de president Dunne beloond met de positie van assistent-nationaal veiligheidsadviseur. Hij had Dunne de hoogste positie op die ladder aangeboden, de NSA-positie zelf, maar Dunne bleef liever buiten de schijnwerpers van de media, waar hij zich kon concentreren op politiek in plaats van op politoer.


  Inmiddels had Dunne William Carlisle, de onderdirecteur van de FBI, aan de telefoon, die beschreef hoe het slachtoffer van Times Square eraan toe was. ‘Drieëntwintig jaar oud, Japans. Zijn middelvinger is er recentelijk afgehakt en de wond werd daarna grofweg dichtgeschroeid. Hij was helemaal in de war, ijlde en was duidelijk onder invloed van een hallucinogeen middel, waarvan we de aard nog niet hebben kunnen vaststellen.’


  ‘Wat weten we van hem?’


  Het klonk alsof Carlisle iets oplas. ‘Studeert aan Columbia, met kunst als hoofdvak. Is gespecialiseerd in sculpturen, kleine objecten gemaakt van stukjes ijzerdraad. Oorspronkelijk uit Tokio. Verder geen ongewone dingen in zijn achtergrondgeschiedenis. Zijn vader is een laag geplaatste diplomaat op de ambassade in Ottawa, zijn moeder een dichteres. Ze worden momenteel door een team ondervraagd. Dat heeft tot nu toe niets bijzonders opgeleverd, behalve één feit. Ben je er klaar voor? De naam van die jongen is Hitoshi Kitano.’


  Heel even dacht Dunne dat hij het niet goed had gehoord. Hij dacht aan de vijfentachtigjarige man met dezelfde naam, die in een gevangenis wegrotte. ‘Hitóshi Kitáno? Dat kun je niet menen.’


  ‘Jawel.’


  Hij kon het nog steeds niet geloven. Om redenen waarvan Carlisle niets wist, had Dunne gehoopt dat de naam Hitoshi Kitano voor altijd tot de Hazelton-gevangenis verbannen zou blijven. Hij schraapte zijn keel. ‘Enig verband?’


  ‘Helemaal niets. We hebben in ieder geval niets kunnen vinden. Er is geen verband. Het is ofwel toeval, of –’


  ‘Of het is een vervloekte boodschap.’
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  Jake deed de deur van zijn appartement open en stapte het donker in. Hij bleef een ogenblik in de deuropening staan en luisterde. De verwarmingsbuizen van het oude gebouw maakten klopgeluiden. De compressor in zijn koelkast sloeg met een klikgeluid aan en begon te zoemen. Alles was als anders. Alleen was dat niet zo.


  Het autopsierapport was duidelijk: Liam Connor was gemarteld. Zijn tong was tegen de bodem van zijn mondholte vastgeplakt. Textielvezels op zijn overhemd kwamen overeen met die van een dwangbuis. Verder hadden ze vier MicroKruipers in zijn maag aangetroffen, samen met duizenden piepkleine scheurtjes in het maagweefsel en veel interne bloedingen. De patholoog zei dat Liam waarschijnlijk aan de gevolgen van de interne bloedingen zou zijn overleden als hij niet was gesprongen.


  Dit was inmiddels een heel ander soort nachtmerrie geworden. De FBI nam het over en de zoektocht naar de vrouw op de brug was nu een landelijke operatie. Ze gingen zelfs een opsporingsbericht uitvaardigen voor de negen Kruipers waarvan nog geen spoor was. Die vinden was niet langer het werk van een stel studenten en van de universiteitspolitie, maar van het complete wetsuitvoerende apparaat van het land. De FBI was bang dat de Kruipers wel eens deel van een groter plan zouden kunnen uitmaken, waarbij ze als bacillendragers voor een biologische aanval gebruikt zouden kunnen worden. Becraft had ook gesproken met de man die de leiding had in Fort Detrick, generaal Arvenick. Die zei dat ze morgenochtend nog meer mensen zouden sturen.


  Hij en Maggie hadden nauwelijks gesproken tijdens de rit van het politiebureau terug naar huis. Ze was te overstuur geweest. Het grootste gedeelte van de rit had ze gehuild. ‘Wie zou zoiets nu doen?’ bleef ze maar zeggen. ‘Een lieve oude man martelen?’


  Het deed Jake pijn haar zo van streek te zien. Hij kon het amper verdragen.


  Rivendell was donker toen ze de lange grindoprit opreden. Jake was met haar meegelopen naar de voordeur. ‘Maggie, ik blijf vannacht hier.’


  ‘Nee. Ik red me wel. Ik moet even alleen zijn. Om na te denken over wat ik tegen Dylan ga zeggen.’


  ‘Ik kan hierbuiten in de auto slapen. De wacht houden.’


  Ze perste er een glimlach uit. ‘Jake. Dank je. Je hebt al genoeg gedaan. Er staat een politieauto aan het begin van de straat. Ik red me wel. Ga naar huis.’


  ‘Weet je zeker dat je niet wil dat ik –’


  Ze gaf hem een kus op zijn wang. ‘Ga naar huis. We praten morgen verder.’


  Jake zette de televisie aan en schakelde over naar CNN om te zien of ze al iets hadden opgepikt van de laatste ontwikkelingen. Hij vond niet veel meer dan een weeroverzicht – verder naar het noorden sneeuwde het.


  Hij ging naar de slaapkamer en deed onderweg de verlichting aan. Hij trok het vel papier uit zijn zak, het briefje dat Liam voor hem had achtergelaten. Jake – waak alsjeblieft over hen – Liam.


  Jake besefte het nu pas, achteraf gezien. Sinds afgelopen zomer had Liam Jake en Dylan langzaam nader tot elkaar gebracht, zo niet daarvoor al. Hij nam Dylan dan mee naar Jakes laboratoria en liet ze vervolgens alleen met elkaar. Hij was bezig geweest om Jake klaar te maken om in te springen.


  Waak alsjeblieft over hen. Wat betekent dat in hemelsnaam? Op hen letten? Hen beschermen? Tegen wie of wat? Wist hij dat iemand het op hem gemunt had? En zo ja, waarom heeft hij daar dan niemand over verteld?


  Jake liep naar zijn klerenkast en trok er iets uit waar hij al een aantal jaren niet meer naar omgekeken had. Zijn soldatenuitrusting. Hij sleepte hem eruit. Hij liet een spoor van zand na. Je kreeg zand er nooit helemaal uit vandaan. Het zat overal.


  Wat Jake nog het meeste haatte was de wispelturigheid ervan. Je graaft een schuttersput en vervolgens storten de wanden in. De wind steekt op, en het zand komt er ook weer aan en blijft proberen je naar beneden te trekken. Jake had een keer een boek gelezen, twee jaar na de oorlog, en dat sloeg de spijker op de kop. Vrouw in de duinen van de Japanse schrijver Kobo Abe. Jake droomde van zandmuren die op hem neerstortten en hem begroeven. Je graaft en je graaft, maar het zand blijft elke dag bij je. Zo voelde Jake zich. Alsof hij werd begraven.


  Er begon zich een krankzinnig idee te ontwikkelen dat langzaam vorm kreeg in Jakes hoofd. Hij moest telkens denken aan wat Liam hem had verteld over het superwapen dat de Japanners hadden ontwikkeld. Het tot zinken brengen van het schip op de Grote Oceaan, al die vermoorde soldaten. Het was denkbaar dat dit alles – Liams dood, de gestolen Kruipers – verband hield met de geheimen waarover Liam hem had verteld, zijn verhalen over de Uzumaki. Liam had Jake geheimhouding laten zweren en zei dat het nog altijd geheim was – een van de laatste grote geheimen van die lang geleden uitgevochten oorlog. Destijds dacht Jake dat Liam gewoon een oude man was, die zijn hart wilde luchten. Maar was er soms meer aan de hand? Had de vrouw Liam gemarteld om uit te vinden wat hij wist?


  Maggie kon niet slapen, ook al was het muisstil in huis. Het had een uur geduurd voordat ze voldoende was gekalmeerd om weer enigszins helder te kunnen denken. Ze werd de hele tijd belaagd door beelden van haar grootvader die pijn leed. Haar grootvader, die sidderde van doodsangst. Haar grootvader, die schreeuwde...


  Waarom had ze Jake weggestuurd? De gevoelens die hij bij haar opriep verwarden haar, brachten haar uit balans. Hij was geweldig met Dylan, maar ze voelde zich nog altijd niet op haar gemak met hem. Ze moest afstand bewaren. Ze hoopte dat ze daar de kracht voor zou hebben.


  Ze probeerde zichzelf tot bedaren te brengen, probeerde alles goed te overdenken. Voor haar op tafel lag de dossiermap die Mel Lorince, Liams advocaat, bij haar had afgegeven. Daarnaast lagen de aanwijzingen voor de letterbox. En daar weer naast lag het houten rondje met de oplichtende, knipperende schimmelvormen; de paddenstoel, de pijlpunt en de kruiper.


  Hij had geen zelfmoord gepleegd, dat wist ze nu zeker. Hij was naar beneden gesprongen, maar hij had dat gedaan om aan de vrouw te ontkomen. Dat klopte tenminste. Hoe afschuwelijk het ook was, het klópte tenminste. Maar hoe zat het met die letterbox en met de oplichtende schimmels – waar had dat mee te maken? Het kon geen toeval zijn dat hij dit spoor voor hen had uitgelegd zo vlak voordat hij kwam te overlijden. Ze moesten iets over het hoofd hebben gezien. Liam had nog iets anders voor hen achtergelaten.


  Maar wat? Ze bekeek het materiaal in de door Liams advocaat gebrachte envelop nog een keer. Niets ongewoons, behalve het briefje over de letterbox. En nu? Logica, mevrouw Connor. Denk er eens goed over na. Als Liam nog iets voor hen had achtergelaten, dan lijkt het logisch dat het aan het einde van het eerder door hun gevolgde pad lag.


  Het pad had hen naar het stukje hout met de oplichtende schimmels geleid.


  Ze hield het stukje hout tegen het licht. Haar grootvader had gaatjes in de zijkant van het houtblokje geboord en had daarin drie rietjes van oplosbaar glas gestoken, in elk waarvan diezelfde schimmelculturen zaten, voor het geval dat het spul aan de buitenkant zou afsterven. Dat was vreemd, nu ze erover nadacht. Waarom was het zo belangrijk voor hem dat ze een stel lévende schimmels zou krijgen?


  De drie symbolen lichtten knipperend op. Ze bestudeerde ze nauwkeurig en keek of ze watermerken, geheimschrift of wat dan ook kon vinden. Hij moet er heel veel werk aan hebben gehad om ze zo aan en uit te laten gaan. Ze begreep dat het een biologische feedbacklus was. Tap het groene fluorescerende eiwitreactiepad uit de Aequorea victoria-kwal af en laat dat vervolgens de vorming van een onderdrukkersgen opwekken, waarmee je hem ook weer kon uitzetten. Hetzelfde gold voor de rode en gele schimmels, maar dan met andere eiwitten. Liam had dit soort spelletjes wel vaker gespeeld. Hij was een meester in genetische aanpassing.


  Ze staarde naar de groene pijlpunt. Het letterboxsymbool van haar zoon. Hij knipperde, één keer lang en dan één keer kort. Het was geen regelmatig patroon. Er moest iets fout zijn gegaan met Liams genetische circuit.


  Nee. Niet onregelmatig. Een patroon.


  Een zich herhálend patroon.


  Ze herinnerde zich ineens iets van toen ze een klein meisje was. Ze speelde een spelletje met Liam, dat telegraaf heette. Ze tikten boodschappen uit in het morsealfabet. Ze had hetzelfde spelletje met Dylan gespeeld en had hem geleerd om zijn naam te spellen.


  De rode: één keer lang, dan twee keer korter.


  De groene: één keer lang en dan kort.


  De blauwe: één keer kort en vervolgens een langere.


  O, mijn god.


  De morsesymbolen waren allemaal letters van Dylans naam – was dat het? Maar toen werd de reeks stippen en strepen haar duidelijk:


  ==


  _ . . = D


  _ . = N


  . _ = A


  Ze pakte Liams schimmelschijfje op. DNA. En toen, vanuit het niets, kreeg ze een idee. Ze pakte de instructies erbij:


  ==


  THANS VERBERGT DE HOLTE EEN VOETPAD, DAT IS WAAR JE VERTREKT


  TOT BIJ DE KOLONISTENKREEK OP HET LAND IN BEHEER, ONBEVLEKT.


  De eerste letter van elke regel van de boodschap was een A, een C of een T. Achter elkaar geschreven stond er: TTATATATCT. De laatste letters waren of G’s of T’s: TTGGTTTTGG.


  De eerste en de laatste letters vormden samen twee korte genetische sequenties.


  Primers. Het waren primers. Het startpunt en eindpunt van een genetische streng.


  Ze staarde naar de oplichtende schimmels, met een tintelend gevoel over haar hele lichaam. Ze was nog nooit ergens zo zeker van geweest. Liam had zijn boodschap in de schimmel verborgen. Hij had hem in zijn genoom geschreven.


  Jake werd wakker op de bank, met al zijn kleren nog aan, en zijn mobieltje bleef maar overgaan. Het was een diepe, droomloze slaap geweest. Hij pakte de telefoon van de salontafel. Het was halfzeven in de ochtend. Hij herkende het nummer niet, maar het netnummer was 202 – Washington, D.C.


  ‘Hallo?’


  Er klonk een vrouwenstem. ‘Professor Sterling? Kunt u even blijven hangen? De assistent-nationaal veiligheidsadviseur komt zo bij u.’ En toen was ze van de lijn verdwenen.


  Lawrence Dunne?


  Dunne was een wonderkind op het gebied van het buitenlandbeleid, een van de weinigen die zowel de spectaculaire val van de Sovjet-Unie hadden voorspeld als de evenzo spectaculaire opkomst van China. Jake had Dunne een keer ontmoet op een receptie van de wetenschappelijke raad van het ministerie van Defensie, voordat Dunne werd gepromoveerd tot assistent-nationaal veiligheidsadviseur. Dunne was een getalenteerd netwerker en wist mensen met elkaar in contact te brengen. Hij was op Jake overgekomen als een zeer intelligente man, maar dat betekende nog niet dat hij hem mocht. Dat was niet zo. Over het algemeen had Jake ondervonden dat de mensen aan de burgerzijde van het nationale veiligheidsbestel gevaarlijk ongematigd gedrag vertoonden; dat ze met messen speelden zonder zelf ooit gesneden te zijn. Dunne vormde hierop geen uitzondering.


  ‘Professor Sterling?’


  ‘Spreekt u mee.’


  ‘Lawrence Dunne. Ik heb nogal veel omhanden momenteel, dus ik kom meteen ter zake. U werkte nauw samen met Liam Connor, toch?’


  ‘Klopt.’


  ‘Heeft hij het ooit over een man met de naam Hitoshi Kitano gehad?’


  ‘De miljardair? Nee. Waarom?’


  Stilte. ‘U moet naar ons toe komen. Naar Fort Detrick. Onmiddellijk.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik heb nu geen tijd om het u uit te leggen. Een van onze mensen zal u opbellen en voor het verdere vervoer zorgen.’


  ‘Akkoord. Maar wat is dit –’


  ‘Professor Sterling. Ik moet gaan, maar ik wilde u persoonlijk iets op het hart drukken. Bij dezen is elk gesprek dat u ook maar met Liam Connor heeft gevoerd geheime informatie geworden, waarover u alleen nog mag praten met iemand in een officiële positie. Heeft u dat begrepen?’


  Jake hoorde dat er op de deur werd geklopt.


  Hij liep ernaartoe, met de telefoon nog altijd tegen zijn oor.


  ‘Nee, ik weet niet helemaal zeker of ik dat wel begrijp. Waarom wilt u –’


  Dunne zei: ‘Alstublieft, professor. Bewaar uw vragen voor later, voor als we elkaar ontmoeten.’


  De verbinding werd verbroken.


  Jake deed de deur open.


  Maggie stond voor de deur, met de knipperende schimmels en het instructiegedicht in haar handen. Ze zag er doodmoe uit, verkleumd en bang.


  ‘Ik heb je hulp nodig,’ zei ze.


  DAG 4


  DONDERDAG 28 OKTOBER


  Kitano
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  Lawrence Dunne knikte naar de agent van de New Yorkse politie bij het lint en liep door, geflankeerd door zijn detachement van de geheime dienst en een klein groepje adjudanten. De politie had een oppervlakte van een aantal straten rondom het Bellevue-ziekenhuis afgezet, van oost naar west vanaf Second Avenue tot de East River en van noord naar zuid vanaf Twenty-fifth tot Thirtieth Street. Hij keek op zijn BlackBerry hoe laat het was: 6.49 uur. Het eerste ochtendlicht begon net de bovenste verdiepingen van de wolkenkrabbers in het centrum te raken. Dunne was zojuist op het stadhuis geweest. De burgemeester, zijn mensen en de mensen van de rampenbestrijdingsdienst deden hun best om hun paniek onder controle te houden en om rampenplannen op te stellen voor het geval het ergste gebeurde. Dunne was zo snel als hij kon vertrokken.


  Onderweg hiernaartoe had hij Sterling gebeld. Op aanraden van Dunne had de FBI Connor afgeluisterd na hun confrontatie van twee jaar geleden, om te zien of de oude man uit de school zou klappen over de Uzumaki. Daar hadden ze geen bewijzen voor gevonden, maar de profielschetsers zeiden dat een van de waarschijnlijkste doorgeefluiken Jake Sterling was. Ze zouden de waarheid straks achterhalen, verwachtte hij, als Sterling eenmaal in Detrick was. Nu moesten ze alleen nog het andere waarschijnlijke doorgeefluik vinden: Maggie Connor.


  Eén zijstraat verder wachtte hem een strakker kordon, eentje die door het leger werd beheerd. De schijnwerpers verlichtten alles als op het middaguur. De troepen van de chemische en biologische rampenbestrijdingseenheid (CBIRF) deden het volgens het boekje: ze sloten de ziekenhuisafdeling luchtdicht af en plaatsten vervolgens het hele ziekenhuis onder quarantaine. De operationele procedures om met een uitbraak van de Uzumaki om te gaan lagen reeds klaar, hetgeen grotendeels te danken was aan Dunne. Voordat hij zes jaar eerder zijn positie bij de Nationale Veiligheidsraad betrok, was het standpunt van de regering geweest dat de Uzumaki in de koelkast moest blijven. Nadat Nixon in 1972 besloot af te zien van het gebruik van biologische aanvalswapens, ging de schimmel achter slot en grendel en werden de sporen luchtdicht verpakt. In 1979 stopte Jimmy Carter het nog dieper weg door het aan dat mens van een Latterell te geven, waarna het werd begraven in de hiërarchische structuur van het ministerie van Landbouw, bij een dienst zonder militaire missie. De twintig jaar daarna werden de sporen in een verzegelde en gekoelde kluis bewaard.


  Na aanhoudend lobbyen door Dunne, een aantal van de belangrijkste biologische-wapenexperts en politieke zwaargewichten, werd de verzegeling van de kluis gebroken en werd de Uzumaki weer tot leven gewekt. Hij werd opgekweekt, zijn DNA-sequentie werd bepaald, en dat allemaal in het eerste klasse 4-laboratorium dat de onkruidmensen van Landbouw ooit tot hun beschikking hadden gehad. Toen Connor hierover hoorde, was hij woest geworden. Hij maakte zijn opwachting in het kantoor van Dunne, ging letterlijk tegen hem tekeer en zei dat een programma voor het ontwikkelen van tegenmaatregelen een doos van Pandora was. Als de Chinezen er lucht van kregen, zouden ze ongelofelijk kwaad worden. De Uzumaki kon volgens Connor een biologische wapenwedloop tussen de twee naties veroorzaken, die potentieel meer paranoia zou oproepen, gevaarlijker zou worden en uiteindelijk vernietigender zou zijn dan de atoomwapenwedloop met de Sovjets tientallen jaren daarvoor.


  Maar Connor had het mis. China kon je nooit vertrouwen, zoveel wist Dunne zeker. De roep om een versneld opgezet tegenmaatregelenprogramma vond gewillige oren. Twee van de oorspronkelijk zeven Japanse onderzeeërs die de Uzumaki-cilinders vervoerden zijn nooit gevonden. Eentje is naar men aanneemt ergens tussen Hawaï en Californië in dusdanig diep water gezonken, dat hij niet te bergen is, maar de laatste was nog altijd een groot vraagteken. En wie weet wat de Chinezen verder nog hebben gevonden bij Eenheid 731? Je had slechts één kleine geharde spore nodig. Het kweken van een schimmel was niet zoiets als het verrijken van uranium: er waren geen hightech centrifuges voor nodig, je hoefde er geen uraniumconcentraat voor te importeren en er zouden geen productiefaciliteiten zichtbaar zijn op satellietfoto’s. De Chinezen konden reeds in het bezit van de Uzumaki zijn, en Amerika zou het nooit te weten komen. Niet totdat hij gebruikt zou worden. Totdat de Chinezen hem aan de Noord-Koreanen zouden geven, de Noord-Koreanen hem aan Al-Qaida zouden verkopen en Al-Qaida hem op een grote Amerikaanse stad zou loslaten.


  De verschrikkelijkste terroristische aanval uit de geschiedenis van de mensheid.


  De rotorbladen van de Huey begonnen te draaien toen Dunne er alleen naartoe kwam lopen, nadat hij zijn gevolg had bevolen achter te blijven. Het geïmproviseerde heliplatform was midden op FDR Drive neergezet, en de helikopter was bijgetankt en stond klaar om naar Fort Detrick te vertrekken. Het luchtruim was vrijgemaakt tot een afstand van tachtig meter van hun vluchtpad en er waren gevechtsvliegtuigen in de lucht om hem te escorteren.


  Dunne zag Sadie Toloff staan. Zij had de leiding over het wetenschappelijk onderzoeksteam voor uitheems ziektedragend groen van het ministerie van Landbouw en ook over de inspanningen in Fort Detrick om tegenmaatregelen tegen de Uzumaki te ontwikkelen. Dunne kende Sadie heel goed. Ze was aantrekkelijk, met het haar in een soort pagekapsel, alhoewel haar gelaatstrekken een beetje te apart waren om als een klassieke schone te worden beschouwd. Ze was een dunne verschijning en leek wel wat op een nerd, maar ze was erg fit – op de universiteit was ze een hardloper op de middellange afstanden geweest. Ze promoveerde twintig jaar geleden op de co-evolutie tussen gastheer en ziekteverwekker in graangewassen. Hij kende haar al jaren, had persoonlijk haar laatste promotie goedgekeurd en was zelfs een jaar of vier geleden korte tijd haar minnaar geweest. Een vergissing, daar waren beiden het over eens. Ze waren allebei niet in staat aan iets anders trouw te zijn dan aan hun baan. Wanneer een paar sporen van een sinaasappelschimmel op Afrikaanse winden de Atlantische Oceaan overstaken, waren Toloff en haar team als eersten ter plekke. Ze stond in kleine, elitaire kring ook wel bekend als koningin Uzumaki.


  Toloff schreeuwde boven het lawaai van de rotors uit en kwam meteen ter zake. ‘Dat is een driedubbel verzegelde, beschermende gascontainer met bloed, speeksel en monsters van de ontlasting van het slachtoffer op Times Square, samen met ademhalingsmonsters voor door de lucht verspreide sporen. De afzonderlijke containers zitten opgesloten in een kluis van staal en molybdeen, en die is opgewassen tegen alles behalve een atoomexplosie. Als de helikopter neerstort, zal die container onder geen enkele denkbare omstandigheid kapotgaan.’


  Toloff wees naar het team van vier man die met de container bezig waren. ‘Die twee zijn van USAMRIID en de andere twee komen uit mijn team bij Landbouw. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Zij denken dat wij onkruidmensen mietjes zijn. Ze kunnen niet uitstaan dat ik hier de leiding heb.’


  Dunne knikte. USAMRIID hield zich bezig met de opvallende moordenaars, met menselijke ziekteverwekkers als de pokken en het ebolavirus. Het team van Landbouw hield zich bezig met de minder zichtbare, onderhuidse ziekteverwekkers. Het gebeurde niet vaak dat de twee organisaties nauw samenwerkten, maar de Uzumaki had iedereen wat te bieden. ‘En het is tot nu toe nog niet tot vuistgevechten gekomen?’ vroeg Dunne.


  ‘Wacht maar af,’ zei ze. ‘Er zal bloed vloeien.’


  ‘Je ziet er moe uit,’ zei Dunne.


  ‘Het gaat wel. Maar ik zal me beter voelen wanneer we weer in Detrick zijn.’ Ze wreef met haar handpalm over haar voorhoofd. ‘Wat is er aan de hand, Lawrence? Een of andere gestoorde vrouw vermoordt Connor, stopt een Japanse jongeman vol met iets wat er toch verdomd veel uitziet als de Uzumaki en gooit hem vervolgens op Times Square op straat? Hoe zou ze eraan gekomen zijn?’


  ‘Geen idee. We weten nog niet eens wie ze is. Het kan zijn dat de Chinezen erachter zitten, of ze zou een onafhankelijke agent kunnen zijn.’


  ‘Maar waarom Connor vermoorden?’


  ‘Connor wist veel over de Uzumaki. Wellicht heeft ze hem gemarteld om informatie los te krijgen – hoe de schimmel ingezet zou kunnen worden en welke tegenmaatregelen we hadden.’


  Toloff schudde haar hoofd. ‘Dit is een gigántische ramp. Heeft iemand al met Connors kleindochter gesproken?’


  ‘Ken je haar?’


  ‘De schimmelwereld is een heel kleine, Lawrence. We kennen elkaar allemaal.’


  ‘Nou, we hebben haar nog niet kunnen vinden. Ze heeft vanochtend haar huis verlaten en niemand heeft haar sindsdien nog gezien.’


  De piloot kwam eraan. ‘We vertrekken over twee minuten, mensen.’


  Dunne keek naar de helikopter, waarvan de rotorbladen sneller begonnen te draaien. Hij had gelegenheid nodig om na te denken. Weg van de telefonische vergaderingen en de briefings. ‘Hoe lang is de vlucht?’


  ‘Ongeveer anderhalf uur. Wil je een lift?’
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  Jake reed hard weg langs de rand van het hoofdterrein van Cornell. De met sneeuw bedekte straten en trottoirs waren griezelig leeg, omdat de toegangspoorten door de plaatselijke politie werden versperd. Het was 8.12 uur – de eerste colleges van vanmorgen waren al begonnen.


  Hij reed door en ging in oostelijke richting Route 366 op, langs de boomgaarden van Cornell met hun rijen appelbomen. Het land was versierd met rijp en de planten glinsterden wit in de koplampen van de auto. Het was verbazingwekkend, deze landelijke alledaagsheid, alsof dit een morgen als alle andere was.


  Maggie zat naast hem in de auto met de oplichtende schimmels op haar schoot. Ze was ernstig, geconcentreerd en vastberaden, maar ook afstandelijk, alsof ze een muur om zichzelf had opgetrokken. Vlad Glazman zat achterin met de laatste, vergeten hap van een jamdonut in zijn rechterhand. Om redenen waarover hij niet kon of wilde praten, zat hij liever achterin. Jake had hem tien minuten geleden zowat uit zijn bed moeten sleuren, waarna hij een weckpot had gevuld met de lauwe koffie die hij op het fornuis aantrof en de bewuste jamdonut uit de koelkast had gegrist. Vlad was, zacht gezegd, geen ochtendmens en was niet tot functioneren in staat zonder eerst een enorme dosis cafeïne en suiker tot zich te hebben genomen. Hij weigerde om ochtendcolleges te geven. Hij zag het als een zonde om voor elven uit bed te komen.


  Jake wachtte totdat Vlad was bijgetankt en zijn neuronen waren opgestart. Toen vertelde hij hem alles.


  Vlad gaf een hele lange tijd geen antwoord. Uiteindelijk slokte hij het laatste beetje koffie naar binnen en leunde naar voren vanaf de achterbank. ‘Laat me dit even duidelijk krijgen. Connor heeft je verteld over een Japans superwapen, genaamd –’


  ‘De Uzumaki.’


  ‘Precies. Vervoerd door zeven Japanse soldaten. In kleine koperen cilinders. Een schimmel die het einde van de wereld zou kunnen inluiden.’


  ‘Zo is het.’


  ‘En dan belt Dunne je persoonlijk – over de Uzumaki, daar ben je van overtuigd. Maar je hebt hem niets verteld over ándere schimmel, de knipperende schimmel. Die jullie onder een stapel stenen hebben gevonden.’


  ‘Klopt.’


  ‘De schimmel die een geheime boodschap in zijn genoom zóú kunnen hebben.’ Vlad likte de laatste jam van zijn vingers af. ‘Dit is waanzin. Zoals die klokken met kleine vogeltjes.’


  ‘Vlad, kom op. Die vrouw heeft Liam gemarteld om erachter te komen wat hij wist –’


  ‘Ik weet het, ik weet het. Maar hij sprong om dat te voorkomen.’ Vlad wreef met zijn handpalmen over zijn slapen. ‘Geloof je dat?’ vroeg Vlad. ‘Geloof je het écht?’


  ‘Ja.’


  Hij haalde diep adem en knikte langzaam. ‘Dat moet ik het, denk ik, ook maar geloven.’


  De beslissing om Vlad bij deze puinhoop te betrekken was geen makkelijke geweest, maar Jake en Maggie hadden iemand nodig die toegang had tot een genetisch laboratorium. Nu het universiteitsterrein was afgesloten, konden ze niet naar het biochemische centrum van Cornell, de genetische-sequentiefaciliteit die Maggie normaal gesproken gebruikte. Maar Jake herinnerde zich dat Vlad een vriend had die een genetisch laboratorium in zijn achtertuin had.


  Vanaf de achterbank zei Vlad: ‘Mijn vriend bij DTRA – die vertelde dat Dunne en Connor ruzie hadden? Hij heeft geruchten gehoord over geheim project met biologische wapens, dat door USAMRIID en het ministerie van Landbouw zou worden geleid. Uiterst geheim. Nu begin ik het te begrijpen. Misschien was dat waar Connor zo kwaad over was. Het moet wel een soort programma zijn voor het ontwikkelen van tegenmaatregelen.’


  ‘Waarom zou Liam daar zo overstuur van zijn geraakt?’ vroeg Maggie.


  ‘Dat lijkt me duidelijk,’ zei Vlad. ‘Het principe van defensieve asymmetrie. De Wet van Connor, zoals in de jaren vijftig uitgevonden door jouw grootvader: als je een remedie maakt, maak je een wapen.’


  ‘Ik begrijp het nog steeds niet.’


  ‘Tijdens de Vietnamoorlog hebben we – waarmee ik het Amerikaanse leger bedoel – overwogen om in het geheim pokken in te zetten tegen de Noord-Vietnamezen in Laos. Waarom? De Amerikanen waren ertegen ingeënt en de Noord-Vietnamezen waren dat niet. Het pokkenvirus werd een potentieel wapen, omdat wij over de remedie beschikten en de Vietnamezen niet.’


  Jake zei: ‘Zo zit het ook met de Uzumaki. Toen de Japanners hem hadden, beschikte Japan nog niet over penicilline, en daarom waren zij veilig. De Amerikanen waren dat niet. Maar later, toen de hele wereld penicilline gebruikte, was iedereen vatbaar geworden en was de Uzumaki niet langer een wapen meer.’


  ‘Correct,’ zei Vlad. ‘Maar als onze wetenschappers in Detrick met een remedie komen –’


  ‘De Wet van Connor,’ zei Jake. ‘Dan wordt het weer een wapen. Maar dit keer zouden wij dan het wapen in handen hebben. Zolang we maar het enige land zijn dat over een remedie beschikt.’


  ‘Klopt. Klaar voor gebruik.’


  Maggie schudde haar hoofd. ‘Dat is krankzinnig. Denken jullie echt dat Liam zich zorgen maakte dat Amerika een biologisch wapen zou gebruiken?’


  ‘Zonder meer,’ zei Vlad. ‘Connor heeft het allemaal meegemaakt, vanaf de jaren vijftig tot nu. Niet alleen Vietnam. Een van de plannen voor een invasie op Cuba behelsde een biologische aanval met botulinetoxine. Lyman Lemnitzer – destijds voorzitter van de verenigde chefs van staven – pleitte er als een bezetene voor. Er waren plannen om Castro te grazen te nemen door middel van een giftige schimmel in zijn duikerspak. We hadden honderden operationele scenario’s.’


  ‘Maar dat was tientallen jaren geleden,’ zei Maggie.


  ‘De wereld herhaalt zich. Sterk wordt zwak. Zwak wordt sterk. Als je bang bent, dan doe je wat je moet doen.’


  ‘Maar wie is sterk genoeg om óns angst aan te kunnen jagen?’


  ‘Als je Lawrence Dunne bent?’ zei Jake. ‘China. Dunne is een rechtse gek. Zijn hele reputatie is gebaseerd op de Chinese dreiging. Hij heeft de halve regering ervan weten te overtuigen dat de Chinezen ons rond het jaar 2015 in militair opzicht voorbij zullen streven.’


  Maggie leunde fronsend achterover in haar stoel. ‘Maar zelfs als Liam alles over de Uzumaki wist, hij was toch tegen de plannen van Dunne? Het verklaart nog niet waarom die vrouw hem heeft gemarteld. Wat zou zíj met die informatie aan moeten?’


  ‘Misschien werkt ze voor de Guoanbu – de Chinese geheime dienst,’ zei Vlad. ‘Die zouden er geen probleem mee hebben om te geloven dat Amerika bezig was iets te ontwikkelen dat hun het vermogen gaf als eerste toe te slaan.’


  ‘Maar wij zijn toch de fatsoenlijke mensen?’ zei Maggie.


  Vlad glimlachte grimmig. ‘Dat zouden we wel moeten zijn, maar dat geldt niet voor iedereen.’


  Jake sloeg rechts af en zette de auto op de parkeerplaats van het plantenpathologisch herbarium van Cornell.


  ‘Mijn tweede thuis,’ zei Maggie. ‘Vroeger zaten we op het centrale universiteitsterrein, in het gebouw van plantenbiologie, maar we werden eruit gegooid. Bijna niemand geeft nog iets om tastbare specimens. Alles draait om genomica.’


  Jake stapte uit en speurde de omgeving af, terwijl Maggie de voordeur van het slot haalde. Het gebouw stond naast een grindweg en werd aan drie kanten omgeven door akkervelden, met achter het gebouw een bos. De geïsoleerde ligging maakte hem nerveus. De soldaat in hem zei dat dit een fantastische plek voor een hinderlaag was.


  Vlad rolde zichzelf van de achterbank af. Hij tilde de omslag van zijn linkerbroekspijp op en haalde een pistool met extra korte loop tevoorschijn. ‘Ik wacht hierbuiten wel,’ zei hij. ‘Dan hou ik het hier in de gaten.’


  De ontvangstzaal was licht en aangenaam, met stoelen en banken voor de bezoekers. ‘Hierdoor,’ zei Maggie, en ze leidde Jake naar een deur achterin. Ze kwamen een grote ruimte binnen van ongeveer twaalf meter breed en dertig meter diep, die vol met rijen matbruine metalen kasten stond. Er hing een koude, industriële sfeer, die nog werd versterkt door de betonnen deuren en de vreemde geur die er hing.


  ‘Knus,’ zei Jake.


  ‘Het is hier niet voor gebouwd,’ zei Maggie. ‘Er werden vroeger roofvogels gehouden. Vorig jaar hebben werkmannen de kooien eruit gehaald, de vloeren gezandstraald en ons hiernaartoe verhuisd.’ Ze klopte met haar knokkels tegen een van de kasten en het geluid weergalmde in de grote ruimte. ‘Elk van deze kasten bevat duizenden schimmelmonsters, op soort gerangschikt. We hebben er meer dan vierhonderdduizend in totaal.’


  ‘Een schimmelmausoleum,’ zei Jake.


  ‘Zo kun je het waarschijnlijk ook zien, ja.’


  Maggie liep naar een klein laboratorium toe, met daarin microscopen en apparatuur voor het prepareren en inspecteren van monsters. Op een stukje wit filterpapier schraapte ze een paar vezels van de oplichtende schimmel af.


  ‘Weet je hoe dit gaat? Doe je zelf iets met moleculaire biologie?’


  ‘Niet echt. Ik ben een siliciumman.’


  ‘Het is betrekkelijk simpel. Dit is een vrij eenvoudige opstelling om aan DNA te komen. Eerst maal ik de schimmel fijn,’ zei ze terwijl ze met een vijzel en een stamper aan de slag ging, ‘om de cellen kapot te maken. Dan laat ik er een aantal chemicaliën op los die de eiwitten oplossen en het DNA erbinnen bereikbaar maken.’


  Maggie vervolgde: ‘We gaan op zoek naar wat we de GGH noemen, of de genetische gebruikershandleiding van de schimmel. Dat is een kunstmatig stukje DNA dat in het genoom wordt aangebracht. Liam gebruikte altijd een GGH wanneer hij aan een organisme had zitten prutsen – om je te vertellen wat voor genetische aanpassingen er waren gedaan, wat die zouden kunnen bewerkstelligen en wie ze had uitgevoerd. Wanneer je gaat morrelen aan de moleculaire programmering van een organisme –’


  ‘– dan zul je bereid moeten zijn om je werk te ondertekenen,’ maakte Jake af.


  ‘Dus hij heeft je verteld over de GGH?’


  ‘Alleen de beginselen.’


  ‘Nou, dan komt hier de cursus voor gevorderden. Om de informatie te verkrijgen heb je alleen maar de korte genetische sequenties aan het begin en het einde van de GGH nodig – de zogenaamde primers. En die heeft Liam verstopt in de instructies voor het vinden van de letterbox, in de eerste en laatste letters. Als je die eenmaal hebt, dan is het eenvoudig,’ zei ze. ‘Zelfs een natuurkundige zou het kunnen doen.’


  Jake keek toe hoe ze kalm en gestaag het hele extractieproces afwerkte. Haar bewegingen waren minimaal en precies, niets overbodigs. Er bekroop Jake een raar gevoel toen hij zo naar haar stond te kijken, een soort echo. Liam werkte op precies dezelfde manier.


  ‘Ik zat te denken,’ zei ze. ‘Die door de Japanners tot wapen getransformeerde Uzumaki-schimmel, die moet toch ergens vandaan zijn gekomen.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘De Japanners hebben hem niet vanuit het niets in elkaar gezet. Ze moeten hem ergens hebben gevonden.’


  ‘Misschien was hij regionaal?’ zei Jake. ‘Een inheemse Japanse soort.’


  ‘Niet waarschijnlijk. Gastheer en parasiet ontwikkelen zich samen. Je zei toch dat het een maïsschimmel was? Dus als je een maïsschimmel wilt vinden, dan ga je naar waar de maïs vandaan komt – Mexico of Zuid-Amerika. En dan wordt het volgende ineens interessant. Mijn grootvader heeft veel tijd in die regionen doorgebracht. Hij onderzocht daar of schimmelsporen zich konden verspreiden door middel van de vogel- of vlindertrek – monarchvlinders vliegen bijvoorbeeld elk jaar duizenden kilometers van het noorden van Amerika naar het zuiden, tot Mexico aan toe. Maar hij heeft daar nooit ook maar iets over gepubliceerd. Ik vond het altijd wat eigenaardig, al die uitstapjes. Maar misschien was hij op zoek naar iets waarover hij mij niets vertelde, iets wat met de Uzumaki te maken had.’


  ‘Dus als hij iets heeft gevonden, dan denk je dat hij de informatie over wat het was wel eens in dit DNA zou kunnen hebben gecodeerd?’


  ‘Dat is mogelijk.’ Maggie hield een klein microcentrifugebuisje omhoog, gevuld met een doorzichtige vloeistof. ‘Klaar,’ zei ze. ‘Tijd om de sequentie ervan te bepalen.’


  Even later stonden ze alweer buiten. Vlad stond met zijn pistool in zijn hand bij de auto te wachten. ‘Iets gebeurd?’ vroeg Jake.


  ‘Ik werd aangevallen door een fazant, maar ik heb hem overwonnen.’


  Maggie gaf het reageerbuisje met het DNA aan Jake. ‘Gaan jullie maar met zijn tweeën. Jullie hebben mij niet nodig. Ik blijf hier.’


  ‘Wat? Waarom?’


  ‘Ik wil de alarmmeldingen van de algemene inspectiedienst van Landbouw bekijken om te zien of ik iets kan vinden wat op de beschrijvingen van de Uzumaki lijkt. Als ze zich zorgen maken om een ziekteverwekker, dan zullen ze dat melden. En ik heb ook nog alle reisdagboeken van Liam ergens achter in het herbarium liggen, de aantekeningen die hij tijdens zijn reizen maakte. Ik wil de dagboeken die hij over zijn uitstapjes naar Zuid-Amerika heeft geschreven doorspitten. Vooral die over Brazilië.’


  ‘Ik laat je hier niet alleen,’ zei Jake.


  ‘De vrouw die Liam pijn heeft gedaan is al lang verdwenen. New York City, Bellevue.’


  ‘Dat kan mij niet schelen. Je gaat niet –’


  ‘Blijf bij me, als je wilt. Help met zoeken. Vlad kan het DNA wel meenemen.’


  Vlad schudde zijn hoofd. ‘Njet. Ik kan niet rijden.’


  Jake zei: ‘Hij verdraagt het amper om in een auto mee te rijden. Bij een vliegtuig komt hij al helemaal niet in de buurt. Kom met ons mee.’


  ‘Jake, dit gebouw is als een vesting. Er zijn maar twee deuren en die zijn allebei van gewapend beton.’


  Het beviel Jake maar niets, maar hij kon Liam in haar ogen zien, diens onwrikbare vastbeslotenheid. Als Jake niet van zins was om haar letterlijk in de auto te gooien en de hele rit boven op haar te blijven zitten, dan zou hij deze ronde verliezen.


  ‘Geef je pistool aan haar,’ zei Jake.


  Vlad gaf zijn pistool aan Maggie.


  ‘Je maakt zeker een grapje? Ik heb nog nooit in mijn leven een pistool afgevuurd.’


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Vlad. ‘Het is net camera. Gewoon richten en schieten.’
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  De helikopter met de potentieel fatale lading aan boord vloog op negenhonderd meter hoogte over de buitenwijken van Frederick, Maryland. Dunne keek door het raam van de Huey naar de huizenrijen en het netwerk van straten vol met ochtendverkeer onder hen. Hij keek op zijn horloge: 8 uur – spitsuur. Dunne realiseerde zich opnieuw hoe krankzinnig de locatie van Fort Detrick was. Het ground zero van de biologische oorlogvoering – de plek waar de gevaarlijkste middelen lagen die ooit door de mens of de natuur zijn ontworpen – zou niet eens op de kaart moeten staan en ergens in de woestijn of het maanlandschap van South Dakota moeten huizen. In plaats daarvan lag het midden in de op één na grootste stad van Maryland en was het slechts een kilometer of tachtig van Washington, D.C. verwijderd. Als de Uzumaki zou vrijkomen, zou Detrick het commandocentrum worden waar men werkte aan een manier om de verspreiding een halt toe te roepen.


  De Huey helde over in de bocht toen ze het wachthuis bij de noordelijke ingang passeerden. Dunne zag de Eight Ball onder hen voorbijschieten, de vijf verdiepingen hoge stalen bol, waarin men in de jaren vijftig en zestig de doeltreffendheid van de dispersie en aerosolisatie van biologische wapens testte. Detrick was al sinds de jaren veertig het middelpunt van de Amerikaanse inspanningen op het gebied van chemische en biologische wapens, maar ze hadden het moeilijk gekregen toen biologische wapens in 1972 werden verboden. Nu was er echter weer sprake van een opleving en dat was voor een groot deel aan hem te danken. De dubbele klap van 11 september en de miltvuuraanvallen hadden bioterrorisme weer helemaal midden op de nationale veiligheidsagenda teruggezet. Gebouwen verrezen zo snel als men ze in elkaar kon flansen op het bijna vijfhonderd hectare grote terrein, zodat de grootste concentratie Amerikaanse faciliteiten voor gevaarlijke biochemische stoffen van klasse 3 en 4 aan het ontstaan was. Daarbij hoorde ook Toloffs uiterst geheime faciliteit, die specifiek was ontworpen voor onderzoek naar de Uzumaki en de ontwikkeling van tegenmaatregelen.


  Toloff zat voorin en was in gesprek met het grondpersoneel over voorzorgsmaatregelen voor hun aankomst. De copiloot, een marinemajoor, maakte zijn gordel los en kwam naar achteren, waar Dunne zat. Hij ging op zijn hurken naast Dunne zitten en moest schreeuwen om boven het lawaai van de rotors uit te komen. ‘Meneer, ik moet u een boodschap doorgeven van het hoofdkantoor van de NSA. Ik citeer: “Kom als de bliksem naar het Witte Huis.”’


  Dunne kon een glimlach niet onderdrukken. Zijn meerdere, nationaal veiligheidsadviseur Marvin Alex, was een oudgediende in Washington, die zowel voor republikeinse als democratische regeringen klusjes had opgeknapt bij Buitenlandse Zaken en Defensie. De gezouten taal was standaard voor hem.


  ‘Moet ik antwoord terugsturen, meneer?’


  ‘Zeg hem dat ik hem binnen twee uur kom helpen handjes vasthouden.’


  Dunne had het U-protocol al opgestart; een reeks oplopende stappen die moesten worden gevolgd in het geval van een potentiële uitbraak van de Uzumaki. Ze zaten op niveau 2 totdat de besmetting van de Japanse jongeman kon worden bevestigd. Op niveau 2 begonnen de CDC, de USAMRIID en de rest van de gevarieerde letterbrij aan overheidsdiensten procedures op te starten om zich op een massale tegenactie voor te bereiden, zoals een reusachtig beest dat ontwaakt voor de eindstrijd van het armageddon.


  Dunne haalde zijn laptop tevoorschijn en opende twee fotobestanden van de jonge Chinese vrouw, eentje genomen door een beveiligingscamera op de brug bij Cornell en de andere geschoten door een voorbijganger op Times Square.


  Wie ben je in hemelsnaam?


  Twee jaar geleden had Dunne samen met een klein team van biologische-wapenexperts en epidemiologen een reeks doemscenario’s voor de Uzumaki doorgenomen: een terroristengroep krijgt een van de vermiste cilinders in handen, of de Chinezen graven het op in Harbin en besluiten het te gebruiken in een preventieve aanval. Zonder een effectieve behandeling of een vaccin – en die waren allebei nog maanden, zo niet jaren ver weg – zou zelfs met maar één enkel verspreidingspunt het aantal doden al in de miljoenen kunnen lopen. Een enkele dader zou in zijn eentje een ramp van cataclysmische omvang kunnen veroorzaken.


  Dunne was al uit zijn stoel toen de helikopter de grond raakte op het heliplatform naast het hoofdgebouw van USAMRIID. Toloff stond zelfs al op de landingsbaan instructies naar het grondpersoneel te brullen. Dunne keek toe hoe de beschermende gascontainer werd weggereden en liep vervolgens achter Toloff aan, toen die in looppas over Ditto Avenue door het hart van Detrick begon te lopen.


  Toloff wees naar het gebouw van rode bakstenen verderop. ‘Binnen het uur weten we precies hoe groot het probleem echt is. We breken de kluis in een klasse 3-ruimte open en verhuizen de verzegelde biobeveiligde containers naar een klasse 4. Ik zal alles van daaruit verder afhandelen.’


  Dunne greep haar bij haar arm. ‘Over enkele minuten spreek ik met de president. Hij zal een antwoord willen hebben, of het nu goed of slecht is.’


  Ze hoefde hem geen antwoord te geven. Haar gekwelde gezichtsuitdrukking vertelde genoeg.
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  Jake en Vlad reden langs het ene vervallen huis na het andere, hun achterplaatsen vol met afgedankte landbouwapparaten, auto-onderdelen en was-droogcombinaties. Buffalo Road was maar vijftien kilometer van het centrum van Ithaca verwijderd, maar het was een andere wereld. Het hart van de staat New York bestond hoofdzakelijk uit arme boerengemeenschappen met zo nu en dan een oude fabrieksstad. Ithaca was een anomalie, een scholingsparadijs met ongeveer twintigduizend te hoog opgeleide academici en kunstenaars, dat aan de noordelijke begrenzing van de Appalachen was neergezet.


  Vlad leunde naar voren. ‘Rustig aan,’ zei hij. ‘Ik wil graag een oude man worden.’


  ‘Niets aan de hand,’ zei Jake. Hij wierp een blik op de snelheidsmeter: 120. Niets aan de hand, behalve als ze een heuvel opreden en er een tractor van de andere kant aankwam.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Vlad. ‘Ik weet zeker dat ik een goede oude man zou zijn.’


  Jake bleef gas geven en ze passeerden een verlaten boerderij met een doorgezakt dak vol gaten, waarvan de ramen met wegrottende spaanplaten waren afgedekt. Er lag een omgevallen stapel roestige autovelgen in de achtertuin, uitgespreid als pokerfiches op een blackjacktafel. Er stond een vervallen graansilo op het land achter de boerderij, waarvan de voorkant, op de metalen staanders na, was verdwenen, zodat hij wel iets weg had van de ribbenkast van een lang geleden gestorven dier.


  ‘Waarom zou iemand hier uit eigen vrije wil gaan wonen?’ vroeg Jake.


  ‘Hij wil ergens wonen waar hij met zijn geweren kan schieten.’ Vlad had ook iets met vuurwapens. Hij werd ooit door de politie van Cornell gearresteerd nadat ze telefoontjes hadden binnengekregen over een man die met een pistool in de richting van het Cascadilla-ravijn stond te schieten. ‘Waar bent u in godsnaam mee bezig?’ had de agent die hem inrekende gevraagd.


  ‘Op stenen schieten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Stenen schieten niet terug.’


  Vlad tikte Jake op zijn schouder. ‘Oké, ga langzamer rijden. Daar.’


  Jake parkeerde achter een splinternieuwe gitzwarte Cadillac Escalade, en ze begonnen het voetpad op te lopen. Onkruid stak ongehinderd tussen de straattegels omhoog. Op het eerste gezicht leek Harpo’s onderkomen op te gaan in de omgeving. De achtertuin stond net zoals bij andere huizen vol met rommel, maar deze achtertuin leek meer op een begraafplaats voor hightech. Computerservers. Kapotte monitoren. Van een aantal dingen kon Jake niet met zekerheid zeggen wat ze waren, maar ze zagen eruit als doorgebrande exemplaren van apparatuur die hij in biologische laboratoria had gezien: centrifuges, elektrische hete platen en thermo-cyclers. Er stond zelfs een DNA-synthesizer tussen.


  ‘We vertellen hem niets over waarom we dit willen weten,’ zei Jake. ‘Zijn we het daarover eens?’


  ‘Maak je geen zorgen. Hij zal er niet naar vragen.’


  Er zat een nieuwe voordeur in het huis en Jake herkende het platte bruine paneelwerk onmiddellijk als de vinyllaag van een deur van gewapend staal. Behalve het deurknopslot zaten er ook nog twee nachtsloten op en in een kleine zwarte kooi boven de deur was een compacte beveiligingscamera gemonteerd.


  De voordeur ging open voordat ze konden aankloppen. Er stond een grote man in de deuropening, misschien 1 meter 90 en een kilo of 120. Een grote buikomvang en een nog grotere borstomvang. Hij droeg een joggingbroek, had oranje Crocs aan zijn voeten en droeg een T-shirt met reclameopdruk voor een café in Cambridge, de Plough & Stars geheten. Hij had een Snickers in zijn hand.


  Het was niet moeilijk te raden hoe hij aan de naam Harpo was gekomen. Op zijn hoofd stond een witte bos krullen overeind, bijna alsof hij een schrikpruik ophad. ‘Is dit Jake?’ zei hij tegen Vlad. ‘De man van de Kruipers?’


  ‘Dat is hem.’


  Hij verwelkomde hen warm en open, een groot contrast met alle genomen veiligheidsmaatregelen. Hij sloeg zijn arm om Jake heen. ‘Ik ben dol op je kleine robotjes, ik zou er heel wat voor overhebben er een paar te krijgen. Misschien wil je er een paar aan mij verkopen? Ik heb geprobeerd er een paar los te peuteren bij Boris Badenov hier,’ zei hij met een korte blik naar Vlad, ‘maar hij hapt niet.’ Hij liet Jake los en werd serieus. ‘Denk er maar eens over na. Ik zou er geld voor je mee kunnen verdienen – tweehonderd dollar per stuk, makkelijk. Gespreksstof voor technofielen. Je leert ze de macarena te dansen op een mp3’tje, en ik wil wedden dat we vijf keer zoveel kunnen krijgen. Wat denk je? Lijkt het je wat?’


  Jake bedankte, misschien iets te nors. Hij was nu al ongedurig. Hij wilde alleen maar dat het DNA door de sequencer werd gehaald, zodat hij weer naar Maggie terug kon gaan.


  Harpo nam geen aanstoot. ‘Kom dan maar.’


  De inrichting van het huis stond in schril contrast met de buitenkant. De huiskamer was goed verlicht en betrekkelijk schoon, maar er stond geen enkel meubelstuk in. In plaats daarvan stond het er vol met computerservers, het merendeel ervan uitgeschakeld. ‘Wil je een HP BladeSystem C7000?’ zei Harpo, waarbij hij tegen een van de inactieve serveropstellingen klopte. ‘Ik maak een mooie prijs voor je. Ik gebruik ze toch niet meer. Ik heb een tijdje een dataminingdienst gerund. We genereerden klantenprofielen op basis van hun surfgedrag op internet, maar tegenwoordig zit iedereen in die handel. Als je snel geld wilt verdienen, moet je er vanaf het begin bij zijn. Iets verkopen wat nog niemand anders verkoopt.’ Hij glimlachte. ‘Zoals ik nu ook weer doe.’


  ‘Wat verkoop je dan?’


  ‘Heb je wel eens van eigen-beheer-uitgeverijen gehoord? Je hebt een boek geschreven en de grote uitgevers willen het niet kopen? Een eigen-beheer-uitgeverij wil je boek tegen een bepaalde vergoeding wel voor je drukken en honderd of duizend exemplaren bij je afleveren, zolang je er maar voor betaalt. Genoeg exemplaren om aan je vrienden uit te delen en net te doen alsof je een gevierd auteur bent. Welnu, ik ben ook een eigen-beheer-uitgever. Maar ik publiceer in DNA.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Dat betekent dat DNA-publicatie je de kans biedt om een oplage op astronomische schaal af te leveren. Welke boodschap dan ook, ik zal hem in DNA coderen, er vervolgens een PCR-machine op zetten en je een miljárd exemplaren doen toekomen.’ Hij hield een klein medicijnflesje met een doorzichtige vloeistof omhoog. ‘Deze gaat vandaag de deur uit.’


  ‘Ga weg. Wie koopt zoiets nou?’


  ‘Allerlei mensen. Gefrustreerde dichters. Romanschrijvers. Er was een vrouw die wilde dat ik zes miljard exemplaren van haar gedicht zou drukken, eentje voor elke mens op de planeet. Het was prut, overigens. Het ging alleen maar over calla-lelies. Een andere vent, een of andere religieuze gek, wilde de Bergrede hebben. Hij draagt hem bij zich in een kleine verstuiver, zoals voor parfums? Overal waar hij gaat geeft hij zo nu en dan een klein kneepje. Zegt dat hij aldus vrede en vreugde verspreidt. Maar goed, het betaalt de rekeningen.’


  Hij leidde hen door de gang, langs de openstaande badkamerdeur, vervolgens naar een ander kamer, waarvan Jake vermoedde dat het ooit de grote slaapkamer was geweest. De deur was uit zijn scharnieren gelicht. Er was een reeks doorzichtige plastic gordijnen voor in de plaats gekomen. ‘Die houden het stof op de vloer,’ zei hij terwijl hij ze opentrok. ‘Hier is het. Mijn productiefaciliteit.’


  Jake stond versteld. Hij had een paar bekerglazen en bakken gel verwacht, maar niet zoiets als dit. Wat ooit dienstdeed als grote slaapkamer was nu een volledig ingericht biotechnologisch laboratorium geworden. Tegen de muur stonden laboratoriumwerkbanken met zwarte tafelbladen en kasten erboven – alles fonkelnieuw. Op de werkbladen stond de standaarduitrusting van een hedendaags biologisch laboratorium: centrifuges, pipetten, mengglazen en rijen reagentia. Behalve een paar vreemd uitziende apparaten die duidelijk van eigen makelij waren, zou Jake net zo goed in een van de meer dan honderd onderzoekslaboratoria van Cornell kunnen staan. Het was alsof een hijskraan een kamer uit het gebouw van levenswetenschappen had geplukt en die op Buffalo Road weer had laten vallen.


  ‘Hoeveel heeft dit alles je gekost?’


  ‘Niet meer dan veertigduizend. Het meeste heb ik via DoveBid aangeschaft – dat is een online veilinghuis voor industriële apparatuur. Als je wacht tot er een biotechnologisch bedrijf failliet gaat, kun je op koopjesjacht. Niet zoals met mijn handeltje in telefoonapparatuur toen de klappen een paar jaar geleden in die sector vielen, maar evengoed niet slecht. De rest heb ik zelf in elkaar gezet. En het is nu ook weer geen hogere wiskunde. Wat is een PCR-cycler anders dan een kunstige sudderpan?’ Hij keek Vlad aan. ‘Oké, jij vuil stuk Russisch tuig, ik neem aan dat je kapitein Robotkruiper niet hiernaartoe hebt gebracht om zijn schrijfsels tot leven te brengen.’


  ‘Ben je klaar voor een uitdaging?’ Vlad hield het kleine flesje met het DNA van Liams oplichtende schimmel omhoog. ‘We hebben sequentie nodig.’


  ‘Concentratie?’


  ‘Onbekend.’


  ‘Hoe homogeen?’


  ‘Weet ik niet.’


  ‘Hoe lang is de streng?’


  ‘Weet ik ook niet.’


  ‘Maar je hebt de primersequentie?’


  Vlad knikte.


  ‘En wanneer moet je het hebben?’


  ‘Nu.’


  Harpo nam het buisje aan. Hij keek Jake aan. ‘We spreken dit af, vriend. Tweehonderd dollar per uur, plus kosten voor benodigdheden. En ik hou het aantal werkuren van mijn geest aan. Contante betaling. Geen cheques. Geen Visa, geen Mastercard. En geen American Express.’
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  De eerste vermelding over de Uzumaki kwam Maggie tegen in Liams reisjournaal uit 1953. Ze zat op de betonnen vloer achter in het herbarium tussen de om haar heen liggende reisdagboeken van haar grootvader. Ze had ze uit de opslagruimte gehaald, waar de aantekenboekjes van veel van Cornells beroemdste mycologen werden bewaard. De kartonnen dozen stonden vanaf de vloer tot aan het plafond opgestapeld en de lucht was er vol van de aromatische componenten die ontstonden door het langzame maar gestage vergaan van de bladzijden. Ze had die van haar grootvader gevonden, had ze uit de opslagruimte gesleept en was ze strak van de zenuwen aan het doorspitten op zoek naar uitstapjes naar Zuid-Amerika en Brazilië. De aantekenboekjes lagen niet op volgorde – ze moest er stuk voor stuk doorheen.


  Om haar heen stonden de vele rijen twee meter hoge metalen kasten gevuld met schimmelmonsters. Er hing een sterke mottenballengeur, maar naftaleen was nu eenmaal giftig voor tabakkevers, de vloek der archivarissen. Haar grootvader hield ervan om in de kasten rond te neuzen en hij had een halve eeuw tussen deze kasten gewerkt. Al zijn vondsten, de honderden soorten die hij ontdekt en geclassificeerd had, zaten erin. Hij had de hele wereld afgereisd om nieuwe soorten te vinden. In bijna alle windstreken van de aarde onderhield hij vriendschappelijke relaties met de plaatselijke schimmelexperts, of ze nu academici of boeren waren. Maar hij had een opvallend groot aantal bezoekjes aan Brazilië gebracht. Toen ze zeventien was, was Maggie er een keer met hem mee naartoe geweest. Ze had zich verbaasd over hoeveel mensen hij kende. Hij had overal in het land vrienden en in bijna elke provincie leek hij wel mensen te kennen die alles wisten over de plaatselijke schimmelpopulaties.


  En er was nog iets wat ze zich van Brazilië herinnerde. São Paulo had meer dan een miljoen inwoners van Japanse afkomst. Ze herinnerde zich met name één buurt, Liberdade geheten, waar ze zich opeens had gevoeld alsof ze in het Verre Oosten terecht was gekomen. Liam had haar uitgelegd hoe het zat: de Japanners en de Brazilianen hadden in 1907 een overeenkomst getekend om de immigratie van arme Japanse boeren naar Brazilië te stimuleren, waar ze op de koffieplantages zouden gaan werken. Dit waren de afstammelingen van die arbeiders, de grootste populatie Japanners buiten Japan.


  De passage die Maggie opviel, stond op pagina 32 van Liams reisjournaal uit 1953. Het handschrift van haar grootvader was beheerst en zelfverzekerd en vertoonde nog geen sporen van de beverigheid waarmee hij op zijn oude dag te kampen zou krijgen. Ze voelde een groeiende knoop in haar maag terwijl ze de beschrijving van haar grootvaders vondst las:


  ==


  28/8/53


  ==


  Draaikolkachtige morfologie, slaat toe in okt/nov, schiet wortel op de maïsstoppels die na het oogsten op het land achterblijven. Boeren vrezen het. Zeggen dat het geesten naar binnen laat. ‘Geesten?’ vraag ik. Ze leggen uit: ‘Hallucinaties, krankzinnigheid.’


  Dit moet het zijn. Voorlopige benaming: Fusarium spiralis.


  Ze las haar grootvaders nauwkeurige fenotypische beschrijving en zijn poging tot classificatie vluchtig door – zijn inspanningen om het op de juiste plek in het schimmelkoninkrijk te plaatsen. Daarna volgde een stuk tekst dat het allemaal met elkaar verbond:


  ==


  Ik vroeg naar Japanners. Of ze hier ooit nog geweest waren. Een oude man uit een klein dorp in de buurt van Porto Alegre zei dat hier in 1939 een klein contingent Japanners naartoe was gekomen. Ze gingen de Japanse migrantengemeenschap rond en boden geld aan in ruil voor ongewone en gevaarlijke organismen, met name voor gewasziekten. Ze beweerden dat ze van het Japanse ministerie van Landbouw waren, maar niemand geloofde hen. De dorpeling zei dat de Japanners niets van maïs of het boerenbedrijf af wisten. En ze waren ook niet geïnteresseerd in technieken om het te verbouwen. Alleen maar in informatie over mensen die ziek waren geworden.


  Het gerucht ging dat ze van het leger waren. Ik vroeg of ze monsters van de schimmel hadden meegenomen. Hij knikte. Ze vertrokken met een enorme kist vol monsters. Ze leken tevreden. Hij zei dat hij hen haatte. Dat het wrede, harteloze mannen waren.


  Maggie ging er geheel in op en haar universum was gekrompen tot de bladzijde in het voor haar liggende aantekenboekje. Ze schrok zich haast dood toen haar mobiele telefoon overging.


  Het was Jake, die wilde horen hoe het ging.


  Ze vertelde hem wat ze had gevonden. Hij zei dat Harpo en Vlad met de sequencer bezig waren en dat ze de resultaten over ongeveer een uur zouden moeten hebben. Hij zei dat hij later nog een keer zou bellen.


  Maggie zocht het op in de database van het schimmelregister en tikte de soortnaam Fusarium spiralis in op de computer in de preparatieruimte. Ze vond niets: een soort met die naam kwam niet in de database voor. Liam zei altijd dat een van zijn grootste vreugden het ontdekken van een interessante nieuwe soort was en de lol van het delen van deze informatie met de rest van de schimmelgemeenschap.


  Maar deze had hij geheimgehouden.


  Ze gooide het over een andere boeg en keek of de schimmel door iemand anders was aangemeld. Het antwoord kwam al snel. Ze vond hem als geregistreerd onder de naam Fusarium spirale. De schimmel was in 2002 aangemeld door een Braziliaanse wetenschapper, ene dr. Alberto Chagas van de universiteit van São Paulo, in samenwerking met dr. Sadie Toloff van het Amerikaanse ministerie van Landbouw.


  Sadie Toloff?


  Maggie kon Sadie niet echt een goede vriendin noemen, maar de twee vrouwen kenden en respecteerden elkaar wel. Ze hadden door de jaren heen met elkaar van gedachten gewisseld over actuele zaken van wetenschappelijke en bureaucratische aard. Toloff had nooit iets gehad met het speuren naar nieuwe soorten, terwijl het voor sommige mycologen een obsessie was. Dus waarom had ze in Brazilië naar obscure schimmels lopen zoeken?


  Het antwoord lag voor de hand. Ze was op zoek naar hetzelfde waar Liam naar op zoek was geweest.


  Ze hoorde een geluid en schrok zich rot, maar toen besefte ze dat de verwarming gewoon was aangeslagen. Ze wist niet of het door de adrenaline of door de angst kwam, maar ze was ervan overtuigd dat er iemand naar haar keek. Ze pakte Vlads pistool op, maar legde het vervolgens weer neer.


  Kom op, meid. Je hebt werk te doen.


  Maggie las de beschrijving van Fusarium spirale door. Het was een inheemse Noord-Braziliaanse soort, die maïs en de voedingsbodem van graangewassen besmette. De schimmel produceerde een paar nare mycotoxinen: een veelvoorkomend fumonisine genaamd B1, een nefrotoxine dat de nieren aantastte en een gif dat op de lyserginezuuramide-verbinding leek die je in Claviceps aantrof, oftewel moederkoren. Wanneer ze werden ingeslikt veroorzaakten deze mycotoxinen symptomen die uiteenliepen van manische aanvallen en hallucinaties tot zeer beperkte bloedsomloop in de lichaamsuiteinden, wat tot koudvuur kon leiden. Uit wat ze las, begreep ze dat de plaatselijke boeren een mantra hadden: blijf uit de buurt van de spiraal.


  Het was een nare schimmel, maar niet erger dan een twintigtal andere mycotoxinen producerende soorten. Wat was er zo bijzonder aan dit exemplaar? Afgaande op het verhaal dat Jake haar een paar uur geleden vertelde, beweerde Liam dat de Uzumaki de gevaarlijkste biologische ziekteverwekker was die hij ooit had gezien. Dus hoe is het dat geworden? Hoe hebben de Japanners hem kunnen veranderen, terwijl ze destijds praktisch geen enkele genetische kennis in huis hadden?


  Een paar muisklikken verder vond ze de eerste aanwijzing. Fusarium spira was een ongebruikelijk soort boosdoener: hij was dimorf. Dimorfe schimmels konden in twee totaal verschillende morfologische hoedanigheden bestaan, met compleet verschillende fenotypen – zoals een rups en een vlinder. Afgaande op de uiterlijke verschijningsvorm zou je nooit kunnen vermoeden dat het om dezelfde soort ging.


  Afhankelijk van zijn omgeving kon Fusarium spirale de spiraalvorm zijn die de maïs op het land aantastte en wegvrat. In deze vorm produceerde hij giftige stoffen om zich tegen belagers te beschermen en plantte hij zich geslachtelijk voort, waarbij hij miljarden sporen losliet om door de wind en de regen verspreid te worden.


  De tweede vorm was veel eenvoudiger: een eencellig, op gist lijkend organisme. Het floreerde in warme, vochtige omstandigheden, met name in de warmbloedige lichamen van zoogdieren. Het nestelde zich in het spijsverteringskanaal van mensen of vogels en plantte zich ongeslachtelijk voort door middel van simpele celdeling. Het groeide dan vervolgens snel, maar het was relatief ongevaarlijk, omdat het geen van de giftige stoffen produceerde die je bij zijn spiraalvormige variant aantrof. Het doel was eenvoudig: meerijden met het dier, waarbij het hem niet al te veel ongemak bezorgde, om vervolgens in de uitwerpselen van de gastheer op de grond terecht te komen en een nieuw leven te beginnen in zijn spiraalachtige verschijningsvorm.


  Maggie deed haar best om de puzzelstukjes op hun plaats te krijgen. Ze staarde naar de foto’s van de kleine spiraalvormige groeisels. Maar hoe hadden de Japanners de schimmel tot wapen gemaakt?


  Dimorf. Twee vormen. De ene is dodelijk, de andere niet. Ze begon een vaag vermoeden te krijgen over hoe dat zou kunnen werken. Hoe je deze schimmel in een moordmachine zou kunnen veranderen.


  Maggie besloot het erop te wagen Sadie Toloff te bellen. Ze zocht het nummer op in het oude, gehavende adresboekje dat ze nog altijd had. Ze had Sadie al een aantal jaren niet gesproken, de laatste keer was op een conferentie in Toronto. Maar ze dacht dat ze haar wel kon vertrouwen.


  Maggie klapte haar mobiele telefoon open en toetste het nummer in. Hij ging één keer over en toen werd de verbinding verbroken.


  Ze hing op en probeerde het nogmaals. Het resultaat was hetzelfde. Wat was er aan de hand met die verdomde telefoonlijnen? Misschien waren de netwerken overbelast door de gebeurtenissen bij het Bellevue-ziekenhuis.


  Ze besloot de vaste lijn in de ontvangstzaal te proberen. Ze belde Toloffs mobiele nummer. Deze keer ging hij vier keer over en toen werd er doorgeschakeld naar haar voicemail.


  Maggie hield het kort. ‘Maggie Connor hier. Het gaat wel met me. Geschokt door Liams dood. Ik moet je spreken over Fusarium spirale. Bel me terug, en dan leg ik alles uit.’


  Ze hing op.


  De verwarming ronkte en sloeg af. Het was doodstil in de ruimte.


  Ineens voelde ze zich heel erg alleen. Ze hoopte vurig dat Jake nu snel terugkwam.
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  Het keurige en opgeruimde laboratorium van Harpo was inmiddels een puinhoop geworden. De werkbladen lagen bezaaid met gebruikte pipetpunten en overal lag gel. Vlad en Harpo waren klaar met de PCR en probeerden nu de Sanger-methode op een gel toe te passen, door het tellen van streepjes. Ze deden het zoals dat vroeger gebeurde en gebruikten een twintig jaar oude techniek. Jake kende de basisprincipes van wat ze deden wel, maar het was heel iets anders om ze er daadwerkelijk mee bezig te zien. Alsof je in een hoekje van een montagekamer in het Hollywood van weleer zat, met stukken tegen de wanden vastgeplakte film, terwijl de regisseur en zijn assistent het in de beelden verborgen verhaal probeerden te vinden.


  Vlad liet een cuvet vallen en vloekte in het Russisch.


  Jake keek hen aan, ogenschijnlijk kalm, maar vanbinnen verkrampt door zorgen. ‘Wat is het probleem?’


  ‘Er is iets fout gegaan,’ zei Harpo. ‘Het heeft slechts een fragment opgeleverd. Maar ik denk dat ik weet wat het probleem is. We moeten gewoon de temperatuur van de thermo-cycler verlagen.’


  ‘Hoe lang nog?’


  ‘Nog een uur. Minstens.’


  Jake liep gefrustreerd door het huis te ijsberen. Hij bleef staan bij het achterraam en keek naar het bos, dat onmiddellijk achter Harpo’s achtertuin begon. Er zwierf daarbuiten een hond rond, een mooie oude hond met enorme oren en zwarte ogen. Hij stond voor een luxe hondenhok, waarop boven de ingang de naam DUKE stond, en hield Jake kwispelend in de gaten. Hij begon te blaffen, maar bedacht zich toen en ging zitten om achter zijn oor te krabben.


  Jake vroeg zich af of de mensen van de NSA naar hem op zoek waren. Ze hadden een plaats voor hem gereserveerd op een vlucht die uren geleden vanuit Ithaca was vertrokken. Jake vermoedde dat er, als hij zijn voicemail zou bellen, meerdere berichten zouden zijn waarin men hem vroeg waar hij toch in godsnaam bleef. Hij besloot die berichten te laten voor wat ze waren. Voorlopig, althans.


  Rechts van hem, achter een glazen behuizing, stond Harpo’s verzameling vuurwapens. De meeste waren jachtgeweren, maar er was ook een enkel militair wapen bij. Jake herkende de slanke lijnen van de M16 en daaronder een M9-pistool in een zwarte holster. Het was de burgerversie van het handvuurwapen dat Jake bij zich droeg toen hij in het leger zat. Hij had het nog steeds, ergens weggestopt op een hoge kastplank in zijn appartement. Om de zoveel maanden pakte hij het van de plank. Dan maakte hij het schoon en oliede het, niet omdat hij dacht dat hij het ooit zou moeten gebruiken, maar uit een gevoel van respect. De speciale verantwoordelijkheden van soldaten.


  Drie dagen.


  Drie dagen geleden was het leven nog normaal. Drie dagen geleden zou hij met het beoordelen van essays bezig zijn geweest en geprobeerd hebben om er een uurtje tussenuit te glippen naar de sportschool. Wellicht was hij even bij Liams laboratorium langsgegaan. Misschien was Dylan er dan wel geweest en hadden Jake en de jongen geprobeerd de Kruipers een of ander nieuw kunstje te leren. Nu was Liam dood, gemarteld door diezelfde Kruipers. En Jake stond in een biologisch laboratorium bij een achtertuin te wachten tot een vent met rechtopstaand wit krulhaar genaamd Harpo Liams laatste boodschap zou ontcijferen. Een boodschap die Liam had verstopt in het genoom van een schimmel onder een stapel stenen in een bos.


  Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn en belde Maggie op. Hij ging zes keer over, en toen niets. Hij probeerde het nog een keer. En het gebeurde weer. Wat had dat te betekenen? Hij had haar een halfuur geleden nog gesproken – ze had verteld dat ze vorderingen maakte en dat ze een passage in Liams reisdagboeken had gevonden die bijna zeker over de Uzumaki ging. Dus waar was ze nu?


  Hij belde nummerinformatie en kreeg haar werknummer. De telefoon ging vier keer over en toen werd hij doorverbonden met de voicemail. Een vrouwenstem, niet die van Maggie, zei dat hij met het universiteitsherbarium van Cornell was verbonden en las hem een telefonisch keuzemenu voor. Jake koos ‘0’ en liet een bericht achter om Maggie te zeggen dat ze hem onmiddellijk moest bellen.


  Verdomme. Waar was ze? En als ze het herbarium had verlaten, waarom had ze dan niet gebeld? Het enige wat hij kon bedenken, was dat er iets gebeurd was, misschien iets bij haar thuis.


  Hij belde naar Rivendell.


  De telefoon bleef eindeloos overgaan. Geen antwoordapparaat. Geen voicemail.


  Wat was er verdomme aan de hand? Maggies huisgenoot Cindy zou er moeten zijn om op Dylan te passen.


  Hij overwoog de politie te bellen en wierp toen weer een blik op Harpo’s vuurwapenverzameling, op de Beretta M9. Jake zou binnen een kwartier in het herbarium kunnen zijn. Hij pakte de M9 en haalde hem uit de holster. Bereik ongeveer vijftig meter. Een geschiedenis van problemen met de slede, maar een goed wapen. Hij controleerde het patroonhuis. Vol. Vijftien kogels.


  Hij liep naar Vlad en Harpo toe, de M9 in zijn hand. ‘Harpo, ik moet deze even van je lenen.’


  ‘Ben je van plan een misdrijf te begaan?’


  ‘Geen grappen. Ik krijg Maggie niet aan de telefoon.’


  ‘Is er iets gebeurd?’ vroeg Vlad.


  ‘Ik weet het niet. Bel me meteen op mijn mobiele nummer zodra je de rest van de sequentie hebt. En als je binnen het komende halfuur niets van mij hoort, dan bel je de politie.’


  Eenmaal buiten gekomen, belde Jake inspecteur Becraft van de politie van Cornell op. Becraft klonk verrast om van hem te horen. ‘Professor Sterling? Waar bent u? De mensen uit Detrick –’


  ‘Zou u iets voor mij willen doen? Kunt u iemand naar het huis van Maggie Connor sturen? De telefoon wordt niet opgenomen. Een vrouw genaamd Cindy Sharp zou er moeten zijn. Om op Dylan te passen. Maggies zoon.’


  ‘Jake. Waar ben je? Zijn er problemen?’


  ‘Ik neem nog contact op. Stuur een patrouillewagen naar het huis van Maggie.’


  ‘Wat is er aan –’


  Jake verbrak de verbinding.
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  Orchidee trok het telefoonnummer met een paar snelle vingeraanrakingen na. Het antwoord werd op het beeldschermpje in haar brillenglazen geprojecteerd: INSPECTEUR BECRAFT. UNIVERSITEITSPOLITIE VAN CORNELL.


  Ze luisterde naar het gesprek tussen Jake Sterling en Becraft. Orchidee tapte zowel Jake Sterlings mobieltje als dat van Maggie Connor af, zodat ze alle gesprekken kon volgen en volledige controle over de telefoonfuncties had. Ze had al weken geleden aangepaste simkaarten in beide telefoons geïnstalleerd, lang voordat ze Liam Connor had gegijzeld. Ze wilde complete controle over de communicatieomgeving hebben. Het afluisteren was van onschatbare waarde gebleken. Slechts enkele minuten geleden had Maggie geprobeerd Toloff in Detrick te bellen. Orchidee had vervolgens haar telefoon buiten werking gesteld.


  Orchidee keek na wat de recentste gps-locatie van Jakes telefoontje was. Hij was in beweging en reed weg van het adres aan Buffalo Road.


  Ongetwijfeld op weg naar Maggie.


  Goed zo.


  Orchidee reed het FedEx-busje achteruit tot tegen de voordeur van Rivendell aan en overdacht de situatie. De politie zou hier waarschijnlijk binnen enkele minuten zijn, maar ze had nog tijd. Ze ging het huis binnen en sleepte het lichaam van de dode vrouw, Cindy Sharp, door de voordeur naar buiten. Ze gooide haar lichaam achter in het FedEx-busje. Orchidee had het busje een week geleden gestolen uit een garage in Pennsylvania. Ze sloot de achterdeur nauwkeurig, deed hem op slot en liep toen om het busje heen naar haar portier.


  Ze stapte in, startte de motor en controleerde Jakes locatie nog een keer. Hij nam dezelfde route als op de heenweg en reed terug naar het plantenpathologisch herbarium van Cornell. Hij was een kwartier van zijn bestemming verwijderd. Orchidee was er vijf minuten vandaan.


  Ze begon de grindweg op te rijden en hoorde een piepend geluid van achter in het busje.


  Ze keek achterom naar de laadruimte. Dylan Connor was met handboeien aan de zijwand vastgeklonken en zijn mond was met tape dichtgeplakt. Hij was begonnen met de punt van zijn schoen het woord HELP te schrijven in het stof op de getinte achterruit.


  Slimme jongen. Net als zijn overgrootvader.


  Ze zette de auto stil en pakte een stuk touw, waarmee ze zijn benen vastbond. ‘Geen trucjes meer,’ zei ze. Ze veegde de boodschap van de jongen met haar vingers uit.


  Ze sloeg de hoofdweg op. Ze maakte zich nog steeds zorgen om Maggies telefoontje naar Toloff. Wat als Maggie nog een andere telefoon had gebruikt? Wat als ze haar had weten te bereiken?


  Orchidee tikte een reeks commando’s in op haar bovenbeen.


  Het werd tijd om ervoor te zorgen dat ze het in Detrick heel erg druk zouden krijgen.
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  Xintao Lu was uitgeput. Hij was de hele nacht opgebleven om de laatste fase van het ontwikkelingsproces af te ronden. Hij was een ouderejaarsstudent natuurkunde aan de universiteit van Maryland in College Park, maar hij was er steeds zekerder van dat hij de overstap naar elektrotechniek ging maken.


  Hij dompelde de wafelhouder in de etstank en liet het waterstoffluoridezuur de laatste stap van de fabricage van zijn apparaatje afhandelen. Er zat een reeks microscopisch kleine gaatjes in de kleine siliciumchip die hij aan het etsen was, elk gaatje nauwelijks groter dan een virus. Wanneer er superfluïde helium door de gaatjes stroomde, zou hij coherente oscillaties vertonen die een reactie waren op de absolute beweging van de aarde in relatie tot de sterren. Dat was tenminste wat zijn scriptiebegeleider beweerde. Maar hij begon zo zijn twijfels te krijgen. Het leek allemaal net iets te fantastisch. Je etst een paar gaatjes in een plakje silicium, bevriest het tot tegen het absolute nulpunt en je kunt zomaar je rotatie ten opzichte van het complete heelal waarnemen.


  Hij kreeg er pijn in zijn hoofd van als hij erover nadacht, zeker na vierentwintig uur ononderbroken in zijn witte konijnenpak in de stofvrije ruimte te hebben gewerkt. De omgeving werd stofvrij gehouden door een plafond vol continu draaiende HEPA-luchtfilters, die een laag gebrom voortbrachten dat in je botten kroop.


  Hij speurde de rijen met apparatuur af en zag maar een paar andere gebruikers. Er was een seminar bezig over een nieuw soort op nanobuisjes van koolstof gebaseerde zonnecel, waarover iedereen heel erg opgewonden was. Over enkele minuten zou het seminar afgelopen zijn, en dan zou de stofvrije ruimte weer vol beginnen te lopen. De e-beam-lithografische machines stonden nog aan; er was een niet-aflatende vraag naar die apparaten. Maar men was ook helemaal gek van de andere machines – de verdampingstoestellen, ionenwisselaars en etsmachines. Ze droegen allemaal stofwerende konijnenpakken en voerden een verdedigingsoorlog tegen stofdeeltjes en huidschilfers.


  Xintao begon alles bij elkaar te rapen. Hij was bijna klaar.


  Hij hoorde een piepgeluid.


  Vreemd. Het kwam uit de buurt van het vat waarin het plasma door middel van radiogolven werd gezuiverd. En toen zag hij het ook. Hij was telkens weer bij dit reinigingsvat gaan zitten om te wachten totdat zijn monster klaar zou zijn. De wand achter het vat kende hij uit zijn hoofd. Twee verticaal lopende koperen leidingen, waardoor water naar de koelkop werd aangevoerd.


  Nu waren er drie.


  Hij liep naar de derde leiding toe en raakte hem met zijn hand aan.


  De leiding trilde een heel klein beetje.


  Xintao wist niet zeker waarom, maar hij raakte meteen in paniek. Hij staarde enkele seconden naar de leiding en keek toen vlug om zich heen of hij een van de medewerkers zag.


  Tot zijn verbazing begon de leiding opnieuw te piepen. Zachtjes, als een wekker die ergens in een andere ruimte afgaat. Hij trok zijn hand terug en liep kordaat weg, ervan overtuigd dat hij iemand van het personeel erbij moest halen.


  Hij was nog niet ver gekomen toen de explosie hem omverwierp.


  Leon Solomon, de belangrijkste antiterrorismespecialist van de FBI, kwam na een korte rit van het J. Edgar Hoover-gebouw achter in een ongemerkt busje aan. Een barricade van surveillancewagens, oranje verkeerskegels en geel politielint voorkwam dat de menigte te dicht in de buurt van de ravage zou komen. Er waren al twaalf andere FBI-agenten ter plekke, naast de honderden aanwezige plaatselijke brandweerlieden en politieagenten. De menigte was groot en groeide nog altijd, aangetrokken door de onweerstaanbare lokroep van vernietiging. Sommigen van hen keken met opengevallen monden toe en waren verstijfd van schrik. Anderen vertoonden juist een vreemd soort energie, een haast duizelig makende opwinding. Er was iets gebéúrd.


  Solomon keek recht uit op de slachting. De ramen van het gebouw waren er compleet uit geblazen en glas en beton lagen verspreid over straat. Een stuk muur in het midden van het gebouw was losgescheurd en hing hardnekkig aan een paar wapeningsstaven los in de ruimte. De aasgieren van de televisie waren overal, van alle drie de netwerken. Er cirkelden twee helikopters boven het tafereel rond. De mediamensen waren gespannen, opgewonden en klaar om zich erop te storten. Men had de pers in New York verteld dat het afsluiten van het Bellevue met een uitbraak van SARS te maken had. Totale onzin natuurlijk, en een aantal verslaggevers vermoedde dat ook wel. Je stuurt geen manschappen van de chemische en biologische rampenbestrijding op pad bij een uitbraak van SARS. En nu, een dag later, een explosie op het terrein van de universiteit van Maryland.


  Solomon maakte zich zeer grote zorgen. Een universiteitscampus vol mensen uit de hele wereld was een natuurlijk verspreidingscentrum – mensen die in het geval van een crisis zouden proberen naar huis terug te keren. Reddingswerkers, studenten en professoren komen eropaf en ademen de ziekteverwekker in, en voor je het weet zit je met een uitbraak die over het universiteitsterrein raast, dan door de stad, vervolgens door het land en uiteindelijk over de hele wereld. Als je een ziekteverwekker wilde verspreiden, dan was dit een geweldige manier om het te doen.


  Er was een wilde scheldpartij ontstaan toen het anonieme e-mailbericht, waarin de explosie werd opgeëist, in Sadie Toloffs postvak binnenkwam. De directeur van de FBI had geëist dat ze de hele universiteit zouden afsluiten en alle mensen in het stadsdeel College Park zouden evacueren. Maar ze waren in Manhattan de dans ontsprongen en iedereen rekende ook nu op een goede afloop. Vijftig minuten daarvoor waren de resultaten van Toloffs laboratorium in Detrick binnengekomen. De jongeman op Times Square was volgepropt met LSA – lyserginezuuramide – een van de belangrijkste psychotropische alkaloïdeproducten die door de Uzumaki werden aangemaakt. Maar de LSA was van farmaceutische herkomst en werd waarschijnlijk door middel van een injectie toegediend. Alle dominante genen testten negatief voor de eigenlijke schimmel. De jongeman was niet met de Uzumaki besmet. Hij ging erbovenop komen. Het incident op Times Square was een met zorg voorbereide en uitgewerkte krijgslist.


  En voor wat betreft het profiel van de Aziatische vrouw, dacht de CIA dat ze lid zou kunnen zijn van een van de extreem nationalistische, anti-Japanse groeperingen als Sunshine 731 of Zwart Zwaard. Deze radicale groeperingen waren woedend dat Amerika Hitoshi Kitano niet wilde uitleveren om te worden vervolgd voor oorlogsmisdaden. Ze speelde spelletjes waarmee ze de publiciteit zocht, dat was tenminste wat de profielschetsers beweerden.


  Solomon was daar nog niet zo zeker van.


  Eenmaal binnen liep hij de plaatselijke brandweercommandant en de totaal ontredderde directeur van de onderzoeksfaciliteit tegen het lijf. Het centrale atrium was een complete chaos. Een van de grote dakramen in het plafond was uiteengespat. De brandweercommandant wees verder naar binnen. ‘Daarbinnen is het. Dat is waar de bom afging.’


  Solomon ging naar binnen en liep regelrecht naar het epicentrum van de explosie, terwijl hij het puin afspeurde naar het in de e-mail genoemde voorwerp. De brandweercommandant gaf hem de verdere details. Voor zover ze hadden kunnen vaststellen, hadden de explosieven in een stukje nepleiding gezeten. Gelukkig had de student die het opmerkte het overleefd, hoewel hij een arm zou moeten missen en het zicht in beide ogen. Hij had de autoriteiten verteld dat de leiding geluid begon te maken. De bom werd waarschijnlijk van afstand tot ontploffing gebracht.


  Maar Solomon interesseerde zich niet voor de details over de bom. Het ging hem om een ander voorwerp, iets wat niemand anders nog had opgemerkt, omdat het gedeeltelijk door een stuk pleisterwerk werd verborgen. Maar daar lag het op de vloer, net zoals in het anonieme e-mailbericht werd beweerd, en het glinsterde in de schijnwerpers van de reddingsdiensten.


  Een vervloekte koperen cilinder.


  – 27 –


  Maggie begon door te krijgen hoe Fusarium spirale in een vernietigend biologisch wapen kon worden veranderd.


  Tijdens de Tweede Wereldoorlog was genetica nog een nieuwe wetenschap. Niemand wist zelfs zeker of DNA wel de basis voor genetische informatie vormde, totdat Hershey en Chase in 1952 met T2-virussen experimenteerden. Zelfs met hedendaagse technieken om de genetische informatie in genomen te veranderen en in stukjes te hakken, was het maken van een met succes genetisch aangepast organisme een enorme onderneming.


  Maar de wetenschappers van Eenheid 731 hadden de juiste keus gemaakt.


  Fusarium spirale was betrekkelijk onschuldig wanneer hij in je darmen leefde, maar werd extreem gevaarlijk wanneer hij een maïsplant besmette. Als je hem in een monster wilde veranderen, hoefde je alleen maar zijn genetische programmering te verstoren. Schakel een paar genen uit, zet een paar andere juist aan en stuur zijn signalen in de war. Laat hem toxinen uitstoten terwijl hij nog in je lichaam zit. Maggie huiverde bij de gedachte. Je zou een chemische wapenfabriek in je hebben die je van binnenuit aan het ombrengen was.


  Maggie kon wel raden hoe ze het voor elkaar hadden gekregen. Ze zouden chemicaliën of straling kunnen hebben gebruikt om mutaties op te wekken en de schimmel daarna op menselijke proefkonijnen kunnen hebben uitgetest. En vervolgens kweekte je de varianten die het snelste de dood tot gevolg hadden verder door. Als je een sadistisch monster was en bereid was om levende proefpersonen te gebruiken, dan had je geen biotechnologie nodig.


  Maggie had het gevoel dat de mysteries die haar grootvader omhulden langzaam verdwenen en dat de puzzelstukjes van zijn leven op hun plaats begonnen te vallen. Haar grootvader was meteen na de oorlog in Detrick aan de slag gegaan. Daar praatte Liam nooit over, maar ze had er wel het een en ander over gehoord via haar grootmoeder Edith. In de laatste maanden van haar leven hadden Edith en Maggie veel tijd met elkaar doorgebracht. Maggie hield ervan om haar aan het praten te krijgen, om haar verhalen over haar leven te laten vertellen. Edith werd er blij van, omdat het haar gedachten verzette wanneer ze erge pijn had als gevolg van haar behandelingen. Edith zei dat Liam erop had aangedrongen dat ze naar Maryland verhuisden, zodat hij zijn werk in Kamp Detrick kon voortzetten. ‘Hij is nooit meer dezelfde geworden na de oorlog,’ zei ze. ‘Hij had nachtmerries. Het moet verschrikkelijk zijn geweest. Ik kan me er geen voorstelling van maken.’


  Maggie wilde wedden dat die nachtmerries over Fusarium spirale gingen.


  Beng! Beng! Maggie schrok zich bijna dood van het bonkende geluid. Iemand stond tegen de voordeur te beuken.


  Ze liep naar de ontvangstzaal toe. Zou het Jake zijn?


  Beng!


  Maar waarom zou hij haar dan niet eerst gebeld hebben?


  Ze bleef staan, haalde haar telefoontje tevoorschijn en klapte hem open. Er stonden geen berichtmeldingen op het hoofdscherm. Maar toen ze de voicemailtoets indrukte, bleken er tot haar verbazing zeven spraakberichten te zijn. Allemaal van Jake en allemaal van het laatste halfuur. Waarom was haar telefoon niet overgegaan? Er was iets niet in orde met haar telefoon.


  Het gebonk klonk harder nu, een gestaag beng, beng, beng. Ze pakte het pistool beet en was plotseling blij dat Vlad het voor haar had achtergelaten.


  ‘Jake?’ vroeg ze, terwijl ze tegenover de voordeur in de ontvangstruimte ging staan en het pistool op de deur gericht hield. Haar hand trilde. ‘Ben jij het?’


  Het gebonk hield op.


  Totale stilte. Haar hart bonsde.


  Ze bracht zichzelf ertoe uit het raam te kijken. De parkeerplaats was leeg.


  Ze leunde dichter naar het glas toe in een poging om de voordeur te zien, maar de hoek was verkeerd. Het raamkozijn blokkeerde haar gezichtsveld.


  Toen hoorde ze een stem: ‘Mam?’


  ‘Dylan?’


  Geen antwoord.


  ‘Dylan?’ Ze gooide het nachtslot eraf en draaide de deurknop om. Hij klonk bang. Heel bang.


  De deur knalde open en raakte Maggie regelrecht tegen haar borst. Voor ze het wist, lag ze verdoofd op haar rug naar het plafond te staren. De achterkant van haar schedel deed heel erg pijn en haar rechterarm lag boven haar hoofd gebogen. Ze schudde haar hoofd om het weer helder te krijgen en kwam overeind.


  De loop van het pistool was een centimeter of vijftien van haar voorhoofd verwijderd.


  Jake bracht de auto tot stilstand op de toegangsweg naar het herbarium, zo’n tweehonderd meter ervandaan. Hij pakte de Beretta van de passagiersstoel en haalde de veiligheidspal over.


  Hij liep in looppas naar het gebouw toe en bleef uit het zicht van de voordeur. Toen hij vlakbij was gekomen, voelde hij zijn hart in zijn keel kloppen. De voordeur stond op een kier.


  Maggie zou die deur nooit open hebben laten staan.


  Zijn hartritme schoot nog verder omhoog toen hij de openstaande deur binnenglipte, zijn pistool voor zich uit en klaar om te schieten. Een wapen verhoogde altijd de inzet. Als je dodelijke kracht tentoonspreidde, moest je ook bereid zijn het te gebruiken.


  De ruimte was leeg en de telefoon was van de haak. Daarachter, door een raamloze deur van gewapend staal, lag het eigenlijke herbarium met zijn rijen archiefkasten. Een lastige ruimte om ongemerkt binnen te komen. Er kon net zo goed een schietschijf op zijn borst geverfd staan.


  Geen keus. Hij moest wel naar binnen.


  Jake deed de deur langzaam open. De hoofdverlichting was uit en het enige licht kwam uit het achterste gedeelte van de ruimte. De ene bruine kast volgde na de andere, elke kast ongeveer twee meter hoog en iets meer dan een meter breed. Ze stonden als enorme dominostenen in vier rijen opgesteld. Hij luisterde nauwlettend of hij iets kon horen en liep toen verder naar binnen. Hij nam positie in tegen de dichtstbijzijnde kast aan de linkerkant en zorgde dat hij langzaam en gelijkmatig bleef ademhalen. Als er iemand was, dan zouden die hem hebben horen binnenkomen. Het was beter om te doen alsof hij van niets wist.


  ‘Maggie? Ben je hierbinnen?’


  Niets.


  ‘Maggie?’


  Er klonk geritsel ergens vanuit het midden van de ruimte. Met zijn pistool in de aanslag tuurde hij om een hoekje van de kast heen en zijn vinger had de trekker al half overgehaald. Hij zag een menselijke gedaante op een schaduwplek tussen twee rijen kasten staan.


  Jezus. Het was Maggie. Haar mond was met tape dichtgeplakt en haar handen zaten achter haar rug. Vastgebonden en gekneveld.


  Jake hield het pistool in de aanslag en baande zich voorzichtig een weg langs de linkermuur.


  Toen ging Jakes telefoon over.


  Jake trok hem uit zijn zak en keek omlaag. De identiteit van de beller werd aangegeven als ANTW OF ZE STERFT.


  Jake draaide zich langzaam om, zodat hij Maggie weer in het zicht had. Hij nam de oproep aan.


  ‘Je gaat iets voor mij doen,’ zei de vrouw, haar stem kalm en laag. Ze had een accent – Chinees, wist Jake haast wel zeker. Hij kon een lichte nagalm horen, waarschijnlijk de weerklank van haar stem in deze ruimte, die de omvang van een pakhuis had. De akoestiek van deze zaal was complex, omdat de geluiden tegen de wanden en kasten weerkaatsten. Hij kon nog niet uitmaken waar ze zich bevond, maar hij was er zeker van dat ze hierbinnen was. Daarom kon ze niet verder dan een meter of dertig van hem verwijderd zijn.


  Jake probeerde een tactiek te bedenken. Ze bevond zich hoogstwaarschijnlijk aan de andere kant van de ruimte, ergens achter Maggie. Hij kon het beste naar links gaan en een omtrekkende beweging maken. Om haar te overvleugelen. ‘Wie ben je?’ zei hij in de telefoon, terwijl hij goed naar de nagalm luisterde.


  ‘Noem me maar Orchidee.’


  ‘Wat wil je?’


  ‘Alles op zijn tijd. Goed, kijk naar je telefoon.’


  Jake zag de cijfers een voor een op zijn schermpje verschijnen, alsof hij zelf een nummer aan het kiezen was. Het kiezen werd onderbroken bij het op één na laatste cijfer. Hij herkende het nummer. Het was van Vlads mobiele telefoon.


  ‘Dit is wat je gaat doen. Je gaat hem vertellen dat alles in orde is en dat de accu van mevrouw Connors mobieltje leeg was. Heb je dat begrepen? Vervolgens vraag je hem hoe het met zijn onderzoek gaat. Dat zal hij je vertellen. En jij zal op de juiste manier reageren. En dan hang je op. Heb je dat begrepen?’


  ‘En wat krijg ik daarvoor terug?’


  ‘Niets. Als je het verknalt, zal ik haar vermoorden. Ik blijf ook aan de lijn en ik zal de verbinding verbreken wanneer je probeert iets verkeerds te zeggen. Heb je dat begrepen?’


  Jake bleef doorlopen en hoopte dat de verwarrende akoestiek van de ruimte zijn vorderingen voorwaarts zou maskeren. Hij slingerde zich om de hoek van de volgende kast heen, met een pistool in de ene hand en het telefoontje in de andere.


  Niets.


  Jezus christus, waar was ze?


  Het laatste cijfer verscheen nu ook. En toen ging de telefoon over.


  Vlad pakte hem na twee keer overgaan op. ‘Jake?’


  Jake liep met getrokken pistool naar de volgende kast toe.


  ‘Jake? Is alles in orde?’


  Hij draaide snel om zijn as, klaar om te schieten. Niets. ‘Alles is in orde. Hoe staat het met de sequentie?’


  ‘Wat was er met haar telefoon aan de hand?’ vroeg Vlad.


  ‘De accu was leeg.’


  Jake stapte met zijn pistool in de aanslag om een volgende kast heen. Niets.


  ‘En de vaste lijn dan?’


  ‘Ik weet het niet. Misschien heeft ze die telefoon niet opgenomen.’


  ‘Heb je dat niet aan haar gevraagd?’


  ‘Nee. Vlad, alles is in orde. Vertel me over de sequentie.’


  Vlad gaf geen antwoord. En toen: ‘Weet je zeker dat het goed met je gaat?’


  ‘Vlad, kom op nou. Het zijn een paar zware dagen geweest.’ Jake ging door met zijn opmars langs de linkerwand. Nog maar drie kasten te gaan.


  Jake was nu vlakbij. Achter de volgende rij moest het volgens hem zijn. ‘We hebben hem bijna, Jake. Nog een halfuurtje.’


  Hij hoorde een licht gepiep van rubber. Een schoen. Het kwam van de andere kant van de kast waar hij nu tegenaan keek. Hij keek naar rechts. Hij kon Maggie nog altijd zien. Die schoen was dus niet van Maggie.


  Het moment van de waarheid. Hij moest in een snelle beweging om de hoek van de kast zien te komen en meteen beginnen te vuren.


  Hij nam een hap lucht en hield vervolgens zijn adem in. Hij drukte de demptoets op zijn telefoon in en gooide hem toen door de zaal. De telefoon vloog met een knal tegen de muur tegenover hem. Jake ging de hoek om met het pistool in beide handen en stond op het punt om het hoofd van Orchidee eraf te blazen.


  Maar het was Dylan die hem daar recht stond aan te staren, zijn ogen zo groot als schoteltjes. Jakes benen werden slap en zijn handen begonnen te trillen vanwege hetgeen hij bijna had gedaan. Het had maar een haar gescheeld of hij had geschoten.


  Hij kromde zijn vinger iets losser om de trekker en zijn knieën bezweken bijna.


  Vanachter zijn rug klonk van heel dichtbij een stem: ‘Leg het pistool op de grond. Langzaam.’
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  Binnen een uur hadden ze de koperen cilinder in Detrick.


  Dunne keek vanuit een veilige kamer via een beeldverbinding toe hoe Toloff hem oppakte en hem in haar gehandschoende handen omkeerde. Ze was in een klasse 4-Uzumaki-faciliteit van het ministerie van Landbouw en droeg een volledig afgesloten drukpak met externe luchttoevoer. Ze zag eruit als een astronaut op de maan. Het laboratorium zat propvol camera’s die altijd aanstonden, maar ze werden normaal gesproken alleen gebruikt om archiefbeelden te maken. Nu werden de beelden afgetapt en live uitgezonden, en belangrijke spelers verspreid over de hele hiërarchische veiligheidsladder keken haar op de vingers. Het hoofd van Detrick, een generaal genaamd Arvenick, keek er zeker naar, net zoals de directeur van de FBI. Dunne nam aan dat de president de beelden ook bekeek.


  Een team van wapenexperts en wetenschappers op het gebied van forensisch materialenonderzoek hadden de cilinder al op alle denkbare manieren besnuffeld. Hij had exact dezelfde afmetingen als de cilinders die uit de Japanse onderzeeërs werden geborgen. Er bewoog binnenin iets heen en weer wanneer je hem schuin hield, alsof er een knikker in zat. Niemand van hen kon zeggen wat dat was. Ze konden geen MRI-scan doen omdat het metaal de radiogolven tegenhield. Röntgenstraling leverde ook niets op. Er volgde een snelle en felle discussie over wat de volgende stap moest zijn, maar uiteindelijk besloten ze het vervloekte geval gewoonweg open te maken, en die taak werd aan Toloff toegewezen. Op het videoscherm zag Dunne hoe haar hand trilde en het zweet over haar gezicht liep toen ze de cilinder opendraaide. De camera zoomde in op haar gehandschoende handen. ‘Ik voel weerstand,’ zei ze. Haar hand maakte een lichte rukbeweging. ‘Oké,’ zei ze. ‘De schroefdraden glijden langs elkaar. Daar gaan we.’


  Dunne zette zich schrap alsof hij bij haar in de ruimte stond. De cilinder kon wel een boobytrap zijn. Ze hadden de massa in verhouding tot de dikte van de cilinderwanden gemeten door hem met ultrasone golven te onderzoeken. Er zou springstof in kunnen zitten.


  Ze schroefde de cilinder uit elkaar en legde vervolgens het bovenste gedeelte voorzichtig op het tafelblad. Ze keek de andere helft in.


  ‘God allemachtig,’ zei ze. Ze bestudeerde hem een paar seconden en keek toen omhoog naar de camera. ‘Je zult het niet geloven.’


  Ze legde een stofwerend en vochtopnemend doekje op tafel en schudde de cilinder zachtjes heen en weer om de inhoud eruit te krijgen.


  Dat meen je toch niet, zei Dunne in zichzelf.


  Het was een stuk bot. Een menselijke vingerkom. De betekenis van de vingerkom ging niet aan Dunne voorbij. Ze had hem waarschijnlijk uit de door haar afgesneden vinger van de man op Times Square verwijderd.


  Toloff zei: ‘Er staat iets op geschreven. Zoom eens in.’


  Er stond een boodschap op, in zulke kleine letters dat ze amper leesbaar waren.


  ==


  KITANO MOET BOETEN [image: 03.jpg]


  Dunne herkende de Chinese karakters aan het einde van de boodschap. Het waren de karakters voor orchidee.
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  Ze deed alles zoals het hoorde. Orchidee liet Jake zijn eigen mond met tape dichtplakken en liet hem daarna vooroplopen, zodat hij niets anders kon zien dan de weg voor hem. Ze stuurde hem de achterdeur uit, omdat die route hen niet in de buurt van het door hem weggeworpen pistool zou brengen. Haar vertrekroute was veilig en lag verborgen – door een stuk bebossing achter het herbarium. Het was nog licht buiten, maar de zon hing laag en de takken wierpen schaduwen die als zwarte verfstrepen op de besneeuwde grond vielen.


  Ze waren honderden meters van de dichtstbijzijnde weg verwijderd. Als iemand van een afstand naar hen zou kijken, zouden ze er als een groepje wandelaars uitzien.


  Maggie liep achter hem, met Dylan dicht tegen zich aan gedrukt. Jake hoorde haar huilen. Orchidee ondervroeg haar tijdens het lopen en wilde weten waar de Uzumaki verstopt was. Maggie bleef maar herhalen dat ze het niet wist.


  Jakes zenuwen stonden in de hoogste alarmstand. Hij overdacht hun situatie en het beviel hem helemaal niet waar die gedachten toe leidden. Als Orchidee op de Uzumaki uit was, dan moest Jake hier een einde aan maken. Koste wat kost.


  Orchidee zei: ‘Daarboven, twintig graden naar links.’


  Er stond een witte FedEx-bestelwagen langs de weg geparkeerd.


  ‘De achterdeur,’ zei ze.


  De deur kraakte toen Jake hem opendeed.


  Maggie gilde en schermde Dylan af van het gruwelijke tafereel. Er lag een jonge vrouw op de vloer van de laadruimte, in elkaar gekropen als een afgedankte pop. Ze was door haar hoofd geschoten. De vloer van het busje was kleverig en rood.


  ‘Naar binnen,’ zei Orchidee. Jake gehoorzaamde, en de metalige geur van bloed drong zijn neusgaten binnen. Hij herkende haar aan het rode, krullende haar. Cindy. Maggies huisgenoot uit Rivendell.


  Orchidee wees naar de wand aan de rechterkant. ‘Doe die om.’ Er hing een dikke, zwarte riem aan de zijwand, waaraan een plastic doos ter grootte van een paperback was vastgemaakt. Jake deed hem om zijn middel. Hij had wel een vermoeden waar hij voor was.


  Ze tikte een getallenreeks in op haar bovenbeen.


  De riem om Jakes middel begon te zoemen en er schoot vijftigduizend volt langs zijn ruggengraat omhoog. Hij viel kreunend en met gebalde vuisten op zijn knieen. ‘Dat was een waarschuwing,’ zei ze. ‘Op volle kracht is de riem dodelijk.’ Orchidee wees naar de vrouw op de vloer. ‘Breng haar naar buiten. Leg haar in het bos. Zorg dat het lichaam niet in het zicht ligt.’


  Jake deed wat hem werd opgedragen en droeg Cindy’s levenloze lichaam naar buiten. Hij probeerde zich niets aan te trekken van hoe koud en klam haar huid aanvoelde en van de afschuwelijke bleekheid van haar arm. Het deed hem denken aan de bulldozeraanval, aan de in het zand begraven Irakezen, als kattenpoep in een kattenbak. Naderhand had hij een zongebruinde arm uit het zand zien steken, die een laars vasthield. De arme man sliep waarschijnlijk nog, en toen hij wilde vluchten had hij gepakt wat hij te pakken kon krijgen.


  Ophouden. Jake concentreerde zich op de situatie en ging de mogelijkheden langs. Jake wist het en de soldaat in hem wist het. Je doet wat je moet doen. En wat hij moest doen, was deze vrouw tegenhouden.


  Hij legde Cindy neer tussen het gebladerte. Hij keek om zich heen. Hij was ver genoeg verwijderd. Hij zou ervandoor kunnen gaan, hij zou het kunnen halen of in ieder geval door iemand opgemerkt kunnen worden. Aan de andere kant van het bos liep een hoofdweg. Hij wierp een blik achterom naar de bestelbus. Dylan huilde en Maggie probeerde hem te troosten. Orchidee stond naar Jake te kijken. Ze hield haar pistool op Maggies hoofd gericht. Ze zei net luid genoeg om gehoord te worden: ‘We gaan.’
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  ‘Zo zit hij nu al bijna twee uur,’ zei Stan Robbins, de man die de leiding had over de bewaking van Kitano. Robbins en Dunne zaten in een beveiligde vergaderruimte van de Nationale Veiligheidsraad in het Eisenhower-gebouw, de meer dan vijf hectare grote monstruositeit tegenover de westvleugel van het Witte Huis. Het beeldscherm voor hen toonde een bovenaanzicht van Hitoshi Kitano’s cel, livebeelden van beveiligingscamera’s in de staatgevangenis in Hazelton, West Virginia, een zwaar bewaakte inrichting.


  Dunne had Hitoshi Kitano ruim twintig jaar geleden voor het eerst ontmoet, toen Dunne nog maar een relatief onbekende professor aan Yale was. Zijn dissertatie over de val van de Sovjet-Unie en de daaropvolgende opkomst van China – destijds niet meer dan speculatie – had de aandacht van de oude man getrokken. Kitano was inmiddels een van de rijkste mannen van Japan geworden. Er was tweeëntwintig maanden eerder een einde aan het wederzijdse contact gekomen toen Hitoshi Kitano op drieëntachtigjarige leeftijd in Hazelton gevangen werd gezet. De afgelopen zestig jaar was een rondreis geweest voor Kitano, die begon en eindigde in een Amerikaanse gevangenis. Dunne had erop aangedrongen dat de FBI Kitano vanaf zijn gevangenneming nauwlettend in de gaten zou houden. Er was een hele papierwinkel voor nodig geweest, om niet te speken van de bijna constante aandacht van Robbins. Maar de FBI beschikte over twaalfduizend agenten – ze konden er wel eentje missen. Als het om Kitano en de Uzumaki ging, nam Dunne geen enkel risico.


  De beelden uit Kitano’s cel werden gemaakt door een camera in de lichtarmatuur aan het plafond. Kitano zat stokstijf voor zich uit te staren. De tijdstempel op het beeldscherm gaf 16.41 uur aan. Wat was er in vredesnaam met hem aan de hand? Dunne wilde zijn schedel wel openbreken om naar binnen te kunnen gluren.


  Dunne speurde de rest van de cel af. Op een kleine plank aan de muur stonden drie boeken. ‘Wat leest hij?’


  ‘Een van de boeken gaat over duivenraces.’


  ‘Hij is een fanatiek beoefenaar,’ zei Dunne. ‘Gespecialiseerd in langeafstandsraces. Twee jaar geleden, vlak voordat hij gevangen werd genomen, won een van zijn duiven de 12e Sun City Million Dollar in Zuid-Afrika, de meest prestigieuze duivenrace ter wereld.’


  ‘Fijn voor hem. Boek nummer twee: Instellingen, industriële opwaardering en economische prestatie in Japan: het “vliegende-ganzenmodel” van inhaalgroei door Terutomo Ozawa. Ik heb het gelezen en de schrijver bepleit iets wat hij gankou keitai noemt.’


  ‘Dat is Kaname Akamatsu’s “vliegende-ganzenmodel” van Aziatische samenwerking,’ zei Dunne. ‘De economieën van Azië zouden zich moeten ontwikkelen volgens het mythische patroon van vliegende ganzen, met Japan voorop en de andere landen – China, Korea, Maleisië en dergelijke – erachteraan. En het derde boek?’


  ‘Yukio Mishima. Zon en staal: kunst, actie en rituele dood.’


  Dunne knikte. ‘Kitano verafgoodde Mishima.’


  ‘Waarom zou hij een Japanse romanschrijver verafgoden?’


  ‘Vanwege de manier waarop hij stierf. Mishima pleegde in 1970 zelfmoord. Hij was nog maar vijfenveertig jaar oud en genoot een enorm cultureel aanzien. Hij gijzelde de commandant van het Japanse zelfverdedigingsleger en gaf vervolgens een toespraak vanaf een balkon in Tokio, waarin hij een terugkeer naar de heerschappij van de keizer eiste. Hij probeerde hiermee het Japanse leger op te hitsen. Daarna ging hij naar binnen en reet zijn buik open.’


  ‘Waarom?’


  ‘Hij was van mening dat het naoorlogse Japan week en verwijfd was geworden. Hij was een fanatieke aanhanger van de Bushido-leer – de weg van de krijger.’ Dunne keek naar de oude man. ‘Kitano heeft het zwaard gekocht waarmee Mishima’s secondant hem het hoofd afhakte. Dat zwaard had hij aan de muur van zijn studeerkamer hangen.’


  Dunne keek naar de oude man. Kitano had gevochten voor een zegevierend Japan, maar in de loop der jaren begon hij net zo vurig in economische rijkdom als in militaire macht te geloven. Hij droeg bij aan de wederopbouw van de Japanse industrie en drong tegelijkertijd aan op een grotere rol van het leger in de Japanse maatschappij. De weg naar Japanse wederopbloei moest gebaseerd zijn op de yen en het zwaard. Maar Japan was in de golven van de geschiedenis verdwenen. China was de nieuwe draak.


  Dunne kende Kitano’s geschiedenis zoals hij die van zichzelf kende. Vierenzestig jaar geleden, na de gebeurtenissen op de Vanguard, werd Kitano vastgehouden in een militaire gevangenis in Honolulu. Het legeronderdeel van de Grote Oceaanregio had een verwoede zoektocht op touw gezet naar de andere onderzeeërs, waarover werd beweerd dat ze elk een koperen cilinder met de Uzumaki aan boord hadden. In de loop der jaren hadden ze vijf van de oorspronkelijke zeven cilinders weten te bergen, vier direct na de oorlog en de vijfde in de jaren zeventig in een wrak voor de zuidelijke kust van Californië. De laatste twee, aangenomen dat ze echt bestonden, werden nooit gevonden.


  Kitano werd maandenlang vastgehouden in een cel die niet groter was dan een kast, als een dier in een kooi, razend en tierend. Hij werd op meedogenloze wijze ondervraagd en er werd herhaaldelijk gedreigd met een openbare rechtszitting en terechtstelling wegens oorlogsmisdaden. Hij beweerde dat hij alles had verteld wat hij wist – de namen van de Tokko en informatie over hun doelwitten. Ze bleven druk op hem uitoefenen, totdat MacArthur een deal met Shiro Ishii sloot. In mei 1947 droeg Ishii zo’n tienduizend pagina’s aan archiefstukken over, waarin de bij Eenheid 731 verkregen ‘onderzoeksresultaten’ over biologische wapens en de Uzumaki werden beschreven – dat alles in ruil voor immuniteit. De vervolging van al het personeel van Eenheid 731 werd stopgezet en Kitano werd vrijgelaten.


  Na zijn vrijlating ging Kitano deel uitmaken van een netwerk van Eenheid 731-veteranen, die hoge posities in de Japanse medische en farmaceutische industrie innamen. Hij was medeoprichter van het Groene Kruis, een Japans farmaceutisch bedrijf, dat na de Tweede Wereldoorlog aan bekendheid won. Het Groene Kruis had een van de grotere bloedbanken van Japan en Kitano deed daar heel goede zaken mee. Kitano verliet het Groene Kruis abrupt in de vroege jaren tachtig en verkocht zijn aandelen voor meer dan tweehonderd miljoen dollar. Niet lang daarna raakte het bedrijf verwikkeld in een controverse rond het willens en wetens verkopen van met hiv besmet bloed. Ongeveer duizend Japanners kregen de ziekte ook en stierven uiteindelijk.


  Kitano nam zijn geld mee naar Amerika. Hij financierde verschillende beginnende biologische bedrijven, zowel in La Jolla als in het noordelijker gelegen Silicon Valley. Een paar van die bedrijven maakten een knaller, en tegen het midden van de jaren negentig bereikte Kitano’s nettowaarde een bedrag van bijna vijf miljard dollar. Tijdens de jaren negentig verzamelde Kitano nog meer rijkdom door investeringen in een aantal internetbedrijven die iets met gezondheid te maken hadden, omdat hij klaarblijkelijk de belofte en de hype van internet had ingezien. In 2000 trok hij zijn investeringen terug uit Silicon Valley, net voordat het allemaal instortte. Hij zat uitstekend in de slappe was en keek uit naar de volgende golf.


  Na de gebeurtenissen van 11 september, zag hij die. Zijn investeringsmaatschappij, de Kitanogroep, stopte geld in beginnende militaire bedrijven, omdat hij terecht voorspelde dat een regering die gezien haar aard niet van zins was om de federale bureaucratie verder uit te breiden, geld in de particuliere sector zou pompen. Ze investeerden in bedrijven die het leger alles konden leveren, van dataminingdiensten tot personeel. Kitano had in hoogsteigen persoon toezicht gehouden op de investeringen in biotechnologische ondernemingen, in het bijzonder de bedrijven die zich met tegenmaatregelen tegen bioterrorisme bezighielden. Ze hadden grote belangen in het merendeel van de belangrijkste spelers, van Genesys tot DNA Biosystems. Kitano was ook begonnen met het aankopen van biotechnologische bedrijven in Japan, Korea en China, en zette aldus een pan-Aziatisch netwerk op, dat de hoeksteen van de economische vooruitgang in de regio zou worden. Hij deed dat precies op het moment dat de synthetische biologie de positie van dominante groeitechniek overnam van op silicium gebaseerde micro-elektronica.


  Kitano hield zich niet alleen bezig met zakelijke ondernemingen. Hij bouwde ook op behoedzame wijze relaties op met een aantal prominente haviken op het gebied van het Amerikaanse buitenlandbeleid, onder wie ook Lawrence Dunne. Kitano financierde een drietal neoconservatieve, pro-Japanse denktanks, en Dunne maakte, tussen banen in Washington en periodes waarin hij doceerde in, deel uit van een van deze researchinstituten. Ze vormden een geweldig team en werkten gezamenlijk aan het opwerpen van een verdedigingswal tegen de opkomende macht van de Chinezen. En hun grootste wapenfeit was vanzelfsprekend de verkiezing van de huidige president van Amerika, een pro-Amerikaanse, anti-Chinese kruisvaarder.


  Kitano had Dunne ook geholpen van een bescheiden appeltje voor de dorst een niet zo bescheiden appel te maken. Zo had hij Dunne ook met een aantal andere genoegens laten kennismaken die waren voorbehouden aan de zeer rijken en zeer machtigen. De meeste collega’s van Dunne deden hun best om Kitano op gepaste afstand te houden. Er gingen nog altijd verhalen over hem, geruchten over zijn rol in de Japanse oorlogsinspanningen tijdens de Tweede Wereldoorlog. Die geschiedenis trok Dunne aan als een mot naar een vlam. Gedurende bijna twee decennia smeedden de twee mannen een beroepsmatig en persoonlijk verbond, gebaseerd op hun gemeenschappelijke wantrouwen jegens China en hun liefde voor dure whisky en vrouwen.


  Kitano had het helemaal voor elkaar – een omvangrijk economisch imperium en een luisterend oor van de machtigste regering op de planeet.


  Maar toen ging de oude man in de fout.


  Kitano leek wel een standbeeld en zat totaal bewegingloos precies in het midden van zijn cel.


  ‘Weet hij dat hij in de gaten wordt gehouden?’ vroeg Dunne.


  ‘Daar heeft hij nooit iets van laten merken. Hij kijkt nooit omhoog. Niets.’ Robbins schudde zijn hoofd. ‘Ik begrijp het niet. Vanochtend gedroeg hij zich nog zoals altijd.’


  ‘Laat mij dat eens zien.’


  Robbins drukte een paar toetsten in en er kwam een tweede beeldscherm tot leven, met een tijdstempel van 7.22 uur. Kitano deed een soort kniebuigingen. ‘Elke ochtend doet hij een halfuur lang gymnastiekoefeningen. Daarna leest hij totdat de poorten opengaan en hij de gemeenschappelijke ruimte mag bezoeken. Daar kijkt hij dan televisie. Momentje, we hebben daar ook een camera hangen. Ik zal de videobeelden van vanochtend oproepen.’


  Het beeld veranderde. Volgens de tijdsaanduiding was het 8.04 uur. Kitano was alleen en zat helemaal gegrepen naar de televisie te kijken. De rest van de gevangenen zat zo ver mogelijk van hem vandaan en meed hem duidelijk.


  Dunne wist wel waarom. Niet lang nadat hij in de staatsgevangenis van Hazelton was beland, stal een van de gevangenen Kitano’s lunch, omdat hij dacht dat hij een zwakke oude man was. Kitano reageerde niet. Maar twee dagen later werd zijn vrouw, een serveerster in East Fishkill, New York, zodanig met een knuppel bewerkt dat ze nauwelijks nog herkenbaar was. Men moest van DNA gebruikmaken om haar te kunnen identificeren. En de volgende dag werd de gevangene zelf dood aangetroffen, doodgebloed als gevolg van een enorme snee in zijn buik. Kitano had een waterdicht alibi: hij zat opgesloten in zijn cel. Er waren geen bewijzen dat Kitano iets met dat alles te maken had, maar in het vervolg meden de andere gevangenen Hitoshi Kitano als de pest.


  Dunne keek aandachtig naar het beeldscherm. Kitano zat zeer geconcentreerd naar de televisie te kijken.


  ‘Waar kijkt hij naar?’


  ‘Momentje.’ Hij drukte nog een paar toetsen in en het scherm werd in tweeën gesplitst. De rechterkant toonde een uitzending van CNN met een tijdstempel die overeenkwam met de tijdsaanduiding van de camera die beelden van Kitano doorgaf.


  CNN liet beelden zien vanuit het Bellevue. De berichtgeving liep door en werd verwoord door een aantrekkelijk, blond praathoofd met licht krullende lippen. ‘Kun je er ook geluid bij krijgen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Haar stem klonk te hard, totdat Robbins het geluid wat zachter zette: ‘... ontkent dat dit te maken heeft met een zaak eerder vandaag, waarbij een verwarde Japanse jongeman op Times Square werd aangetroffen, maar een niet nader te noemen medewerker van het ziekenhuis zet vraagtekens bij deze verklaring. De Japanse man, die door bronnen is geïdentificeerd als een student aan de universiteit van Columbia genaamd Hitoshi Kitano, miste zijn rechtermiddelvinger...’


  Kitano verstijfde toen hij zijn naam hoorde. De andere gevangenen keken zijn kant op.


  ‘Hé, dat ben jij!’ zei iemand. ‘Kitano! Je naam is op tv!’


  Kitano stond op, maar hij leek te wankelen en hield zich een moment aan de stoel vast om zich staande te houden. Hij bleef kijken tot het nieuwsbericht afgelopen was en liep toen resoluut de gemeenschappelijke ruimte uit, waarbij de andere gevangenen voor hem uit de weg gingen.


  ‘En dat was het dan,’ zei Robbins, en hij riep de livebeelden van Kitano’s cel weer op. ‘Hij kwam terug in zijn cel, stelde zijn radio af op een nieuwszender en ging zo zitten. Hij heeft sindsdien geen vin verroerd.’


  Dunne moest de hele tijd denken aan een gesprek dat hij bijna tien jaar geleden met Kitano had. Het was een van de belangrijkste gesprekken van zijn leven geweest. De zesendertigjarige expert op het gebied van buitenlandpolitiek en de vijfenzeventigjarige miljardair hadden gesproken over de geopolitieke consequenties van biologische wapens, terwijl ze zoals gebruikelijk een hele mooie whisky dronken. Beide mannen waren van mening dat een biologische oorlog praktisch onvermijdelijk was. De technologie ontwikkelde zich dermate snel dat biologische aanvallen tussen tegenstanders vroeg of laat heel gewoon zouden worden.


  Het was onwaarschijnlijk dat Europa Amerika ooit met zulke wapens zou aanvallen, en dat gold ook voor Japan. De Sovjets hadden een omvangrijk biologisch-wapenprogramma, maar die waren zo vriendelijk geweest om hun rijk uiteen te laten vallen.


  De Chinezen zouden er niet voor terugdeinzen, daar waren de beide mannen het over eens. Zeker als ze zich bedreigd voelden. Dunne geloofde dat de Pax Americana de enige manier was om dat te vermijden. Ze moesten het Chinese communistische regime ontmantelen en het vervangen door mensen die met het Amerikaanse tapijt verweven waren.


  Maar hoe? Hoe kon men de Chinese moloch doen ontsporen voordat die niet meer te stoppen was?


  Ze hadden er behoorlijk lang over heen en weer gepraat, voordat Dunne het uiteindelijk uitsprak: de Uzumaki.


  Ze waren het erover eens dat het met de Uzumaki een stuk eenvoudiger zou worden, als Amerika eenmaal een remedie had ontwikkeld.


  Hoewel het nu tien jaar geleden was, kon Dunne zich dat gesprek nog woordelijk herinneren. ‘Waar zou je het uitzetten?’ had Kitano gevraagd.


  ‘Harbin is een mogelijkheid. Alsof het door bouwwerkzaamheden is vrijgekomen. Of in de buurt van een van de biologische researchlaboratoria van het Chinese ministerie van Landbouw ten zuiden daarvan. Dan laat je het eruitzien alsof de incompetente idioten met de Uzumaki bezig waren en de schimmel per ongeluk zelf hebben laten vrijkomen.’


  ‘Zoals het miltvuurincident in Sverdlovsk, waar de Sovjets in 1979 mee te maken hadden?’


  ‘Precies.’


  Ze hadden samen een beeld geschetst van hoe het vervolgens verder zou verlopen. De Uzumaki verspreidt zich en het land raakt geïsoleerd. Alle andere landen maken uit angst voor een pandemie een einde aan al het personenverkeer en aan elke vorm van handel met China. De communistische partij had toch al geen grote grip op de macht, omdat die slechts in stand werd gehouden door de twee steunpilaren van nationalistische trots en de belofte van economische groei. Het volk zou in opstand komen wanneer hun die voorspoed zou worden ontnomen en omdat ze kwaad zouden worden op een regering die machteloos stond tegenover de zich verspreidende verschrikking. Dat zou op het platteland beginnen en zich vervolgens naar de steden uitbreiden. De Staatsraad zou binnen enkele weken uiteenvallen en het land zou in chaos worden gestort. Het land zou dan inmiddels rijp zijn voor de komst van een gecombineerde Amerikaans-Japanse troepenmacht, die de orde zou herstellen met behulp van een remedie en een bajonet.


  Als Amerika een geneesmiddel zou ontwikkelen, zo speculeerden Dunne en Kitano verder, dan zou het China wanneer het maar wilde op de knieën kunnen krijgen. De twee mannen deelden een geheim verbond, dat sterker werd naarmate de macht van China bleef groeien. De Uzumaki, het Japanse superwapen, kon nog altijd de wereldgeschiedenis veranderen. Het was haast een spelletje van hen: twee mannen die de ondergang van het land inclusief de meeste inwoners van de wereld beraamden.


  Maar toen had Kitano de aard van het spel veranderd.


  Het eerste bericht dat er iets niet helemaal in de haak was kreeg Dunne van de CIA. Een consortium van Centraal-Amerikaanse en Aziatische agro-industriële beleggers had vierduizend hectare Braziliaanse landbouwgrond gekocht, ruim zeshonderd kilometer verwijderd van waar Toloff Fusarium spirale had ontdekt. Daar bouwden ze een miljoenen dollars kostend agrogenetisch researchinstituut met een landbouwkundig proefstation, genaamd SunAgra. Het werd bemand door tientallen reeds gepromoveerde wetenschappers, gespecialiseerd in vakgebieden die reikten van gewaswetenschap tot schimmelgenetica, die er allemaal intern woonden en werkten. Hun officiële doel was het ontwikkelen van nieuwe genetisch aangepaste maïsrassen voor oriëntaalse markten. Op het eerste gezicht was dat nog niet zo gek: maïs was in heel Azië een zeer belangrijk gewas geworden. China was de tweede producent en consument van maïs ter wereld en Noord-Korea was onder het bewind van Kim Il-Sung geheel afhankelijk van het gewas geworden. Maar wanneer je wat dieper ging graven, stuitte je op een aantal verontrustende details. Om te beginnen publiceerden de wetenschappers van SunAgra geen wetenschappelijke artikelen, ze vroegen geen subsidies aan en dienden nauwelijks octrooiaanvragen in. Bovendien was een van de soorten die ze bestudeerden een zeldzame schimmel, die bekendstond onder de naam Fusarium spirale. Een vreemde keus, want hij was buiten een gebied van vier provincies in Brazilië onbekend en was ogenschijnlijk van geen enkele betekenis voor de oosterse markten. En het meest verontrustende was dat de beleggersgroep grotendeels een lege huls was. Meer dan negentig procent van het geld achter het project kwam van één enkele Japanse investeerder, de miljardair Hitoshi Kitano.


  Kitano was bezig met een eigen particulier Uzumaki-programma.


  Dunne kon niet anders dan actie ondernemen. Maar hij stond voor een dilemma – Kitano kon hem te gronde richten. Veel van de informatie die Dunne door de jaren met hem had gedeeld tijdens hun gesprekken over China was geheim, en hij had dus gehandeld in overtreding van de wet op bescherming van staatsgeheimen. Het was verraad om informatie die als niet geschikt voor buitenlandse ogen was aangemerkt met een buitenlandse ingezetene te delen, om maar niet te spreken van het plannen van het ten val brengen van een buitenlandse regering. Zoiets kon je op een heel lange gevangenisstraf komen te staan, misschien zelfs wel op een doodvonnis.


  Dunne had Kitano van geheime informatie voorzien en in ruil daarvoor had Kitano hem voorkennis gegeven over bepaalde beursgenoteerde Japanse bedrijven. Kitano zou aan de federale aanklagers kunnen onthullen hoe Dunne onder het genot van Kitano’s dure whisky op indiscrete wijze gevoelige staatsgeheimen met hem had gedeeld en vervolgens een klein persoonlijk fortuin op de Aziatische aandelenbeurzen had verdiend.


  Eén gegeven werkte in Dunnes voordeel: de Amerikaanse regering wilde onder geen beding de aandacht op de Uzumaki vestigen. Het Japanse doemdagwapen was nog altijd slechts bekend bij een kort gehouden groep mensen uit het veiligheidsestablishment. Toloffs programma bij Landbouw was uiterst geheim en er waren geen buitenlanders bij betrokken. Als naar buiten zou komen dat Amerika met een biologisch wapen van deze omvang aan het rommelen was, om nog maar niet te spreken van de connectie met Eenheid 731 en de proefnemingen op Chinese burgers, dan zou Peking door het lint gaan.


  Maar Dunne wist ook dat een organisatie met de omvang van die van Kitano niet geheel en al aan de goede kant van de wet kon blijven. Hij liet wat nader onderzoek doen en de eerstvolgende keer dat Kitano naar Amerika kwam, werd hij door federale marshals gearresteerd voor belastingontduiking. De rechtszaak verliep snel en steriel. Kitano hield gedurende het hele proces zijn mond en sprak zich nooit uit om zich te verdedigen.


  Daar had Dunne wel voor gezorgd. In een persoonlijke ontmoeting op Kitano’s landgoed voordat het proces plaatsvond, had Dunne gedreigd zijn grootste wapen tegen Kitano in te zetten. ‘Je kunt beter geen ruzie met mij krijgen. We zullen het Uzumaki-programma doen verdwijnen en vervolgens alles wat we over je hebben aan het Chinese ministerie van Staatsveiligheid overdragen: het archief van Ishii, de foto’s, de afschriften – alles wat jou ook maar met de marteling en uitroeiing van Chinese burgers in verband brengt. En als hun woede dan eenmaal voldoende is gewekt en aangewakkerd is, zullen we jóú aan hen uitleveren om voor oorlogsmisdaden vervolgd te kunnen worden.’


  Daar werd Kitano wel even stil van. Bijna een minuut lang zeiden beide mannen niets. Uiteindelijk zei Kitano: ‘Ben je niet bang dat ik de Chinezen het héle verhaal vertel?’


  ‘Je lijkt je niet te realiseren dat je geen enkele geloofwaardigheid geniet – een Japanse oorlogsmisdadiger en massamoordenaar die zijn hachje probeert te redden? Luister goed. Probeer voor mijn part die belastingzaak te winnen, maar je moet SunAgra onmíddellijk sluiten. En blijf ver uit de buurt van de Uzumaki.’


  Robbins sprong op. ‘Kijk, hij beweegt zich.’


  Kitano stond op en liep naar zijn kleine bureau toe. Hij pakte een van de boeken van zijn plank, scheurde er een van de lege eindpagina’s uit, pakte toen een pen en begon te schrijven.


  ‘Kun je dat lezen?’ vroeg Dunne.


  ‘Het is te ver weg. Ik zal eens kijken of ik –’


  Kitano sleepte zijn stoel naar het midden van de cel, zodat die precies onder de camera stond en greep toen de door hem beschreven bladzijde vast. Vervolgens stapte hij op de stoel en hield het stuk papier omhoog, zodat die het hele beeld vulde.


  ‘Shit. Hij weet van de camera,’ zei Robbins.


  Dunne hoorde hem amper. Hij keek gebiologeerd naar de boodschap.


  ==


  IK KAN JE VERTELLEN


  WIE ZE IS


  – 31 –


  Vlad Glazman typte terwijl Harpo de in de gel vastgelegde sequentie voorlas. Ze hadden de tweede PCR-ronde en de diëlektroforese een halfuur geleden afgerond en tekenden nu de genetische sequentie van de oplichtende schimmel op. Harpo las de streepjes af en riep een reeks A’s, C’s, T’s en G’s naar Vlad, die ze vervolgens trouw opschreef.


  Harpo hield op en slaakte een diepe zucht.


  ‘Was dat het?’ vroeg Vlad.


  ‘Dat is het.’


  Vlad staarde naar de letterreeks:


  ==


  G A C T C G A C T A G C T A G C A A T T A C T G A T C A G C A T T T T S C C C A A T G C A G C A T T T T C G A C T G A C C C G A C T C G A C T A G C T A G C A A T T A C T G A T C A G C A T T T T S C C C A A T G C A G C A T T T T C G A G C A A A T C A G A C T C G A C T A G C T A G C A A T T A C T G A T C A G C A T T T T S C C C A A T G C A G C A T T T T C G A G A C T C G A C T A G C T A G C A A T T A C T G A T C A G C A T T T T S C C C A A T G C A G C A T T T T C G A ...


  Zo ging het drie bladzijden door.


  ‘Gooi het maar door de vertaler.’


  Vlad deed een paar toetsaanslagen, waardoor de gegevens naar de eenvoudige scriptvertaler BabelGene werden gestuurd, die het geheel in alfanumerieke vorm omzette. Elke drieletterige codon kwam overeen met een letter van het alfabet: AAA voor ‘a’, ABA voor ‘b’, enzovoort. Connor was degene geweest die deze standaard oorspronkelijk had voorgesteld.


  BabelGene deed zijn werk en op het beeldscherm verscheen een stuk tekst.


  ==


  DE UZUMAKI IS EEN EXTREEM GEVAARLIJKE, TOT WAPEN GETRANSFORMEERDE VARIANT VAN DE SOORT DIE BEKENDSTAAT ONDER DE NAAM FUSARIUM SPIRALE. HIJ IS ZEER VIRULENT EN VERSPREIDT ZICH DOOR MIDDEL VAN SPOREN DIE KUNNEN OVERLEVEN IN MENSELIJKE GASTHEREN, IN VOGELS EN IN GEWASSEN...


  ‘Christus,’ zei Harpo.


  Vlad hoorde hem amper en viel van de ene verbazing in de andere toen hij de opeenvolgende alinea’s las, waarin alles stond opgeschreven wat Connor over de Uzumaki te weten was gekomen en alles wat hij had gedaan om te proberen er iets tegen te doen. Maar dat was nog niet alles; Connor zei dat hij een van de Uzumaki-cilinders in zijn bezít had. In de boodschap waren ook de gps-coördinaten opgenomen van de locatie waar hij die had verstopt.


  ‘Shit,’ zei Vlad. ‘Dikke shit.’


  Vlad drukte op de printknop. Naast de computer kwam een laserprinter tot leven, die een geel vel papier met Connors onthullingen uitspuwde.


  Harpo pakte de uitdraai op. ‘We zouden dit naar iemand moeten opsturen. Nu meteen. CDC, FBI, CIA, naar iemand.’


  Vlad klapte zijn mobiele telefoon open. Hij toetste het nummer van Jake in. Hij ging één keer over en toen werd de verbinding verbroken.


  Hij probeerde het nog een keer. Hetzelfde resultaat.


  Hij keek naar de staafjes op het beeldschermpje. Voldoende bereik. Dus wat was er aan de hand?


  Toen hoorde hij een ploffend geluid en voelde hij iets vochtigs tegen zijn wang spatten.


  Vlad draaide zich om.


  Harpo viel voorover en de achterkant van zijn schedel was verdwenen.


  Jake hoorde twee schoten en toen snel achter elkaar nog vier. Hij rukte aan zijn handboeien en probeerde wanhopig los te komen. Hij zat op de passagiersstoel van het FedEx-busje en was vastgeklonken aan een ketting door een ring die aan de vloerplaat was gelast. Maggie en Dylan zaten vastgebonden achter in het busje. Zijn mond was dichtgeplakt met een stuk vleeskleurige tape.


  De handboeien waarmee hij vastzat waren praktisch onverwoestbaar; gemaakt van met rubber omhuld, geborsteld roestvrij staal, en ze waren ook nog met een flexibele ring van een soort gewapend plastic aan elkaar vastgezet. Zijn botten zouden eerder breken dan de boeien.


  Hij keek naar het huis van Harpo en luisterde nauwlettend of hij daarbinnen iets kon horen bewegen. Toen klonk er nog een schot. Jake gaf een ruk met zijn armen en probeerde de ring op de vloerplaat los te trekken, maar het had geen zin.


  Jake zag iets bewegen. Vlad schuifelde de hoek van het huis om, waarbij hij zijn rechterbeen achter zich aan sleepte. Hij leek zwaargewond en hupte voorwaarts, terwijl hij een gele uitdraai in zijn hand vasthield. Hij leek wanhopig en concentreerde zich op zijn doel, hoewel hij bij elk sprongetje moeilijker begon te kijken.


  Jake probeerde te schreeuwen, probeerde hem te waarschuwen.


  Hij had geen idee dat Orchidee vlak achter hem zat.


  ‘Vladimir,’ zei Orchidee, en ze wachtte tot hij zich omdraaide.


  Ze schoot hem eerst door zijn hals, net boven zijn adamsappel. Zijn mond vormde een O maar er kwam geen geluid uit. Hij ging onmiddellijk tegen de grond, zonder veel omhaal, en lag gorgelend bloed op te spuwen.


  Ze boog zich over hem heen. Hij had de gele uitdraai nog altijd in zijn hand, die trilde door het laatste vuur in zijn afstervende zenuwen.


  Ze hurkte naast hem neer en zette de geluiddemper tegen zijn slaap, waarna ze een tweede schot loste om het af te maken.


  Ze wachtte tot hij zich niet meer bewoog en trok toen de uitdraai tussen zijn vingers vandaan.


  Ze ging weer rechtop staan. Nu trilden haar eigen handen. Dit was het. Succes of falen.


  Ze las de boodschap. Toen ze bij de vierde alinea was, wist ze het antwoord.


  Ze wierp een blik omhoog. Jake staarde haar met haat in zijn ogen aan.


  Dat maakte niets uit. Hij zou toch gauw dood zijn.


  Orchidee vouwde het vel papier zorgvuldig op en stopte het in haar zak. Binnen enkele uren zou ze de Uzumaki hebben. Binnen enkele dagen zou het gedaan zijn. Kitano zou dood zijn, de Uzumaki zou zijn uitgezet en zij zou al het geld hebben. Ze deed iets wat ze al heel lang niet meer had gedaan.


  Orchidee glimlachte.
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  Dunne staarde over de tafel Kitano aan en Kitano staarde terug. De enige andere persoon in de kamer was een verhoorder van de FBI, genaamd Felix Carter. Er waren geen advocaten of regeringsmedewerkers aanwezig en er was ook geen beveiligingspersoneel bij. De hier verkregen informatie zou geen strafrechtelijke relevantie hebben en kon niet worden gebruikt in een rechtszaal. Dit had Kitano schriftelijk geëist. Hij had hun iets te vertellen en dat zou hij alleen doen als hij algehele immuniteit zou krijgen.


  Kitano ging gebukt onder zijn ouderdom, maar hij was nog altijd zeer strijdbaar. De man was een en al botten en pezen. Zijn oogwit was gelig geworden en zijn pupillen waren donker en koud – een scherp contrast met zijn fel oranje gevangenisoverall. Dunne droeg een drieduizend dollar kostend blauw krijtstreeppak van H. Huntsman, een van de vier pakken van de op Savile Row gevestigde kleermaker die in zijn kast hingen. Toen Dunne Kitano voor het eerst ontmoette, was zijn duurste pak er eentje van Brooks Brothers geweest. Hun individuele rollen waren veranderd en er had een rolverwisseling tussen de miljardair en de aankomende expert plaatsgevonden, waarbij de ene man op spectaculaire wijze was opgeklommen en de andere man op dramatische wijze ten val was gekomen.


  Kitano had nog drie voorwaarden. De eerste was dat Dunne in eigen persoon aanwezig zou zijn. Dunne wist wel waarom. Kitano kon druk op hem uitoefenen en was ook bereid van dat middel gebruik te maken.


  De tweede eis was ongewoner. Kitano had een grote duivenkolonie bij zijn huis op het platteland van Maryland, ten noorden van Washington, D.C. Ondanks het feit dat hij in de gevangenis zat, had hij ervoor gezorgd dat de duiven door een fulltime conciërge werden verzorgd. Hitoshi Kitano wilde op regelmatige basis volledige toegang tot zijn duiven hebben.


  Eis nummer drie was wellicht de meest diepgewortelde, in de zin dat hij aan een primitieve overlevingsdrang uiting gaf. Dat kon Dunne wel zien op de videobeelden van gesprekken tussen Kitano en de FBI. Hij kende Kitano’s lichaamstaal als die van zijn eigen vader. Kitano zei dat de vrouw het op hem gemunt had. Hij wist zeker dat ze hem wilde vermoorden. Kitano’s hele lichaam verstijfde toen hij dat zei en zijn handen balden zich tot vuisten. Hij was doodsbang.


  Eis nummer drie: ze mochten hem onder geen enkele omstandigheid aan haar uitleveren – wat er ook gebeurde en hoeveel druk ze ook zou uitoefenen.


  In de ruimte ernaast zat een team van ondervragingsexperts. Ze analyseerden het spectrum van Kitano’s stempatronen, de fluctuaties in zijn pupilgrootte en de elektrische conductiviteit van zijn huid. De verhoorder van de FBI zou realtime-informatie krijgen over veranderingen in Kitano’s stressniveau.


  De ondervrager begon met het voorlezen van een samenvatting van gebeurtenissen die met de vrouw te maken hadden. Dunne schepte er een zekere mate van genoegen in om te zien hoe geschokt Kitano reageerde toen hij de details hoorde over het slachtoffer dat naar het Bellevue was gebracht en over de ‘731 duivel’-symbolen, die in zijn borst gekerfd stonden. En ook weer toen Kitano hoorde dat er een vingerkom in de cilinder zat, met daarop de woorden KITANO MOET BOETEN.


  Vóór vandaag kon Kitano niet praten over hun gezellige en hoogst ongepaste relatie zonder dat hij daarmee zichzelf minstens net zoveel problemen op de hals zou halen als Dunne. Maar nu had de onbetrouwbare rat algehele immuniteit gekregen.


  De eerste vragen waren eenvoudig en gingen over Kitano’s persoonlijke informatie en over zijn zakelijke belangen – allemaal bedoeld om de mannen achter de apparatuur van beginwaarden te voorzien. Vervolgens kwamen ze op interessanter terrein door hem vragen te stellen over de op Times Square achtergelaten jongeman. Dunne hield hem nauwlettend in de gaten en lette op elke beweging die Kitano maakte. Hij maakte een kalme indruk en gaf antwoord in eenvoudige verklarende zinnen.


  Uiteindelijk knikte de ondervrager naar Dunne.


  ‘Oké, Hitoshi,’ zei Dunne. ‘Zeg op. Weet je wie die vrouw is? Of hou je ons aan het lijntje?’


  Kitano keek Dunne in de ogen. ‘Hebben jullie een tatoeage op het lichaam van het slachtoffer gevonden? Een orchideebloem, of iets in die geest?’


  ‘Ja,’ zei Dunne.


  Kitano knikte. ‘Ze noemt zich Orchidee.’


  ‘Orchidee,’ zei Dunne. ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Ik zag haar foto en toen herkende ik haar.’


  Kitano had gelijk. Ze hadden minder dan een uur geleden de eerste echte informatie over de vrouw binnengekregen. De op de vingerkom gekerfde naam had alarmbellen doen rinkelen bij het hoofd van het Chinese CIA-kantoor in Peking.


  ‘Wie is Orchidee?’ vroeg Dunne aan Kitano.


  ‘Ze is een soort specialist. Bekend in Chinese conservatieve kringen. Het gerucht gaat dat ze achter de bomaanslag op de Yaskuni-tempel van vorig jaar zat. En achter de moord op Kabawi.’


  ‘Kabawi?’


  ‘Een conservatief lid van de Japanse wetgevende macht. Hij stond aan het hoofd van de beweging die de schoolboeken van anti-imperialistische retoriek wilde ontdoen. Wat jullie kranten een revisionist zouden noemen. Hij ontkende het Bloedbad van Nanking en de Koreaanse troostmeisjes.’


  ‘Waarom moet Orchidee jou hebben?’


  ‘Veel mensen kennen mijn verleden en weten wat er in Harbin is gebeurd. Haar weldoener wil wraak.’


  ‘Voor wie werkt ze?’


  ‘Er gaan geruchten dat ze een Chinese miljardair als geldschieter heeft.’


  ‘Geen namen?’


  ‘Miljardairs zijn een soort kankergezwellen in China. In 2003 was er nog geen enkele, en nu zijn er honderden. Dat is zeer gevaarlijk, zoveel plotselinge macht en rijkdom. Het versterkt de geheime verlangens van een mens en ook zijn geheime vooroordelen. Zulke mannen zijn heel erg gevaarlijk.’


  Daar weet jij alles van, dacht Dunne. ‘Waarom heeft Orchidee Liam Connor gemarteld?’ vroeg hij.


  Kitano’s houding veranderde toen hij deze vraag stelde. Dunne zag het in zijn gezicht en aan zijn lichaamstaal. Zijn achilleshiel werd geraakt. Nu kwamen ze bij waar het echt om ging.


  Het was stil in de kamer. Dunne begon zich af te vragen of de oude man een beroerte had gekregen.


  Uiteindelijk zei hij: ‘Weet je wat er in 1946 is gebeurd nadat ze de USS Vanguard hadden opgeblazen? Weet je van de confrontatie tussen Connor en mij op de USS North Dakota?’


  Er werd op de deur geklopt en de deur van de verhoorruimte ging open. Het was de adjudant van Dunne. Hij gaf een briefje aan Dunne. Er stond één woord op: BELANGRIJK.


  Dunne stapte de gang op. Zijn adjudant stond op hem te wachten. ‘Wat nu weer?’


  ‘Ithaca. Ze hebben in de buurt van waar Maggie Connor werkt een doodgeschoten vrouw gevonden. Niemand kan mevrouw Connor vinden. Of haar zoon. De politie zegt dat er brand is geweest. En er was nog een tweede, vreemdere brand. Brandweerlieden hebben iets gevonden wat op de restanten van een hoogwaardig biotechnologisch laboratorium lijkt. De brandweer heeft daarbinnen ook twee lichamen gevonden, allebei met schotwonden. Een van de slachtoffers was een professor aan Cornell en een vriend van Jake Sterling.’


  ‘Sterling? Heeft iemand het al met hem hierover gehad?’


  ‘Ze kunnen Sterling ook niet vinden.’


  ‘Wat? Maar hij zou nu toch al in Detrick moeten zijn aangekomen?’


  ‘Hij is nooit komen opdagen.’


  ‘En waarom is mij dat niet verteld?’


  Geen uitleg.


  ‘Weten jullie verdomme nu geen van allen waar jullie mee bezig zijn? Waarom is Sterling niet komen opdagen?’


  ‘Geen idee, meneer.’


  Dunne was van slag toen hij de verhoorkamer weer binnenging. Hij bespeurde een boosaardig patroon, een donker web van gevaar dat net buiten zijn bereik lag. Hij wilde nu antwoorden hebben. ‘Geen gedraal meer, Hitoshi. Waarom heeft Orchidee Connor vermoord?’


  Kitano stak zijn rechterhand omhoog en vestigde de aandacht op zijn ontbrekende vinger. ‘Ze is op zoek naar een kleine koperen cilinder ter lengte van de middelste falanx. Ik heb hem bij Eenheid 731 in mijn vinger laten implanteren. Ik was bezig hem eruit te halen toen Connor mij tegenhield. Hij heeft hem afgepakt. Ik was niet van plan zomaar dood te bloeden, niet voordat ik eerst de Uzumaki had uitgezet. Ik ben de zevende Tokko.’


  Dunne begon het te begrijpen. ‘Heeft Connor de cilinder gehouden? Heeft hij al die jaren boven op een exemplaar van de Uzumaki gezeten?’


  ‘Ja.’


  Hij leunde verbijsterd achterover in zijn stoel. Hij dacht aan de berichten uit Ithaca en aan de vermiste Maggie Connor. De puzzelstukjes vielen op hun plaats en er groeide een koude knoop in Dunnes borst.


  – 33 –


  Jake reed met het FedEx-busje over Route 96B, dezelfde weg die hij gistermorgen had afgelegd. FedEx-bestelwagens waren als telefoonpalen; ze gingen op in het landschap. De president zou een FedEx-uniform kunnen aantrekken, en niemand zou hem herkennen.


  Orchidee zat gehurkt achter hem in de laadruimte, met getrokken pistool. Dylan en Maggie zaten achterin vastgebonden en hun monden waren met inpaktape dichtgeplakt. Orchidee bepaalde de route aan de hand van Liams boodschap op het gele vel papier dat ze Vlad uit de hand had gerukt. Jake wist niet wat daar te lezen stond, maar hij had een verdomd goed idee waar ze naar op weg waren. Er was hier niet veel anders dan het Seneca-legerdepot. Ze waren er nu nog maar enkele minuten van verwijderd.


  Jake ving in de achteruitkijkspiegel af en toe een glimp op van Maggie en Dylan in het donker. Orchidee had hen met hetzelfde soort hightech handboeien als ze bij hem had gebruikt aan de wand vastgeklonken. De handboeien openden en sloten zich elektronisch, en Orchidee deed dat door met haar rechterhand een cijferreeks op haar bovenbeen aan te tikken. Eenzelfde soort aantikken stuurde de stroomstoten aan die door Jakes riem werden voortgebracht. Er moest wel een soort sonde in de handschoenen van Orchidee zijn ingebouwd. Ze gebruikte ze om alles te besturen.


  Hij lette nauwkeurig op de patronen van het getik van haar vingers.


  Verderop werd het begin van het hekwerk zichtbaar in het schijnsel van de koplampen. Op aangeven van Orchidee parkeerde Jake het busje bij een vergrendelde toegangspoort. Hij schakelde de koplampen uit.


  ‘Doe deze om,’ zei Orchidee, en ze wierp hem de handboeien toe.


  Jake gehoorzaamde en sloot het veerslot losjes.


  Orchidee tikte weer een patroon op haar been en de handboeien kwamen tot leven. De boeien gingen strakker zitten, zo strak dat het bijna echt pijn deed.


  Ze gooide een kleine legerschep naar hem toe. Hij ving hem met één hand. Ze tikte een ander patroon op haar bovenbeen in en Jake schrok op. Vanuit zijn riem schoot er een stroomstoot door hem heen die net zo plotseling weer ophield.


  Jake stond bijna te hyperventileren en zijn hart ging als een gek tekeer.


  ‘Dat je het maar niet vergeet,’ zei ze.


  Ze liepen langs een oneindige rij bunkers, elke bunker een dreigende logge vorm in de toenemende duisternis. Jake liep voorop en Orchidee liep een meter of tien achter hem, met Dylan vlak voor zich. Maggie lag nog bewusteloos in de bestelbus – Orchidee had haar een injectie gegeven waardoor ze in minder dan een minuut buiten bewustzijn was geraakt. Orchidee had een handgeschreven boodschap achter de autoruit geplaatst met de mededeling: SLEEPAUTO ONDERWEG, waarna ze haar hadden achtergelaten.


  Jake had Orchidees uitrusting nauwkeurig geïnventariseerd. Hij had haar nauwlettend in de gaten gehouden, zowel in het busje als nu, door wanneer mogelijk korte blikken op haar te werpen. Ze had een kleine rugzak om en had een Glock in haar hand. Ze droeg een dikke, haar hoofd omsluitende bril, en Jake was er redelijk zeker van dat hij met een nachtzichtkijker was uitgerust. En ze had natuurlijk haar handschoenen aan. Met een paar tikjes van haar vingers kon ze hem een schok geven. Op dezelfde manier stuurde ze de handboeien aan. Jake wist vrijwel zeker dat twee tikken van haar wijsvinger, dan eentje met haar ringvinger, gevolgd door drie tikken met haar duim ervoor zorgde dat de handboeien zich strakker sloten. Het omgekeerde patroon deed ze losser zitten.


  Als Jake bij haar kon komen en haar kon neerslaan of kon vermoorden, dacht hij dat hij de handboeien wel zou kunnen openen. Maar dan moest er wel eerst iets aan dat pistool worden gedaan, en dat zonder dat Dylan daardoor de dood zou vinden.


  Zo om de honderd meter kwamen ze langs een volgende betonnen bunker, allemaal al jaren buiten gebruik. Ze waren er tot nu toe twaalf gepasseerd. Hij was overal alert op, op alles wat hij zag en op elk geluidje. Hij hoorde gekwetter in de verte. Liam had hem verteld dat er een vijver aan de andere kant van die bomenrij was, waar ganzen een tussenstop plegen te maken.


  Verderop stak een wit hert de weg over. Een spookachtige verschijning, die in het duister leek te zweven, zijn lichaam zo lichtgevend als de maan. Toen men in 1941 het terrein omheinde, werd er een redelijk grote hertenpopulatie binnen de hekken ingesloten, waar ook een aantal zeldzame witte herten tussen zaten. In de loop der jaren hadden de bewakers van het depot de bruine herten tijdens de jacht afgeschoten, maar ze hadden de witte exemplaren rustig tussen de bunkers laten grazen. Het Seneca-legerdepot kende daarom nu de grootste populatie witte herten ter wereld. De eenvoudigste regel van de evolutie, van de ecologie en van de ethiek: je oogst wat je zaait.


  Liam had Jake hier zogenaamd mee naartoe genomen om hem de witte herten te laten zien. Liam had zoutlikstenen uitgezet en verzamelde vervolgens het DNA dat erop achterbleef wanneer de tong van het hert eraan gelikt had. Jake had het altijd al wat vreemd gevonden: Liam was geen populatiebioloog. De herten zagen er prachtig uit, maar er was in genetisch opzicht niets bijzonders met hen aan de hand; alleen maar veel genen die de witte vacht tot gevolg hadden.


  Maar nu begreep Jake het; Liam vond het Seneca-legerdepot niet interessant vanwege de herten. Het ging hem om de geïsoleerdheid en om de bunkers. De kilometers niets rondom. Liam had hem verteld dat het hele vervloekte terrein door slechts één bewaker in de gaten werd gehouden.


  Als Liam een gevaarlijke ziekteverwekker wilde verstoppen, dan was dit daar een fantastische plek voor.


  ‘Stop,’ riep Orchidee van achter zijn rug. Ze zei dat hij rechts moest aanhouden. Het zicht was beter hier, omdat de maan de witte betonnen bunkers met een griezelige gloed overgoot.


  Jake keek over zijn schouder en zag dat Orchidee de doodsbange Dylan voor zich uit dreef. Ze keek op een draagbaar gps-apparaat en bepaalde hun positie door middel van triangulatie in ruimte en tijd, met behulp van vier satellieten op zo’n twintig kilometer hoogte. Liam moest wel breedte- en lengtegraadcoördinaten hebben achtergelaten die aangaven waar men de Uzumaki kon vinden. Orchidees voetstappen vertraagden met enige regelmaat, en dan stond ze op de gps te kijken. Ze controleerde hun positie continu.


  ‘Ga nu vijfenveertig graden naar rechts.’


  Jake sloeg rechts af. Daar was niets te zien. Alleen maar tot aan het middel reikend gras. Er staken een paar brokken beton tussen het onkruid omhoog.


  ‘Die kant op?’


  ‘Twintig meter,’ zei ze.


  Hij telde twintig stappen af terwijl hij zich een weg door de wirwar van struikgewas en onkruid baande. Hij bleef stilstaan toen hij was uitgeteld.


  Eerst zag hij niet veel meer dan grashalmen en struikgewas, maar toen bespeurde hij een brok beton ter grootte van een eetbord. In het maanlicht kon hij met enige moeite een grof logo in het beton gekerfd zien staan, drie lijnen die vanuit het midden wegtolden. Een spiraal.


  ‘Dat is het,’ zei Orchidee en ze keek omlaag naar het stuk papier met Liams boodschap. ‘Schuif het opzij en begin maar te graven.’


  Jake stak zijn nog altijd geboeide handen in de lucht.


  Ze gebaarde met het pistool naar Dylan, die met eveneens geboeide handen voor zijn lichaam naast haar stond. ‘Als je iets uithaalt, zal ik de jongen neerschieten. Ze tikte met haar vingers tegen haar bovenbeen en de handboei om Jakes rechterpols klikte open.


  Jake nam de reeks tikjes nauwkeurig in zich op, pakte toen de schep goed vast en begon te graven.


  Na tien minuten, en op een diepte van ongeveer een meter, stuitte zijn schep op beton. Hij veegde de aarde eraf.


  ‘Graaf het uit,’ zei Orchidee.


  Vijf minuten later had hij het uit de grond gekregen. Het was een cilindervormige plug van beton, met een diameter van misschien dertig centimeter en ongeveer zestig centimeter lang. Hij woog zo’n twintig kilo. Aan de bovenkant stak er een stuk wapeningsstaaf uit, als een soort handvat.


  Orchidee zei: ‘Ik was ervan overtuigd dat hij in een van de bunkers lag. Ik heb ze verdomme bijna allemaal doorzocht.’


  Jake begreep het. De bunkers trokken je aandacht, maar het waren maar lokkertjes. Liam had de Uzumaki op een onopvallend stuk grasland verstopt. Orchidee zou die plek in nog geen honderd jaar hebben kunnen vinden. Dit is wat Liam verborgen had gehouden en wat hij had geprobeerd met zijn leven te beschermen.


  ‘Geef dat maar aan mij,’ zei ze.


  De ingang van de bunker werd afgesloten door een massief ijzeren deur, die drie meter hoog was en zo dik als die van een kluis. Er zat een bredere metalen balk voor, met een eenvoudig combinatiehangslot eraan. Orchidee las de cijfercombinatie op van het gele vel papier. Jake deed het hangslot open en schoof de balk opzij. Tot zijn verbazing zwaaide de deur gemakkelijk open en piepten de scharnieren nauwelijks. Het was donker binnen in de bunker, maar Jake nam een vreemd soort gloed waar, die op het ritme van een hartslag feller werd en dan weer vervaagde.


  ‘Naar binnen,’ zei Orchidee.


  Toen Jake naar binnen stapte werd duidelijk waar de gloed vandaan kwam. Bioluminescente stukjes rood, groen en geel langs alle wanden, die langzaam aan en uit knipperden. Het waren de oplichtende schimmels die Liam in de letterbox had achtergelaten, maar hier hing het in de ene rij na de andere aan de muur.


  ‘Loop naar de achterkant,’ zei Orchidee.


  Orchidee zette een schakelaar om en er floepte een lamp aan boven hun hoofden.


  De bunker had de vorm van een halve cilinder, zes meter hoog in het midden en ongeveer dertig meter lang, en leek op een doormidden gezaagde onderzeeër. De vloer was van aangeveegd, kaal beton. Maar hij was niet leeg zoals de bunker die Jake had bezocht toen hij met Liam was meegekomen. Er stonden rijen laboratoriumwerkbanken tegen de wanden, sommige met bekerglazen, pipetten en een aantal grotere apparaten, en andere met bakjes vol oplichtende schimmels, die rood, geel en groen pulseerden. Het was een kleinere en eenvoudigere versie van Liams laboratorium in Cornell. Hij moest er maanden over hebben gedaan om het beetje bij beetje hiernaartoe te brengen. Misschien wel jaren. En hij had alles hier opgebouwd tijdens zijn uitstapjes, die zogenaamd bedoeld waren om de witte herten te observeren.


  Orchidee zei tegen Jake dat hij de betonnen plug moest neerzetten. Ze hield Dylan bij zich in de buurt en had het pistool tegen zijn hoofd gezet.


  Dylan staarde met opengesperde ogen naar een vreemde stoel in het midden van de ruimte. Hij was gemaakt van zwarte stijlen van gewapende koolstof, haast als een soort hightech elektrische stoel. Er waren riemen aan de armleuningen en poten vastgemaakt en boven de zitting zat een angstaanjagende constructie van bouten en klemmen voor om het hoofd.


  Er stond een kleine metalen tafel naast. Jake zag dat er een MicroKruiper op lag.


  Het duurde even voordat het tot hem doordrong.


  Dit is waar ze Liam had gemarteld.


  Dylan stond aan de grond genageld voor de stoel. Hij zag er doodsbang uit. Hij leek te begrijpen waar die stoel voor bedoeld was. Hij beefde over zijn hele lichaam en was compleet in paniek.


  Hij rende weg naar de deur.


  Orchidee kreeg hem met haar ene arm te pakken en trok hem terug, waardoor hij tegen een van de kratten met de oplichtende schimmels knalde. De jongen viel tegen de grond en trok bakjes met schimmels over zich heen.


  Jake deed een stap in haar richting. ‘Als je hem pijn doet, zal ik –’


  Orchidee tikte tegen haar bovenbeen, en er schoot een stroomstoot langs Jakes ruggengraat omhoog. Hij ging trillend tegen de grond en zag alleen maar wit voor zijn ogen.


  Uiteindelijk hield het op. Na enkele seconden lukte het hem om rechtop te gaan zitten.


  Dylan was met zijn rug tegen een muur gaan staan en er kleefden stukken oplichtende schimmel aan zijn kleding. Hij had een lege, holle uitdrukking op zijn gezicht, alsof de jongen die Jake kende en liefhad er niet langer was.


  ‘Niet bewegen,’ zei ze tegen Dylan, ‘of ik schiet je neer.’


  Orchidee wees naar het betonblok. ‘Breek het open,’ zei ze tegen Jake.


  Jake kwam langzaam overeind. Hij tilde de betonnen plug op en gooide hem hard tegen de betonnen vloer. Er brak een hoek van af, maar meer niet. De tweede poging haalde niet veel meer uit. Bij de derde worp raakte hij de vloer iets schuiner en het beton spleet netjes open, waardoor er een holle, bolvormige ruimte zichtbaar werd. In de holte zat een rode kinderballon.


  Een oude bouwerstruc. Als je een holle ruimte in beton wilde maken, moest je een soort tegengewicht creëren door er voor het gieten een opgeblazen ballon in te plaatsen.


  Jake pakte de ballon op. Er zat iets in.


  Jake scheurde de ballon kapot, het rubber oud en uitgedroogd. Hij trof er een rechthoekige metalen doos ter grootte van een paperback in aan. Jake vermoedde dat hij van titanium was gemaakt. De doos was helemaal glad, op een dunne, bijna onzichtbare naad na, die over het middengedeelte liep. Er zat ook een beeldscherm ter grootte van een systeemkaartje op. Het beeldschermpje kwam tot leven en straalde een zacht wit licht uit toen Jake het aanraakte.


  Er verscheen iets op het beeldscherm.


  ==


  VOER #1 IN.


  Orchidee staarde een lang moment naar de doos en zei toen: ‘Plaats je rechterwijsvinger ertegenaan.’


  Jake deed wat ze zei. De letters op het scherm vervaagden en maakten plaats voor de woorden:


  ==


  IDENTITEIT #1 GEACCEPTEERD.


  ==


  VOER #2 IN.


  ‘Breng hem naar Dylan,’ zei Orchidee.


  Jake begreep het. Liam had hem zo geprogrammeerd dat alleen Jake en Dylan de doos open konden krijgen. Jake vermoedde dat het met Maggies vingerafdrukken ook zou lukken. Als het maar met twee van hun drieën was.


  Hij droeg de doos naar Dylan, wiens handen nog altijd in de boeien zaten.


  Dylan zag er doodsbang uit.


  ‘Hou vol jongen,’ zei Jake. ‘Je weet nooit wanneer de bosbessen komen.’


  Dylan leek het te begrijpen. Het was een van zijn olifantengrappen. Er zouden geen bosbessen komen. Er zouden olifanten komen.


  Jake hield de doos voor zich uit. Dylan legde zijn vinger erop.


  Op het scherm verschenen nu de woorden:


  ==


  IDENTITEIT #2 GEACCEPTEERD.


  Jake deed een stap naar achteren. Hij hoorde een klik. Hij opende de deksel.


  Er lag een laag grijze klei in. Er was een dunne koperen cilinder in de klei gedrukt, die ongeveer tweeënhalve centimeter lang was en zo dun als de inktpatroon van een balpen. Jake had wel een vermoeden wat het was. Liam had Jake verteld hoe de Japanse Tokko de Uzumaki tijdens hun missies in kleine koperen cilinders vervoerden.


  ‘Leg hem daar neer,’ zei Orchidee. ‘Op die tafel.’


  Jake negeerde haar. Hij pakte de cilinder voorzichtig op uit de doos. Hij voelde in het midden iets dikker aan en daar zat ook een naad. De twee helften waren van schroefdraad voorzien en waren vervolgens aan elkaar geschroefd. Als je de twee helften losschroefde, zou de inhoud vrijkomen en zouden er miljoenen mensen komen te overlijden.


  ‘Professor Sterling.’


  Hij keek Orchidee aan. Hij zag de opwinding op haar gezicht geschreven staan. Dit was het moment. Het moment waarop ze het kwetsbaarste was.


  ‘Leg hem op die tafel neer. En maak dan je handboei weer vast,’ zei Orchidee.


  Jake draaide zich om en keek haar aan. Hij hield de cilinder stevig vast in zijn rechterhand.


  ‘Leg hem néér,’ zei ze en ze richtte het pistool recht op zijn schedel.


  ‘Nee,’ zei Jake.


  Alle goede soldaten onderhielden een soort draad, een vitale verbindingslijn met hun grotere zelf. Die reddingslijn was als een rotsvast anker, een vast punt dat hen in staat zou stellen een hoger doel na te streven, tegen welke prijs dan ook, en hun angsten en twijfels opzij te zetten. Voor sommigen was dat een verbinding met een bepaalde persoon: een vrouw, een ouder of een kind. Voor anderen was het een idee, een geloof in de juistheid van hun taak. Voor Jake was het zijn geloof dat het lijden dat een soldaat onderging of veroorzaakte een nog veel groter leed voorkwam. Dat was zijn anker geweest tijdens de Golfoorlog. Het zorgde ervoor dat hij weer tot zichzelf kon komen na wat ze daar hadden moeten doen.


  Soldaten zonder anker waren als tijdbommen. Wanneer ze het leger uit kwamen en zich van de vaste structuur van het regime en de hiërarchie bevrijd voelden, raakten deze zielen op drift. De duisternis in de ogen van Orchidee zei hem dat ze tot alles in staat was. Ze had Vlad van dichtbij doodgeschoten, zonder ook maar een moment van aarzeling. Ze had Liam op een onvoorstelbaar gruwelijke manier gemarteld. Ze zou er net zo weinig moeite mee hebben een pandemie te veroorzaken als wanneer een ander een vlieg zou doodmaken.


  De cilinder mocht niet in haar bezit komen.


  Jake wierp een blik op Dylan, die alles nauwlettend en geconcentreerd in de gaten hield. Hij was doodsbang, maar was zich nog altijd zeer bewust van zijn omgeving. Hij wist dat er iets stond te gebeuren. Hij was er klaar voor.


  ‘Geef hem aan mij,’ zei Orchidee. ‘Anders zal hij ervoor boeten.’


  ‘Oké,’ zei Jake en hij zwaaide zijn arm naar achteren. ‘Hier. Vangen.’


  Jake gooide de cilinder haar kant op.


  Voor Jake leek alles zich te vertragen tot een kwart van de normale snelheid. Orchidee strekte haar vrije hand uit. Ze kon niet anders; haar verlangen om dát uit de lucht te pakken wat ze het meest begeerde, was te sterk. Maar de cilinder was buiten haar bereik. Jake had hem niet naar Orchidee gegooid, maar naar Dylan.


  Orchidee verloor slechts een fractie van een seconde haar concentratie. Haar pistool ging iets opzij. Jake was al naar haar op weg. Ze was nu uit balans en probeerde dat te herstellen door te overcompenseren. Ze probeerde twee dingen tegelijk te doen. Ze probeerde het pistool weer op Jake te richten om te schieten en was tegelijkertijd bezig om het patroon op haar bovenbeen te tikken waardoor hij een schok zou krijgen.


  Twee dingen tegelijk betekende geen van beide. Beide handelingen waren een fractie van een seconde trager dan normaal. Aan die fractie van een seconde had Jake genoeg. Vanuit zijn ooghoeken zag Jake dat Dylan de cilinder opving. Op hetzelfde moment loste Orchidee een schot, maar de kogel miste doel en floot vlak langs Jakes rechteroor.


  Jake knalde keihard tegen haar aan en ze vielen allebei tegen de grond, waarbij haar pistool over het beton vloog. Jake gaf haar een dreun tegen haar wang. Hij voelde botten kraken en ze leek te verslappen, met haar handen naast haar lichaam.


  Zap! De stroomstoot trof hem als een hamer en elke zenuw in zijn lichaam stond onmiddellijk in vuur en vlam. Hij vocht ertegen, dwong zichzelf om zich te concentreren ondanks het vuurwerk in zijn hoofd. Het voelde alsof zijn hele lichaam in lichterlaaie stond.


  Hij greep haar rechterhand vast en boog de vingers naar achteren, waarbij hij ten minste een van de vingers brak. Hij zette zijn tanden op elkaar, gromde om geconcentreerd te blijven en tikte met haar gebroken hand tegen haar dijbeen in een poging om het patroon te reproduceren dat een einde zou maken aan de elektrische schokken. Hij beukte haar hand keer op keer tegen haar bovenbeen en kon nog amper helder denken. Hij hield haar stevig vast, maar ze draaide en wentelde zich als een aal in zijn greep.


  ‘Dylannn, rennehh! Rennuhhh,’ riep hij kwijlend. Hij was nauwelijks te verstaan, zijn tanden klapperden en zijn maag draaide zich om. Hij begon over te geven.


  Jake bleef haar vasthouden terwijl Orchidee vocht om zich te bevrijden. Zijn gedachten richtten zich nog maar op één ding: knijpen, knijpen en nog eens knijpen. In de vreemde contouren van zijn onder stroom gezette geest was hij een python geworden die zijn prooi aan het verwurgen was.


  Zo bleven ze liggen: Jake die haar vasthield terwijl de stroomstoten in golven door zijn lichaam raasden. Hij had geen idee hoe lang ze daar zo lagen. Seconden? Minuten? Het enige waar hij zich van bewust was, was het ononderbroken geratel van de stroomstoten, die elke zenuw in zijn lichaam bestookten.


  Toen wist Orchidee zich plotseling uit zijn houdgreep te bevrijden. Hij probeerde haar nog vast te pakken, maar zijn armen krulden zich op als de poten van een stervende spin. Elke spier trok zich samen en alle zenuwen ontvlamden tegelijkertijd. Hij kon Orchidee niet langer zien. Hij kon helemaal niets meer zien behalve het continue geflits van schroeiend wit licht.


  Hij had nog maar één gedachte: rennen.


  – 34 –


  Dylan rende.


  Hij schoot de bunker uit met de koperen cilinder in zijn hand. Hij rende zo snel als hij kon over het midden van de weg terug naar waar ze vandaan waren gekomen en ging instinctief op weg naar zijn moeder.


  Na enkele honderden meters besefte hij dat dat precies was wat Orchidee zou verwachten. Hij sloeg rechts af en rende zo snel als hij kon tussen twee bunkers door. De grashalmen zwiepten snijdend tegen hem aan en hij begon al pijn in zijn zij te krijgen. Hij wist dat hij een behoorlijk lawaai maakte, maar hij moest hier vandaan komen. Hij zou straks bij de volgende weg aankomen en dan weer in de richting van de FedEx-bus gaan rennen. Was het beter om over de weg te rennen? Of kon hij beter tussen de grashalmen blijven?


  Hij hoorde een klap in de verte, waarschijnlijk van de dichtslaande deur van de bunker. Hij bleef stilstaan en luisterde. Wie had hem dichtgedaan? Jake? Orchidee?


  Laat het alsjeblieft Jake zijn. Hij wilde terugrennen, naar Jake toe.


  Maar misschien was het Jake wel niet.


  Hij ging weer verder en begon sneller te rennen. Hij hoorde voetstappen. Tussen de grashalmen.


  Dat moest Orchidee wel zijn. Jake zou iets hebben geroepen.


  Hij keek omlaag naar de koperen cilinder in zijn hand. Dylan begreep het heel goed. Dit was de belangrijkste opdracht die hij ooit had gekregen. Misschien wel de belangrijkste die hij ooit zou krijgen.


  Ze mocht hem niet in handen krijgen. Hoe dan ook.


  Hij moest zich verstoppen.


  De grote metalen deur van de bunker aan zijn rechterhand stond een paar centimeter op een kier. Hij werd erdoor aangetrokken als door een soort oerinstinct om in een grot te gaan schuilen. Hij dook naar binnen en het lukte hem net om door de opening te glippen.


  Het was donker binnen, pikdonker. Niet zoals in de andere grot met de oplichtende Fusarium.


  Hij wilde de deur achter zich dichttrekken, maar dan zou hij geluid maken. Ga er zo ver mogelijk in. Hij zou er veilig zijn. Ze kon onmogelijk alle bunkers doorzoeken.


  Hij liep stapvoets verder de bunker in.


  Hij werd verzwolgen door de duisternis.


  De bunker was in slechte staat, hij lekte en het was er vochtig. Er hing een sterke schimmelgeur. Hij liep met zijn handen voor zich uitgestrekt totdat hij de achtermuur had gevonden. Hij zorgde dat hij zo ver mogelijk verwijderd was van de streep maanlicht die door de op een kier staande deur naar binnen viel.


  Hij ging verkleumd en bang op zijn hurken zitten. Hij luisterde aandachtig of hij iets kon horen en probeerde niet te ademen. Hij hoorde alleen maar het gestage druppelen van water. Hij wilde in zichzelf verdwijnen en zich ver van alles verstoppen.


  Het was er pikdonker. Donkerder dan waar hij ooit was geweest.


  Anders zou hij ze ook niet hebben opgemerkt.


  Op de mouwen van zijn overhemd zaten minuscule oplichtende speldenprikken, die een langzaam knipperend licht verspreidden. Er zaten nog steeds stukjes van de oplichtende schimmels op zijn kleding.


  Orchidee tuurde naar links en naar rechts en speurde met haar nachtzichtbril naar een teken van de jongen. Die klootzak van een Sterling had twee van haar vingers gebroken. Ze had hem bewusteloos getrapt, had vervolgens haar rugzak gepakt en had die gevuld met Connors lichtgevende schimmels, na ze zo snel als ze kon van de metalen schalen te hebben afgeschraapt.


  Ze had de elektronische schakelaar naast de deur omgegooid, zodat het zelfvernietigingsmechanisme werd geactiveerd, een reeks brandbommen die ze op strategische plekken in de bunker had aangebracht. Ze was altijd al van plan geweest om Connors schuilplaats te vernietigen. Binnen twee minuten zou er geen enkel spoor meer zijn van wat er zich daarbinnen bevond en al het werk van Connor zou tot as zijn vergaan. En nu zou Jake Sterling dus ook een dergelijk lot wachten.


  Ze hoefde alleen nog maar met de jongen af te rekenen.


  Hij had een voorsprong en het Seneca-legerdepot was een verdomd groot terrein. Als hij had besloten zich te verstoppen, dan zou ze hem nooit op tijd kunnen vinden. Het zou dagen duren om al die bunkers te doorzoeken. En ze had geen dagen de tijd. Ze had maar een paar minuten. De brandbommen zouden zo afgaan en dan zou het hier al snel krioelen van de mensen. Ze moest de cilinder te pakken krijgen, vervolgens moest ze terug naar de FedEx-bus en dan moest ze nog de grens zien te bereiken.


  Maar eerst het belangrijkste: blijf zoeken.


  Orchidee speurde beide kanten van de verlaten weg tussen de bunkers af. Welke kant op?


  Toen zag ze iets vreemds. Ze had het bijna gemist en dacht dat het slechts een flikkering in de ruis op haar infrarode CCD’s was.


  Maar daar was het weer. Een piepklein knipperlichtje. Ze zette haar bril af, en het was verdwenen. Het schijnsel was zo flauw dat ze het alleen met haar nachtbril kon waarnemen.


  Ze ging in looppas op onderzoek uit. Het was een heel klein stukje schimmel, dat aan een grashalm vastzat. De knipperende schimmel.


  Ze veegde het aan een vinger van haar handschoen. Het zat vast op zijn kleren.


  Ze bekeek de grashalmen om haar heen. Binnen een paar seconden zag ze nog een oplichtend stukje zitten. En toen nog een ander stukje, als een soort broodkruimels.


  Het spoor was bijna te eenvoudig te volgen.


  Jake kwam langzaam weer bij bewustzijn. Hij voelde zich alsof hij een pak slaag met een hamer had gehad en elke spier deed pijn en trilde toen hij rechtop ging zitten. De ruimte was donker, op de gloeiende schimmels en een rood knipperlicht naast de deur na.


  Hoe lang was hij buiten bewustzijn geweest? Hij had geen idee. Hij probeerde zich te herinneren wat er was gebeurd. Eerst waren zijn herinneringen nog verward, als een rommelige, onsamenhangende droom. Maar enkele seconden later viel alles weer op de goede plaats. Het graven. De cilinder. De worsteling.


  Dylan.


  Hij sprong overeind en probeerde de deur te openen. Hij duwde er hard tegenaan en was op zoek naar een deurhendel, maar die vond hij niet. Hij wierp zich met zijn hele lichaam tegen de deur. Het massieve geval bewoog geen millimeter.


  Hij moest wel vanbuiten op slot zijn gedaan. Hij zou er nooit doorheen komen.


  Hij draaide zich om en bestudeerde het rode knipperlicht naast de vergrendelde deur. Een tijdmechanisme, dat vierenvijftig seconden aangaf en aan het aftellen was.


  Waarom een tijdmechanisme?


  O, shit! Jake had in het 46e ingenieursbataljon gezeten. Ze maakten voortdurend gebruik van explosieven. Hij besefte dan ook wat dat doosje voorstelde: een tijdontsteker die aftelde tot de explosie. De drie stippen onder de cijfers vertelden Jake dat er drie explosieven waren.


  Hij pakte de tijdontsteker op en keek of er bedrading aan vastzat. Nee, dus dan moest een en ander wel door middel van radiogolven worden aangestuurd.


  ‘Verdomme!’ schreeuwde hij, en het geluid weergalmde door de vergrendelde bunker. Hij kende het ontwerp – er was een faal-veilig mechanisme ingebouwd, zodat hij niet kon worden ontmanteld als de vernietigingssequentie eenmaal was opgestart. Zodra hij werd ingeschakeld, zond het tijdmechanisme een regelmatig signaal naar de bommen. Wanneer het signaal werd onderbroken zouden de bommen exploderen. Wanneer je het tijdmechanisme onklaar zou maken of zou vernietigen, zou het signaal niet langer worden uitgezonden, waardoor de bommen onmiddellijk zouden afgaan.


  Zijn enige kans was de bommen te vinden.


  De eerste was makkelijk, want die zat vastgeplakt in een hoek naast de deur. Hij werd omsloten door een plastic behuizing. Het zou niet lukken om hem onschadelijk te maken zonder hem te laten afgaan.


  Jake speurde de ruimte af en keek of hij ergens dekking zou kunnen zoeken. Het enige licht kwam van de oplichtende schimmels.


  Het aftellen in de hoek ging gestaag door.


  Veertig seconden.


  Er moest toch een vorm van ventilatie in deze bunkers aanwezig zijn. Jake bekeek de bovenkanten van alle wanden. Tegen de achterwand, aan het uiteinde van de ruimte, zat een HEPA-luchtfilter, die bedoeld was om kleine stofdeeltjes uit de lucht te zuiveren. Hij schoof een tafel tegen de muur, sprong erbovenop en rukte het rooster los. Erachter was een dunne doorgang in het beton, die misschien breed genoeg was om doorheen te kruipen, maar misschien ook niet. Aan het andere uiteinde zag hij een metalen rooster – van gietijzer vermoedde hij. Daar zou hij nooit op tijd doorheen kunnen komen.


  Hij zou de explosieven het werk voor hem moeten laten doen.


  Hij gooide de eerste bom in de luchtschacht en ging toen op zoek naar de twee andere. De tweede vond hij in de achterhoek van de ruimte. Hij pakte hem op en gooide hem in de schacht bij de eerste bom. Maar waar was nummer drie? Hij keek naar het tijdmechanisme. Nog tien seconden.


  Negen, acht...


  Waar was dat ding, verdomme?


  Jake begon tafels omver te gooien en speurde de hele ruimte af. Toen kreeg hij een ingeving. Ze had natuurlijk ook een bom in de ventilatieschacht aangebracht. Een explosie op die plek zou een naar binnen gerichte drukgolf veroorzaken, zodat de kolkende hitte en de druk van de andere twee bommen in de ruimte zelf zouden blijven. De drie explosieven tezamen zouden de bunker dan in een hogedrukcilinder en een zeer hete vlammenzee veranderen, zodat alles hierbinnen tot as zou verbranden.


  Maar er was één probleem. Hij had geen bom gezien in de luchtschacht.


  Vijf seconden. Vier...


  Jake rende naar de HEPA-luchtfilter op de grond. Hij rukte het achterpaneel eraf.


  Drie.


  Twee.


  Daar was hij. Jake pakte hem op en gooide hem met een boog in de luchtschacht, waarna hij onmiddellijk achter een tafel dook.


  Dylan hoorde de dreun, terwijl hij in elkaar gedoken in een hoek zat.


  Hij trilde over zijn hele lichaam. Hij wilde niets liever dan het uitschreeuwen, gillen en roepen en iemands aandacht trekken. Wie dan ook. Maar zijn moeder was vastgebonden en gedrogeerd. Jake? Hij was er niet van overtuigd dat het Jake was. Hij bad dat het Jake was daarbuiten, maar hij wist dat het niet zo was. Jake zou zijn naam wel roepen. De enige persoon die naar hem op zoek zou zijn zonder zijn naam te roepen, was de vrouw. Orchidee.


  Daar was het weer. Voetstappen buiten.


  Hij keek omlaag naar de cilinder in zijn handen. Hij moest hem zien kwijt te raken. Jake had hem die toevertrouwd. Hij probeerde te bedenken wat Jake wilde dat hij ermee zou doen.


  Waarom had hij hem niet ergens in het struikgewas gegooid? Er was hier geen plek om hem te verstoppen. Als ze hem zou vinden, zou ze de cilinder ook in handen krijgen.


  Druppelend water. Hij hoorde water druppelen. Waar ging het naartoe?


  Hij dacht aan de andere bunker. Daar zat een afvoer in de vloer in het midden van de ruimte. Misschien was dat bij deze ook wel zo.


  Hij kroop op handen en knieën in de richting van waar hij dacht dat het midden van de bunker was.


  Wat kon hij doen? De cilinder inslikken? Nee. Als ze doorkreeg wat hij had gedaan, zou ze wel kunnen... de gedachte deed Dylan huiveren. Maar wat moest hij dan?


  Toen realiseerde Dylan zich dat hij de cilinder niet voor haar hoefde te verbergen. Het gevaarlijke spul zat binnenín. Als hij hem nu eens leegde? Als hij haar nu eens een lege cilinder gaf? Hoe zou ze dat kunnen weten?


  Hij probeerde hem open te draaien en voelde het schroefdraad ietwat meegeven. De rechthoekige lichtvlek bij de deur van de bunker flikkerde op. Dapper zijn, Dylan, zei hij in zichzelf.


  De schaduwen bij de deur veranderden. Orchidee stond daarbuiten.


  Hij schroefde de cilinder snel open en keerde de twee helften om boven het afvoerrooster om de inhoud weg te gooien.


  Wat?


  Hij was er vrijwel zeker van dat er niets uit was gevallen.


  Hij pakte een van de helften vast en tikte ermee tegen de vloer.


  Niets.


  De andere helft viel op het beton en rolde weg.


  Was hij leeg? Zou de cilinder al leeg kunnen zijn geweest? Waarom zou opa een lege cilinder verbergen?


  Oppervlaktespanning. Opa had hem geleerd hoe insecten over het wateroppervlak konden glijden, omdat ze door oppervlaktespanning omhoog werden gehouden. Hij had hem ook verteld dat het de reden was waarom het zo moeilijk was om vloeistoffen uit kleine ruimtes in rotsen te krijgen. Hij had het hem laten zien aan de hand van een klein dun rietje van ongeveer dezelfde grootte als de cilinder. Wanneer je er water in deed, kon je het er niet uit krijgen door te schudden.


  Er was maar één manier om het er weer uit te krijgen. Negatieve druk.


  Zuig het eruit.


  Wees dapper.


  Dylan zag Orchidees schaduw in de deuropening. ‘Verroer je niet,’ zei ze.


  Dylan zette de halve cilinder tegen zijn lippen en zoog eraan. De vloeistof kwam in zijn mond terecht en smaakte zout. Hij spuugde het uit. Hij spuugde het uit in het afvoerputje, en bleef spugen om het er allemaal uit te krijgen.


  Hij beefde en was doodsbang. Hij keek om zich heen. Waar was de andere helft van de cilinder?


  Toen Jake weer bijkwam, kon hij helemaal niets horen.


  De explosie liet hem verdwaasd en met piepende oren achter, en zijn hoofd deed ontzettend pijn. Hij probeerde te praten, maar zijn stem klonk gedempt en was nauwelijks hoorbaar.


  Maar hij leefde nog.


  Hij hoestte en probeerde op te staan. De lucht was gloeiend heet en de ruimte stond vol met rook. Hij kon niets zien en hij kon niet ademhalen zonder dat zijn longen verschroeiden. Hij vond de ventilatieschacht en trok zichzelf erin op, terwijl zijn handen brandden van de verschroeiende hitte. Zonder te kunnen ademhalen kroop hij vooruit en duwde vervolgens de restanten van het rooster weg, waarna hij een snoekduik maakte en na een val van een meter of drie als een zak stenen op de grond viel.


  De eerste hap lucht was de lekkerste die hij ooit had geproefd.


  Hij hoestte en spuugde zijn nog altijd in brand staande longen leeg, en zijn handen waren met blaren bedekt. Hij strompelde om de bunker heen naar de voorkant, maar hij zag niemand.


  ‘Dylan!’ riep hij. Maar hij hoorde zijn eigen stem nauwelijks.


  Hij begon over het midden van de weg te rennen. ‘Dylan!’


  Bij de eerste zijweg zag hij niets. Alleen maar de ene rij bunkers na de andere. Hij kon niets horen. Het leek wel alsof zijn hoofd vol met bijen zat.


  Hij zag een schaduw tussen de grashalmen bewegen, ergens op de weg rechts van hem. Er kwam een gedaante dichterbij, die naar hem toe begon te rennen.


  Dylan!


  Hij rende naar de jongen toe en tilde hem op in zijn armen. Dylan huilde.


  ‘Ben je in orde?’


  Dylan gaf antwoord, maar Jake kon hem niet horen vanwege het gezoem in zijn schedel.


  ‘Ben je in orde?’


  Dylan knikte ja.


  ‘Waar is ze?’


  Hij zei weer iets, maar Jake begreep hem weer niet.


  ‘Waar? Wijs maar!’


  Dylan bleef doorpraten, maar hij begon ook te wijzen. Naar achteren, naar de rand van het depotterrein, waar ze het FedEx-busje hadden geparkeerd.


  ‘Blijf hier!’ schreeuwde Jake.


  Dylan keek toe hoe Jake wegrende.


  Hij was weer alleen in de duisternis.


  Hij kreeg het ineens heel erg koud en begon te rillen en te klappertanden. Hij kon de zoutige vloeistof nog steeds proeven op zijn tong.


  DAG 5


  VRIJDAG 29 OKTOBER


  Bacillendragers


  – 35 –


  Levi Brown hield van rust. Het was nog geen zes uur in de morgen en de donkere blauwzwarte lucht was op een paar sterren na helemaal leeg. De lampen van een eenzame straatlantaarn bestippelden de oude speelplaats in de buurt van de Genesee-rivier, net buiten het stadscentrum van Rochester. Levi had nog ruim een halfuur voordat de eerste vroege moeders met hun kinderen zouden arriveren. Dit was niet de beste buurt, maar er was op dit tijdstip weinig kans dat hij beroofd zou worden. Geen gangbanger was gek genoeg om op dit uur van de dag buiten te zijn. Niet in deze kou. Niemand zou de aanstaande transactie verstoren.


  Levi zag zijn klant vanuit het noorden aankomen. De klant was een goedgeklede man van een jaar of veertig en maakte waarschijnlijk deel uit van het managementteam van Kodak; een streber op zoek naar iets om de leegte op te vullen.


  Er werd geen woord gesproken. Levi overhandigde hem de twee medicijnflesjes met veelkleurige pillen en nam het geld van hem in ontvangst. Hij telde het snel; achthonderd dollar.


  Transactie geslaagd.


  Levi wachtte tot de klant uit het zicht was en genoot nog even na van het gevoel van het geld in zijn hand.


  Er begon een sirene te loeien in de verte.


  Hij had zich net omgedraaid om zelf ook te vertrekken, toen hij hem zag liggen. Op een bankje, zo voor het oprapen. Een damestas.


  Het was een kleine rode leren handtas met een dunne schouderband. Het soort dat jonge meisjes hebben.


  Hij pakte hem op. De rits was open. Hij keek erin en zag een opgevouwen bundel geld. Een grote bundel geld.


  Hij stak zijn hand erin om het geld te pakken en werd beloond met een scherpe steek.


  ‘Au!’


  Hij schrok en liet het tasje op de grond vallen.


  Hij bekeek zijn vinger. Aan de zijkant van zijn vingers stroomde op twee plekken bloed naar buiten. Hij veegde het bloed weg en zag twee hele kleine sneetjes, die al snel weer met bloed werden bedekt.


  Wat was dat in hemelsnaam?


  Levi hurkte naast het tasje neer en pakte het voorzichtig op. Hij schudde het leeg op de grond.


  De sirenes kwamen dichterbij.


  Daar lag het geld naast een paar pennen, een tube lippenzalf en een nog verpakt condoom. Hij pakte het geld op.


  Er gleed iets tussen de bankbiljetten vandaan, waarna het glinsterend in de eerste zonnestralen op het beton bleef liggen. Eerst dacht hij dat het een of ander kristal was, of een stuk glas, maar er zaten metalen strookjes op. Het leek meer op een kleine computerchip.


  ‘Zijn dat póten?’ zei Levi hardop.


  Hij duwde ertegen met de punt van een balpen. Het ding schoot naar achteren en ging toen rechtop op zijn achterpoten staan alsof het zich wilde verdedigen.


  Het geloei van de sirenes werd luider. Hij zag het schijnsel van de zwaailichten al op de gebouwen.


  Eén gedachte overheerste nu nog maar: maak dat je hier als de bliksem wegkomt.


  De UH-60 Black Hawk kwam laag aanvliegen. Legerkapitein James McNair van de 10e Bergdivisie zat achter de stuurknuppel. Majoor Arthur Ricks van het 2e bataljon van de 10e Helikopterbrigade zat bij de open deur. Hij was de eskadercommandant. Dit was zíjn kindje. Nadat ze van Fort Drum waren opgestegen, vlogen ze op volle snelheid rechtstreeks het Ontariomeer over. Ze hadden de afstand in minder dan twintig minuten weten te overbruggen. Hun orders waren duidelijk, maar ontegenzeggelijk vreemd. Ze waren op zoek naar een robotspin. En als ze hem hadden gevonden, of wanneer de plaatselijke bewoners hem hadden gevonden, moesten Ricks en zijn mannen die kleine robotspin in een bio-beveiligde container opsluiten en hem daar als de bliksem weghalen.


  Ricks zag het park liggen. Het was een met bomen omringd vierkant. Het was ook verlaten. De plaatselijke politie had het park afgezet. Ricks telde acht surveillancewagens.


  ‘Majoor. Daar.’


  Ricks zag het in infrarood. Een rennende man langs de rivieroever, die van het park wegvluchtte.


  Ricks gaf een tikje tegen zijn headset en begon tegen de brigadegeneraal in Drum te praten. Hij lette goed op zijn taalgebruik. Nog hogere militairen luisterden ook mee. ‘We zien een vluchtende burger. Te voet.’


  ‘Jezus christus,’ klonk het antwoord van een stem die Ricks niet herkende. ‘Pak hem op. NU.’


  Levi rende nu. Hij begreep niet wat er aan de hand was. Het moest iets groots zijn, iets ergs. En toen hoorde hij het. Een laag, zwiepend geluid, dat amper hoorbaar was boven het geloei van de sirenes in de verte, maar wel steeds luider werd.


  Hij keek omhoog. Er kwam een helikopter boven de bomen in zicht, die direct boven zijn hoofd stil bleef hangen. Hij was reusachtig en krachtig, en de wind die hij veroorzaakte rukte aan de bomen en wierp enorme bladerhozen omhoog.


  Hij verstijfde en gooide het geld op de grond. Door de luchtstroom van de rotorbladen vlogen de biljetten in het rond.


  Er klonk een keiharde stem vanboven: ‘Geen beweging!’


  – 36 –


  Het nieuws van de geslaagde onderschepping bereikte Lawrence Dunne toen zijn Lincoln Town Car de toegangspoort van Camp David binnenreed. Veertig minuten eerder hadden ze een niet-traceerbaar satelliettelefoontje van Orchidee ontvangen, waarin ze de gps-coördinaten had doorgegeven van een park in Rochester, New York. Ze beweerde dat daar een met de Uzumaki geïnfecteerde Kruiper rondliep. De bemanning van een van Fort Drum opgestegen Black Hawk had de man die hem had gevonden in hechtenis genomen. De plaatselijke politie was bezig de directe omgeving af te zetten en er was al een team van de chemische en biologische rampenbestrijding onderweg.


  De agenten bij het wachthuis doorzochten de hele auto, voordat ze gebaarden dat Dunne kon doorrijden. Op aandringen van het hoofd van de presidentiële geheime dienst waren de president en zijn crisisteam overgebracht naar de Naval Support Facility Thurmont, zoals Camp David officieel heette. Daar was een simpele reden voor: er liepen elke dag duizenden mensen op minder dan een paar honderd meter afstand langs het Witte Huis. En elk van die mensen kon een stoot sporen loslaten die het gebouw via de ventilatieschachten zouden kunnen binnendringen. Camp David was daarentegen een geïsoleerd, zeventig hectare groot terrein in het Catoctin-gebergte, een kleine honderd kilometer ten noorden van Washington. Het was bovendien een van de grondigst beveiligde plekken ter wereld. Alle medewerkers maakten deel uit van het neusje van de zalm van de marine, waren getraind op het hoogste niveau en werden speciaal voor deze taak geselecteerd. Ze hadden stuk voor stuk de zogenoemde Yankee White-status verkregen, de strengste betrouwbaarheidsverklaring die er was. Het zou niemand ooit lukken ook maar in de buurt van Camp David te komen.


  De onderdirecteur van de FBI, een verwaande kleine klootzak genaamd William Carlisle, stond Dunne bij de hoofdgebouwen op te wachten toen men de deur van de auto opendeed. Hij had een verzegelde A4-envelop in zijn ene hand en een draagbaar videodisplaytje in zijn andere.


  Hij gaf de envelop aan Dunne. ‘We weten wie Orchidee is,’ zei hij. ‘Haar naam is Lanfen Wong.’


  Dunne pakte de dossierenvelop aan, maakte hem open en trok de foto eruit. Het was een jonge, aantrekkelijke vrouw, gekleed in een militair uniform dat Dunne herkende als dat van het Chinese volksleger.


  ‘Ze zit in de dossiers van de FBI,’ zei Carlisle. ‘We zijn er druk mee bezig. Ik heb misschien wel vijftig agenten fulltime op deze zaak gezet. Ze doorzoeken allerlei archieven, kijken naar de gegevens van haar creditcards en telefoons, of wat ze ook maar kunnen vinden. Tot nu toe is het met name geschiedenis. Ze is een buitenlands ingezetene, geboren in Sjanghai, die een tijd in het Chinese leger heeft gezeten. Ze is in 2000 naar Amerika gekomen om aan Wayne State technische wetenschappen te gaan studeren. Ze was buitengewoon intelligent en haalde alleen maar tienen in haar eerste jaar. Maar ze verwondde met regelmaat andere mensen. In haar tweede jaar brak ze de arm van een van haar docenten in een ruzie over het feit dat ze slechts het op één na hoogste cijfer had gekregen.


  ‘Na dat incident trad ze bij Blackwater in dienst.’


  ‘Blackwater? Nemen die dan ook buitenlanders aan?’


  Hij knikte. ‘Voor hun operaties buiten Amerika. Maar ze konden haar niet in de hand houden. Ze heeft het daar een jaar uitgehouden, totdat er op een akelige manier een einde aan kwam. Naar verluidt hebben twee van haar collega’s haar in 2003 geprobeerd te verkrachten toen ze op een missie in Afrika waren. De ene heeft ze toen gedood en de andere leverde het een gebroken ruggengraat op. Ze is naar China teruggekeerd voordat ze gearresteerd kon worden. Daarna loopt het spoor dood.’


  ‘Wanneer heb je deze gegevens gekregen?’ vroeg Dunne aan Car-lisle.


  ‘Twintig minuten geleden.’


  ‘Waarom heeft niemand eerder opgemerkt dat ze weer in Amerika was?’


  ‘Ze werd niet opgepikt door de gezichtsherkenningssoftware. Vandaar ook die littekens. Ze heeft haar gezicht laten veranderen. Ze wordt niet door de computers herkend. Ze heeft een compleet ander eigenface, zoals de mannen van de NSA dat noemen.’


  ‘En vanaf 2003 heb je niets meer?’


  ‘Vier jaar geleden heeft ze haar creditcard van de Bank of America opgezegd.’


  ‘En toen niets meer?’


  ‘Niets. We benaderen iedereen die haar ooit heeft gekend. We proberen haar hele leven in kaart te brengen. Misschien hebben we geluk. Wellicht heeft iemand haar gezien. Of misschien komt ze op plekken waar ze vroeger ook vaak kwam.’


  ‘Iets gevonden wat wijst op politiek engagement? Anti-Japanse gevoelens?’


  ‘Weet je wat het is, ze is zelfs niet puur Chinees. Ze is voor een kwart Japans.’


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘Jawel. Ze komt uit Nanking. Haar grootmoeder werd verkracht door een Japanse soldaat, nog voor de oorlog. Dus haar moeder was een halfbloed. Blijkbaar was dat na de oorlog taboe. Haar moeder werd behandeld als een derderangs burger. En de kleinkinderen ook. Ze droegen het stigma van Japans bloed. Daarom is ze naar Amerika gekomen. En er is nog iets. Nog betekenisvoller. We kregen iets meer dan een halfuur geleden een e-mail met een videobijlage binnen, die oorspronkelijk naar een FBI-kantoor in Kalispell, Montana, werd gestuurd. We hebben de e-mail kunnen traceren naar een website genaamd Time Cave. Je stelt een e-mail op en zij sturen hem op een later moment voor je door.’


  ‘En?’


  ‘Een van de studiebollen van de NSA heeft die site zojuist gekraakt. De verzending van het bericht werd betaald met een gestolen creditcard. Het e-mailbericht is gisteravond laat op de site achtergelaten. We konden niet opmaken waarvandaan. We konden hem op geen enkele manier traceren. En de accountnaam was – en nu komt het: testíkel.’


  ‘Testikel?’


  ‘Ze maakt een grapje. Orchidee komt van het Griekse orchis, wat testikel betekent. Het schijnt dat de bollen van de bloem eruitzien als een stel neerhangende ballen.’


  ‘Waar ze ons ook inderdaad bij te pakken heeft.’


  ‘Dat kun je wel zeggen,’ zei Carlisle. ‘Ze wil drie dingen. Nummer één: absoluut niets in de pers. Nummer twee: geld. Tien miljoen dollar nu en later meer. En nummer drie: ze wil Hitoshi Kitano. Bij de boodschap zat ook een aanklacht jegens Kitano wegens oorlogsmisdaden tegen de bevolking van Harbin in China. Moord, marteling, het uitvoeren van biologische experimenten, alles. Ze zei dat hierover niet kon worden onderhandeld. En ze beweerde dat – voor het geval er iets fout zou lopen – de met de Uzumaki volgestouwde Kruiper in Rochester nog maar het begin was. Ze zegt dat ze een leger onder haar bevel heeft.’


  ‘Welk leger?’


  ‘Dit ga je niet leuk vinden,’ zei hij. Hij klikte het videoschermpje aan en er kwam een geheel in het zwart geklede Aziatische vrouw in beeld. Haar gezicht was overduidelijk te zien: Orchidee. Daarna volgde een close-upbeeld van haar gehandschoende hand, met de handpalm naar boven gericht. In haar handpalm lagen twee helften van een kleine koperen cilinder.


  ‘Dat is waarschijnlijk de cilinder die ze van die jongen van Connor heeft afgepakt,’ zei Carlisle. ‘Die waar Sterling ons over verteld heeft.’ Het camerabeeld bleef een paar seconden op haar hand gericht en zoomde toen uit. In het overzichtsbeeld was Orchidee weer te zien. In haar andere hand had ze een grote, haast perfect doorzichtige glazen bol ter grootte van een strandbal vast, die ze voorzichtig in balans hield.


  ‘Wat is dat in hemelsnaam?’ vroeg Dunne.


  ‘Wacht maar even, dan zul je het zien.’


  Er zaten zwarte vlekjes aan de wanden van de glazen bol vastgekleefd. Dunne zag dat de stipjes bewogen.


  De camera zoomde weer in.


  ‘Jezus christus,’ zei Dunne. ‘Dat meen je niet.’


  Binnen in de bol kropen duizenden MicroKruipers over elkaar heen, als bijen in een bijenkorf.
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  De quarantainevleugel van Detrick werd ‘de nor’ genoemd.


  Er waren zeven kamers, elk met een bed en een raam met uitzicht op een observatieruimte. Door middel van een telefoon konden bezoekers vanuit de observatieruimte met een in quarantaine geplaatste persoon praten. Men had Jake verteld dat ze meestal leegstonden en gereserveerd werden voor het zeldzame geval dat er een ongeluk in de BSL-4-faciliteit gebeurde. Bijvoorbeeld wanneer iemand door een snee in een handschoen of door een niet goed verzegelde sluiting aan een ziekteverwekker van niveau 4 werd blootgesteld, zoals het marburgvirus of het ebolavirus.


  Jake zat sinds vier uur vanmorgen in een van de quarantainekamers. Dylan zat in de eerstvolgende kamer. Waar Maggie was, wist niemand.


  Iedereen was op de explosie op het terrein van het Seneca-legerdepot afgekomen, van het brandweerkorps van Geneva tot de CIA. Jake was nog half doof toen hij de vragen probeerde te beantwoorden die hem werden toegeschreeuwd door mensen van de plaatselijke politie en later door de FBI. En hij bleef maar schreeuwen dat ze iedereen naar de FedEx-bestelbus moesten laten zoeken, waarin Maggie in de laadruimte lag vastgebonden. Ze verzekerden hem dat ze de wegen hadden afgezet en dat ze met helikopters de regio afspeurden. Maar ze hadden niets gevonden.


  Via een beveiligde verbinding had Jake alles wat hij wist aan Dunne en generaal Anthony Arvenick, het hoofd van Detrick, verteld. Binnen een uur had men Jake en Dylan een insluitingspak aangetrokken, waarna ze per luchtbrug werden afgevoerd. Zodra ze waren opgestegen, kwam er een stel bommenwerpers aanvliegen, dat brandbommen afwierp op een ruim anderhalve kilometer brede strook van de voormalige legerbasis. De lucht veranderde in een oranjekleurige hel. Jake zag hoe de witte herten renden voor hun leven en de vlammen probeerden voor te blijven.


  Ze waren in het holst van de nacht op luchtmachtbasis Andrews geland. Van Andrews waren ze in konvooi naar Detrick gereden, waar ze onmiddellijk in quarantaine waren geplaatst; Jake in een van de kamers en Dylan in die ernaast. Daarna volgde een lange reeks testen: Jake werd besnuffeld en geprikt, en er werden grote hoeveelheden bloed afgenomen en speekselmonsters genomen. Ook had men middels een pijnlijke procedure waarbij men een lang artroscopisch apparaat gebruikte wat weefsel van zijn longen afgeschraapt. Ze hadden hem ook volgepropt met amphotericine B, een geneesmiddel tegen schimmelinfecties.


  Daarna volgden de ondervragingen. Hij moest zijn verhaal telkens weer opnieuw vertellen en doorstond de ene vraag na de andere, zijn handen nog in het verband en zijn longen pijnlijk en rauw. Tot een halfuur geleden had hij geen moment voor zichzelf gehad om over alles na te denken. De DNA-merkertesten waarmee ze in het BSL-4-laboratorium hiernaast bezig waren, zouden om elf uur klaar zijn.


  Het was nu tien voor elf.


  Jake ijsbeerde door zijn kooi. Hij had nog altijd vreselijke pijn in zijn oren, maar hij begon zijn gehoor langzaam weer terug te krijgen. Volgens Albert Roscoe, de leidinggevende arts – een pezige man van midden in de vijftig met een verweerde huid en heldere blauwe ogen – zou zijn gehoor over een dag weer helemaal in orde zijn.


  Jake maakte zich niet druk over zijn gehoor of over de brandwonden op zijn handen. Hij kon alleen maar aan Dylan denken en aan hoe die dappere kleine man had geprobeerd de Uzumaki te lozen. Hij had de cilinder opengedraaid, had er de helft uitgezogen en had het vervolgens op de vloer van de bunker uitgespuugd. Maar Orchidee had hem te pakken gekregen voordat hij hetzelfde met de andere helft had kunnen doen.


  Dylan sliep nu eindelijk. Ze hadden Jake ongeveer twee uur geleden toegestaan via de telefoon met hem te praten. Ze waren nog geen meter van elkaar verwijderd, maar hij had net zo goed aan de andere kant van het land kunnen zijn.


  Dylan en hij hadden behoorlijk lang met elkaar gesproken, met name over Maggie. Dylan maakte zich vreselijke zorgen om haar. Jake probeerde er enige afstand van te bewaren. Hij dacht toch al te veel aan haar, meer dan goed voor hem was. Hij kon op het moment niets veranderen aan Maggies situatie en hij kon alleen maar haar zoon bijstaan.


  Dr. Roscoe had Jake verteld op welke symptomen hij moest letten, wat de Uzumaki bij een mens zou aanrichten. Ze hadden het dossier over wat er aan boord van de USS Vanguard was gebeurd en ze beschikten ook over de archieven van Eenheid 731. En er waren in de jaren vijftig blijkbaar ook een aantal testen uitgevoerd op Amerikaanse gevangenen, mannen met levenslang die dat risico wel wilden nemen in ruil voor een ruimere cel en beter voedsel. De symptomen zouden binnen een dag de kop opsteken – lage lichaamstemperatuur, overmatige transpiratie, een zenuwachtig gevoel en een jeukende huid. Daarna zouden de visuele hallucinaties beginnen en de algehele ontmanteling van de persoonlijkheid, totdat er een raaskallende, gevaarlijke maniak van je overbleef.


  Jake voelde zich prima. Geen enkel teken van de symptomen. Maar Jake had een verschrikkelijk naar voorgevoel. Dokter Roscoe had Dylans medische gegevens opgevraagd bij zijn huisarts in Ithaca. Dylan had het afgelopen jaar twee keer op penicilline gebaseerde antibiotica toegediend gekregen, voor het laatst vijf weken geleden. Vlak voordat Dylan ging slapen had hij gezegd dat hij zich een beetje licht in zijn hoofd voelde. En dat hij zo zweette.


  Er ontstond tumult in de hal. Jake stond op en keek door de ramen naar wat er in de centrale hal aan de hand was. Ze brachten een man naar binnen in eenzelfde soort isolatiepak als Jake en Dylan hadden gedragen. Jake ving een glimp van zijn gezicht op: een aantrekkelijke, maar doodsbange Amerikaanse jongeman, niet ouder dan een jaar of dertig.


  Roscoe verscheen niet lang daarna in de observatieruimte. Hij pakte de telefoon op en gebaarde naar Jake dat hij hetzelfde moest doen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Jake.


  ‘Hij heeft een van jouw Kruipers gevonden in een speeltuin in Rochester. Hij is door hem gebeten. Ze denken dat de Kruiper de Uzumaki bij zich droeg.’


  ‘Ze gebruikt ze als infectieoverbrengers.’


  Roscoe knikte. ‘We gaan nu uit van het ergste, hoewel we de man binnen tien minuten na het contact met de bacillendrager te pakken hebben gekregen. We hebben het team dat hem heeft ingerekend ook onder quarantaine geplaatst.’


  ‘Wacht eens even. Tien minuten? Hoe zijn jullie daar zo snel gekomen?’


  ‘Dat weet ik niet. Luister. Laat hem nu maar aan ons over. Ik heb nieuws voor je. We hebben de testresultaten binnen. De DNA-reeksen en de kweekjes waren negatief. Er werden geen sporen van de Uzumaki in je longen of je maag aangetroffen. Je bent tot nu toe helemaal schoon. We houden je de komende dagen voor de zekerheid nog wel in quarantaine. Maar het lijkt erop dat je niet besmet bent.’


  ‘En Dylan?’


  Roscoe aarzelde. ‘Met hem zijn we nog niet helemaal klaar.’


  ‘Waarom niet? Waarom zijn mijn testen afgerond en die van hem niet?’


  ‘Er was een verontreinigingsprobleem met Dylans longmonster. We moeten zijn longtest overdoen.’


  ‘Verontreiniging? In een BSL-4-laboratorium?’ Roscoe hield iets achter. ‘Je weet iets, vertel het me.’


  ‘Je hebt bezoek.’


  ‘Godverdomme. Vertel het me.’


  ‘Laat ons de testen afronden, Jake. We zullen het snel zeker weten. Er zijn nu mensen die je willen spreken.’


  Jakes bezoekers waren een man en een vrouw in uniform.


  ‘Ik ben kolonel Daniel Wheeler van USAMRIID, en dit is majoor Melissa Larkspur.’


  ‘Ik ben een elektronica-expert van luchtmachtbasis Wright Patterson in Dayton,’ zei Larkspur. ‘Ik heb uw Kruipers bestudeerd en ben op zoek naar manieren om ze een halt toe te roepen. Orchidee heeft de Kruiper in Rochester geprogrammeerd om op een hittesignaal te reageren en vervolgens aan te vallen. We hebben de registers in het flashgeheugen bekeken en het laatste programma dat ze heeft ingevoerd stond er nog op.’


  ‘Orchidee lijkt erg veel van uw Kruipers af te weten,’ zei Wheeler. ‘We onderzoeken of ze uw computersysteem misschien heeft gekraakt.’


  ‘Dat hoefde ze niet te doen. We hebben een soort handleiding op Wikipedia gezet. Vrij toegankelijk en gemaakt door Joe Xu, een van mijn studenten.’


  ‘Xinjian Xu?’ vroeg Wheeler. ‘De FBI heeft hem in hechtenis genomen.’


  ‘In hechtenis? Waaróm?’


  Hij deed alsof hij die vraag niet hoorde.


  Larkspur vroeg: ‘Hoe gevoelig zijn uw Kruipers voor elektromagnetische straling? Is het ooit voorgekomen dat u de elektronica opblies?’


  ‘Dat is wel eens gebeurd, ja. Waarom?’


  ‘We proberen uit te vinden of we ze kunnen uitschakelen door middel van een elektromagnetische energiestoot.’


  ‘Een emp-wapen? Dat menen jullie toch zeker niet? Overwegen jullie werkelijk een kernexplosie in de hogere atmosfeer te veroorzaken? Dat zou een groot gedeelte van de communicatie-infrastructuur van het land platleggen.’


  ‘We beschikken ook over kleinere, niet-nucleaire uitvoeringen. Wapens die alle elektronica in een nauw omschreven gebied kunnen lamleggen. Van een enkel gebouw tot een complete stad.’


  ‘Denken jullie echt dat jullie de Kruipers met een emp-wapen zullen kunnen uitschakelen?’


  ‘Dat is wat we van u te weten hoopten te komen.’


  ‘Die vrij toegankelijke informatie op Wikipedia,’ vroeg Wheeler, ‘bevat die ook de bouwtekeningen voor de Kruipers?’


  ‘Jawel. Alles staat erin. De CAD-bestanden met de tekeningen voor alle geïntegreerde schakelingen. Gedetailleerde procedures.’


  Larkspur kreeg een gepijnigde blik op haar gezicht. ‘Dan heeft ze het dus daarvandaan,’ zei ze tegen Wheeler.


  ‘Wat dan? We zijn een door de federale overheid gefinancierd wetenschappelijk onderzoekslaboratorium. Alles is vrij toegankelijk. Daar is niets illegaals aan. Dus, waarom hebben ze Joe Xu dan in hechtenis genomen?’


  ‘Hij heeft de Chinese nationaliteit.’


  ‘En wat dan nog?’


  ‘Hij zou de ontwerpen kunnen hebben gedeeld met –’


  ‘Ik heb jullie toch al gezegd dat het allemaal vrij beschikbaar is. Er valt niets te...’ Opeens begon het Jake te dagen. ‘Waarom maken jullie je zo druk om de blauwdrukken voor de Kruipers?’


  ‘Omdat een vrouw, wier uiterlijk aan het signalement van Orchidee beantwoordt, twee maanden geleden een order bij Unifab heeft geplaatst, een Taiwanese siliciumgieterij,’ zei Larkspur. Ze zijn gespecialiseerd in op maat gemaakte elektronica en micro-elektromechanische systemen. De CIA houdt ze al sinds 2007 in de gaten. Ze staan erom bekend dat ze al het werk aannemen dat ze te pakken kunnen krijgen, zelfs van het leger of van terroristische groeperingen. Twee weken geleden werd die bestelling opgehaald, zogenaamd door een Chinees bedrijf, genaamd Star Technologies. We hebben verder niets over dat bedrijf kunnen achterhalen, maar we hebben wel een foto van het afhaalmoment.’


  Larkspur schoof de foto over tafel naar hem toe. Het was een opname van enige afstand, maar Jake herkende haar onmiddellijk. ‘Orchidee,’ zei Jake. ‘Jullie denken dat ze er een reeks Kruipers heeft laten maken.’


  ‘Dat weten we.’


  Hij liet Jake de videobeelden zien van Orchidee en de glazen bol gevuld met Kruipers.


  Nadat ze hem een uur hadden ondervraagd, lieten ze Jake alleen met zijn gedachten.


  Ze hadden het van alle kanten benaderd. De Kruipers hadden een alledaagse fabriekschipset aan boord. Ze waren niet erg gevoelig voor emp-wapens, omdat er geen bedrading aan de buitenkant zat die als antenne zou kunnen dienen. Het leger had de afgelopen tien jaar een uiterst grondige serie emp-testen op draagbare apparatuur en laptops laten uitvoeren. En nu gingen ze hetzelfde doen met de Kruipers uit Jakes laboratorium in Cornell. Met een beetje geluk zouden ze een sterke elektromagnetische resonantie vinden, een frequentie waarop de Kruiper zich als een bijzonder goede antenne ging gedragen. Dan konden ze de emp-bom zo construeren dat hij de Kruiper het hardst op die specifieke frequentie zou treffen.


  Ze hadden zo hun plannen. Maar zoals Jake uit eigen ervaring wist, liepen de zaken soms niet zoals je ze had voorgesteld. En als ze faalden – als de Kruipers de schimmels zouden uitzetten – konden de gevolgen rampzalig zijn.


  Er schoot Jake een citaat van William Osler te binnen, een van de voorvaders van de moderne geneeskunde: ‘De mensheid kent maar drie grote vijanden: koorts, honger en oorlog; van deze drie is koorts verreweg de grootste en de afschuwelijkste.’


  Osler had de vernietigende werking van een wereldoorlog aanschouwd. Er waren zestien miljoen mensen omgekomen tijdens de Eerste Wereldoorlog, waarvan een half miljoen alleen al bij de slag om Verdun. Zestien miljoen in zes jaar tijd. Maar de daaropvolgende griep-epidemie van 1918 had aan een veelvoud van dat aantal mensen het leven gekost, en dat binnen een tijdsbestek van enkele maanden.


  En het ging niet alleen om het aantal doden. Een biologische dreiging verscheurde een samenleving. Oorlog, hoe verschrikkelijk het ook was, pepte een volk op en liet de mensen samen een front vormen tegenover een gemeenschappelijke vijand. Maar koorts was een vijand van een heel andere soort. Die trof een samenleving van binnenuit, dreef iedereen in paranoïde afzondering en maakte de mensen bang om anderen aan te raken. Jake had dat tijdens de Golfoorlog hoogstpersoonlijk meegemaakt. Wanneer het alarm voor een chemische of biologische aanval afging en je je beschermende pak aantrok, was je alleen en machteloos in die zweterige cocon.


  Geen eer te behalen, alleen maar lijden. Moed was van geen enkel nut tegen een bacterie, een schimmelspore of tegen een virus dat bij je binnenkwam via het water, via een aanraking of via de ademhalingswegen. Je kon niet dapper zijn ten overstaan van een gevaar dat je niet kon zien. Voor griepslachtoffers waren geen oorlogsmonumenten opgericht in de steden van Amerika. Die mensen hadden gewoon geleden en waren vervolgens gestorven, en iedereen probeerde zo goed en zo kwaad als het ging te vergeten dat het ooit was gebeurd.


  Een Uzumaki-epidemie zou veel erger worden dan de grieppandemie van 1918, zowel wat betreft het aantal slachtoffers als wat betreft de aard van de ziekte zelf. De griep viel alleen je lichaam aan, maar de Uzumaki veranderde je in een gestoorde maniak. Je kreeg er in het beste geval zelfmoordneigingen van, maar in het ergste geval veranderde je in een moordend monster. Een Uzumaki-epidemie zou zoiets als de hel op aarde zijn.


  Jake liep te ijsberen in zijn cel en wilde wel met zijn vuisten tegen het plexiglazen raam slaan, dat hem van de buitenwereld scheidde. Duizenden Kruipers. Ze kon ze in golven loslaten, op honderden locaties tegelijk. Het zou al voldoende zijn als er slechts een paar in hun missie zouden slagen. Hij had eens een kaart gezien, waarop de reispatronen van mensen stonden zoals die via hun mobiele telefoons geregistreerd werden. De belangrijkste knooppunten – Los Angeles, Chicago, New York, Boston en Seattle – werden door matwerken van opeengepakte lijnen met elkaar verbonden. Dunnere lijnen waaierden uit naar alle andere steden. Je hoefde slechts enkele mensen te besmetten, die zich dan vervolgens verspreiden om naar hun werk of naar school te gaan, een bezoekje aan de plaatselijke supermarkt te brengen of op een vliegtuig naar Californië te stappen om er een vriend te bezoeken. Binnen luttele dagen kon de Uzumaki overal zijn. En vanaf dat moment kon je het niet meer een halt toeroepen.


  Einde oefening.


  Dokter Roscoe klopte tegen het raam. Hij zag er verslagen uit.


  Jake pakte met bonzend hart de telefoon op. Hij dacht aan Maggie. Waar ze ook was, ze was ver van haar zoon verwijderd. ‘Vertel het me,’ zei hij.


  Roscoe haalde nog eens diep adem, keek toen omlaag naar de vloer en toen weer naar Jake. Hij wond er geen doekjes om en zei het hem direct. ‘Het gaat om de testresultaten voor Dylan. Het spijt me, maar ik heb slecht nieuws.’
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  Maggie zweefde in een kille, zwarte duisternis. Ze probeerde uit alle macht deze duisternis te verlaten en zichzelf weer tot leven te wekken. Maar ze voelde niets, zelfs niet het bewegen van haar armen.


  Dylan. Herinneringen aan Dylan. Hij was zes jaar en ze waren op zoek naar pijlkruid bij Taughannock Falls.


  Dylan vroeg haar wie Taughannock was en ze vertelde hem dat hij een indiaan uit Delaware was. De Irokezen hadden hem gevangengenomen en hem over de rand van de waterval gegooid.


  Dylan had lange tijd naar de bovenrand van de waterval staan kijken en staarde het ravijn in alsof hij het opperhoofd naar beneden zag tuimelen. ‘Als ik naar beneden zou vallen, zou je mij dan redden?’


  ‘Daar kun je op rekenen, maatje.’


  Een sprankje gevoel, als een zilvervisje in maanlicht.


  Pijn.


  Haar been deed pijn, haar linker, en ze kon zich niet herinneren waarom. Ze ademde moeilijk en had een beklemmend gevoel op haar longen, waardoor ze niet genoeg lucht binnenkreeg.


  Dylan. Waar is Dylan?


  Ze schrok wakker, opende haar ogen en kromp ineen door het geweld van het felle licht. Ze voelde de misselijkheid opkomen. Ze sloot haar ogen weer, zette haar tanden op elkaar en begon diep adem te halen in een poging de misselijkheid te onderdrukken. Het misselijke gevoel bereikte zijn hoogtepunt en begon toen af te nemen. Ze opende haar ogen dit keer maar een klein beetje en liet het licht langzaam toe. Ze titreerde het licht, totdat ze het op volle kracht kon verdragen.


  Ze lag vastgebonden op een tafel, waarvan het tafelblad in een hoek van ongeveer dertig graden ten opzichte van de vloer stond. Boven zich zag ze een hoog en cirkelvormig plafond als van een halve koepel met ijzeren balken, die een soort wit geschilderde metalen platen omhooghielden. Ze probeerde overeind te komen, maar ze werd tegengehouden door een strak over haar borst aangebrachte grijze elastische riem. Ze was door middel van handboeien met haar polsen aan de tafel vastgebonden.


  Maggie bekeek de ruimte. Voor haar stonden twee werkbanken. Op een van de werkbanken stond allerlei elektronische apparatuur: een oscilloscoop, soldeerbouten en spoelen met bedrading. De andere werkbank was leeg. Aan haken boven de werkbank hingen twee maskers. Gasmaskers, realiseerde ze zich.


  Maggie probeerde de riem iets uit te rekken, zodat ze zo ver mogelijk naar links kon kijken. Op een kast een meter of drie bij haar vandaan zag ze een pistool met een abnormaal grote loop liggen. Ernaast lag een stel cilinders ter grootte van een pepermuntrolletje, met elk een naald aan het uiteinde. Een verdovingspistool. Daarachter zag ze de bovenste helft van een grote doorzichtige bol, die wel van glas leek en een doorsnee van iets meer dan een halve meter had.


  Ze keek naar rechts en verstijfde onmiddellijk. Ze kon ze vanuit haar ooghoeken nog net zien. Op een metalen tafel, niet veel meer dan een centimeter of dertig van haar hoofd.


  Ze staarde naar ze terwijl de angst haar om het hart sloeg. Vijf MicroKruipers.


  Er lag een pincet naast en het geheel lag op een vierkant wit doekje, net zo keurig als het gereedschap van een tandarts.


  Maggie trok aan haar boeien en probeerde niet in paniek te raken.


  Er ging een deur open en weer dicht, zo te horen ergens in de buurt van de trap. Toen klonken er voetstappen.


  Maggie voelde een koude rilling over haar ruggengraat schieten toen Orchidee in beeld kwam. ‘Je bent wakker,’ zei Orchidee met vlakke stem. Ze droeg nauwsluitende zwarte kleding en had zwarte handschoenen aan. Haar haar was kort, als dat van een man.


  Ze leek een pak slaag te hebben gehad. De zijkant van haar gezicht was bont en blauw. De vingers van haar rechterhand waren met tape aan elkaar vastgezet.


  ‘Waar is Dylan?’ De woorden klonken hees op uit haar uitgedroogde keel.


  Orchidee pakte een fles water. ‘Mond open,’ zei ze. Orchidee goot een slok water naar binnen.


  Maggie slikte het hoestend door. Maar het water had een verzachtende werking.


  ‘Wáár is mijn zóón?’


  Orchidee gaf geen antwoord. Ze liep in plaats daarvan naar een van de werkbanken aan de andere kant van de ruimte toe. Ze kwam terug met een van de gasmaskers die Maggie daar aan de muur had zien hangen. Orchidee legde het masker op Maggies borstkas neer. Er zat een grote doorzichtige gezichtsplaat in en er staken aan weerszijden dubbele deeltjesfilters uit, als een soort afgeknotte slagtanden.


  Ze boog zich over Maggie heen en keek haar recht in de ogen. ‘Wat weet je allemaal van de Uzumaki?’


  ‘Val dood. Waar is mijn zoon?’


  Maggie zag woede opwellen in de ogen van Orchidee. Ze hief haar hand op en sloeg met haar vlakke hand keihard tegen Maggies borstbeen. Maggie hapte naar lucht en de pijn spreidde zich uit alsof haar borstkas door de klap was opengebarsten. Ze kreeg vlekken voor haar ogen en was bang dat ze zou overgeven.


  ‘Nog een laatste advies,’ zei Orchidee. ‘Dit zal hoe dan ook geen aangename ervaring voor je worden. Maar aan jou de keus hoe vervelend het allemaal moet worden. Dus geef nu maar antwoord op mijn vraag. Wat weet je van de Uzumaki?’


  Maggie had nog altijd moeite met ademhalen en haar borstbeen klopte pijnlijk. Ze kon geen reden verzinnen om de vraag niet te beantwoorden. ‘Luister, voor gisteren had ik er nog nooit van gehoord.’


  ‘Weet je hoe je ermee besmet raakt?’


  ‘Opname,’ zei Maggie. ‘Voor zover ik weet door het in te slikken.’


  Orchidee knikte. ‘Dat klopt,’ zei ze. ‘Door opname in de maag. Dat is één mogelijkheid. Maar er is nog een manier. Weet je welke?’


  ‘Inademing,’ zei Maggie. ‘Sporen.’


  ‘Precies.’


  Orchidee pakte het gasmasker op en bedekte er Maggies gezicht mee. Ze trok de riempjes strak om haar achterhoofd, zodat het masker nauw om haar gezicht sloot. Ze ging methodisch en zorgvuldig te werk en controleerde de sluitingen met haar vingers.


  ‘Uitblazen,’ zei ze. ‘Het is belangrijk dat het masker goed past. Blaas zo hard als je kunt uit. Snel.’


  Maggie ademde snel uit, waardoor er een nieuwe pijnscheut door haar borst schoot. Het masker bolde iets op, maar het bleef goed aansluiten.


  ‘Nog een keer. Harder. Adem eerst in.’


  Maggie ademde langzaam in. Ze rook rubber en plastic en hoorde het onderwatergeluid van de lucht die door de deeltjesfilters naar binnen siste.


  ‘Nu. Zo hard als je kunt.’


  Maggie ademde krachtig uit. Het masker bolde weer op, maar de sluitingen hielden het.


  ‘Goed zo.’


  Orchidee pakte de tafel met de Kruipers vast en trok hem naar zich toe. Ze ging op een kruk naast Maggie zitten. Orchidee hief haar gewonde rechterhand op, maakte een kommetje van haar vingers en bewoog ze heen en weer. De meest rechtse Kruiper krabbelde naar voren en botste tegen de pincet voor hem aan.


  Maggie keek toe terwijl een kille, verlammende doodsangst haar overmande.


  Orchidee ging nauwkeurig en doelbewust te werk en pakte de MicroKruiper op met de pincet. Met haar vrije hand tilde ze voorzichtig de rand van Maggies gasmasker op. Ze schoof de pincet door de opening en zette de Kruiper op Maggies wang. Maggie probeerde met haar hoofd te schudden om hem eraf te gooien, maar dat lukte niet. De poten van de Kruiper hadden zich in haar huid verankerd.


  Nee, nee, nee, nee...


  Maggie begon te beven en trilde over haar hele lichaam. ‘O, god, nee. Hou op. Wat wil je van me?’


  ‘Nee. Daar gaat het mij helemaal niet om. Je kan mij niets nieuws vertellen.’


  ‘Waarom dan?’


  ‘Ik wil bewijs.’


  Maggie hyperventileerde. ‘Bewijs waarvan?’ Ze trok zo hard als ze kon aan haar boeien, maar ze kon zich niet bewegen. De Kruiper was dreigend zichtbaar boven haar linkeroog. Ze probeerde hem weg te wensen.


  Orchidee maakte een kleine beweging met haar hand. De Kruiper ging enkele millimeters naar rechts, waarbij zijn poten aan haar huid haakten zoals de weerhaakjes aan een vishaak. Maggie kneep haar ogen stijf dicht en probeerde zich op de aanstaande pijn voor te bereiden. Ze had Kruipers leer zien openrijten – haar huid zou als papier voor hem zijn.


  ‘Klaar?’ vroeg Orchidee.


  Maggie bracht zichzelf ertoe haar ogen te openen. ‘Val dood,’ zei ze.


  Orchidee glimlachte en balde haar hand vervolgens twee keer kort na elkaar tot een vuist.


  Maggie kromp ineen, maar er volgde geen felle pijnscheut. In plaats daarvan hoorde ze een zacht geluid, als van een parfumverstuiver. De lucht in het masker werd opeens troebel.


  Maggie knipperde met haar ogen en begon te hoesten. De Kruiper zat bewegingloos op haar wang en zijn poten haakten zich aan haar huid vast.


  Wat was er zojuist gebeurd?


  Maggie keek Orchidee aan. Hun blikken kruisten elkaar. Orchidee glimlachte weer. Het masker op haar gezicht. De filters waren ontworpen om kleine deeltjes op te vangen. Normaal gesproken waren ze bedoeld om gevaarlijke stoffen buiten te houden. Maar in dit geval was het de bedoeling de gevaarlijke stoffen binnen te houden.


  ‘Inademing,’ zei Orchidee.


  De Uzumaki.


  De nevel zat vol met sporen van de Uzumaki.
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  De hoofdrolspelers uit de Nationale Veiligheidsraad waren bijeengekomen in de Laurel Lodge-conferentiezaal op Camp David. De stemming was ernstig, er werd niet gekletst en er was geen sprake van onderlinge grapjes of wedijver. Lawrence Dunne nam plaats op een stoel tegen de achterwand.


  Het was een lange smalle ruimte met een schuin aflopend plafond en houten lambrisering tegen de vier muren. In het midden stond een tien meter lange houten tafel. De vicepresident, de stafchef van het Witte Huis en de directeur van de NSA zaten aan de ene kant van de tafel op zachte toon te praten. De ministers van Buitenlandse Zaken, Financiën en Defensie, alsmede de voorzitter van de verenigde chefs van staven, zaten tegenover hen aan de andere kant. Aan het uiteinde van de tafel zaten de directeuren van de nationale inlichtingendienst, het departement Binnenlandse Veiligheid en de FBI bij elkaar. Normaal gesproken zou zich op stoelen langs de wanden nog een ring van minder belangrijke functionarissen van deze diensten hebben gevormd, maar niet vandaag. Vandaag werd er niemand tot deze ruimte toegelaten wiens aanwezigheid niet van absoluut essentieel belang was. Dunne was het enige staflid van lagere rang in de conferentiezaal, en hij was hier op verzoek van de president.


  De president zelf kwam in zijn eentje binnen en straalde een dusdanige autoriteit uit dat het iedereen duidelijk was wie hier de baas was. Hij had het uiterlijk van een filmster en een achtergrond als selfmade algemeen directeur van een miljardenbedrijf op het gebied van internetdienstverlening. Die twee eigenschappen hadden hem geholpen bij zijn verkiezingscampagne, waarin hij zichzelf had neergezet als brenger van verandering, die aan niemand anders trouw betuigde dan aan het Amerikaanse volk. Hij had beloofd de natie in haar vroegere glorie van onbetwiste economische wereldleider te herstellen. Hij was verslaafd aan Butterfinger-repen en was een seriële sportfanaat. Zijn huidige obsessie was handbal. Hij mocht graag een kalme, relaxte persoonlijkheid naar het publiek uitstralen, maar als het nodig was kon hij op zijn strepen gaan staan en het debat domineren.


  Hij maakte een rondje langs de tafel, waarbij hij de aanwezigen om de beurt naar de laatste ontwikkelingen vroeg. Mike Reardon, directeur van het departement Binnenlandse Veiligheid, sprak als eerste. Met zijn zwaargebouwde lichaam, zijn onopvallende gelaatstrekken en zijn verweerde huid leek hij eerder op een vrachtwagenchauffeur dan op een bureaucraat. ‘We hebben de media momenteel nog onder controle. We hebben het verhaal aan hen doorgespeeld dat de ATF marihuanavelden bij het Seneca-legerdepot heeft gevonden en dat het terrein werd gebombardeerd om die velden in brand te steken. Dat het allemaal onderdeel was van een veel grotere operatie om een drugsbende op te rollen. We hebben laten doorschemeren dat er binnenkort meer arrestaties zullen volgen.’


  ‘En niemand heeft dit met de gebeurtenissen in Rochester in verband gebracht?’


  ‘We hebben de stipjes al voor hen met elkaar verbonden. Het verhaal is dat de gebeurtenissen in Rochester deel uitmaakten van het oprollen van die bende en dat we een drugszending hebben tegengehouden die via het Ontariomeer naar Canada zou worden vervoerd.’


  Daarna was het de beurt aan Alex Grass, hoofd van het centrum voor ziektebestrijding, een keurige man met slaperige ogen. ‘Dylan Connor vertoont de symptomen. Zijn lichaamstemperatuur is gedaald. Zijn geestelijke gezondheid is nog in orde, maar hij heeft wel last van auditieve hallucinaties.’


  ‘En die jongeman uit Rochester?’


  ‘Positief. En het begint erop te lijken dat een van de soldaten uit Fort Drum die hem hebben opgepakt het ook heeft. Van de anderen weten we het nog niet.’


  ‘En we weten zeker dat het om de Uzumaki gaat?’


  ‘Drie laboratoria hebben onafhankelijk van elkaar naar de monsters gekeken, elk volgens een ander klinisch protocol. Ik had zelf de leiding over de testen bij het centrum voor ziektebestrijding, Toloff heeft ze uit naam van het ministerie van Landbouw gedaan en Arvenicks mensen deden hetzelfde in het laboratorium van USAMRIID. Alle analyses gaven een positief testresultaat, drie sigmafactoren. Het is de Uzumaki.’


  Het was stil in de zaal, op het achtergrondgeluid van de beeldschermen aan de muren na.


  Vervolgens vroeg de president het hoofd van Detrick, Anthony Arvenick, om een reactie. Hij moest de reactieoperatie leiden als er sprake van een grootschalige uitbraak zou zijn. ‘Het lijdt geen twijfel, meneer de president,’ zei de generaal somber. ‘Ze beschikt over de Uzumaki en over duizenden van die Kruipers. De scenario’s lopen uiteen van slecht tot slechter tot nachtmerrie.’


  ‘Begin maar met het slechte scenario.’


  ‘Dat heeft ze ons al laten zien. Ze laat de Kruipers in een openbare ruimte achter en die bijten vervolgens wie er ook maar langskomt. Maar in dat geval weten we tenminste dat we getroffen zijn. Het is niet best, maar in dit scenario hebben we er tenminste weet van. We kunnen ons best doen het in te dammen en proberen om de schade beperkt te houden tot een klein geografisch gebied. Het verschil tussen een aantal doden en een paar duizend zou in zo’n geval kunnen afhangen van de windrichting. Het scenario wordt slechter wanneer ze het loslaat op een plek waar veel mensen zijn geconcentreerd en wanneer ze dat bovendien op een onopvallende manier doet. Bijvoorbeeld door een Kruiper sporen te laten uitzetten in de ventilatieschachten van een gebouw. De nietsvermoedende bewoners komen en gaan, en de hele stad zou aldus binnen enkele dagen besmet kunnen worden. Als we er op tijd bij zijn, zouden we het tot die stad kunnen beperken, maar het onder quarantaine stellen van een hele stad zou een hel worden. Het zou een onvoorstelbare paniek veroorzaken.’


  ‘En nu het nachtmerriescenario.’


  ‘Ze treft ons op duizenden plekken tegelijkertijd. Ze kweekt genoeg Uzumaki-culturen op om al die Kruipers ermee vol te laden en kan ze vervolgens op allerlei manieren over het land verspreiden. Ze zou ze simpelweg per post naar elke grote stad kunnen versturen en ze uit tienduizend enveloppen tegelijkertijd kunnen laten kruipen. Als ze zoiets doet, dan maken we geen enkele kans.’


  Niemand zei iets. ‘En wat zijn onze opties?’


  ‘Afgezien van haar gewoon haar zin geven, hebben we er weinig. Het beste zou zijn om haar tegen te houden voordat ze iets kan ondernemen.’


  ‘En als we de Uzumaki niet te pakken krijgen?’


  ‘Geneesmiddelen tegen schimmelinfecties lijken niet te werken,’ zei Arvenick. ‘Genesys, een particulier bedrijf, heeft een prototype van een vaccin ontwikkeld. Het is nog niet klaar, maar we gaan het al wel op mensen testen. Het is een vaccin en geen geneesmiddel. Het haalt niets uit als de schimmel zich al verspreid heeft. Wellicht kunnen we er een tweede besmettingsgolf mee voorkomen, maar meer ook niet.’


  De president knikte en legde zijn handen voor zich op tafel. Dunne probeerde zijn gezicht te lezen. ‘Meneer de president,’ zei Dunne terwijl hij opstond.


  ‘Lawrence.’


  ‘De consequenties voor de volksgezondheid zijn nog maar het begin. Hoe erg die ook zijn, ze verbleken bij de bredere implicaties. Het hele land zou van de rest van de wereld worden afgesneden en geïsoleerd raken. Geen luchtverbindingen meer. Niemand zou meer wegkomen of het land binnenkomen. De beurs zou instorten op een manier die de beurskrach van 1929 achteraf op een kleine dip doet lijken. Binnen enkele dagen zouden er allerlei tekorten ontstaan – aan voedsel, medicijnen en aan water – omdat er geen handel meer is. We zouden een derdewereldland worden. Het financiële centrum van de wereld zou zich naar Londen, of waarschijnlijker, naar Hongkong verplaatsen. De Verenigde Naties zou –’


  ‘Ik ben mij bewust van wat er dan zou gebeuren,’ snauwde de president. Hij richtte zich weer tot Arvenick. ‘Hebben we niets anders in huis?’


  Arvenick schudde zijn hoofd. ‘Niets goeds. We weten dat antibiotica je kwetsbaar maakt. We zouden het gebruik van antibiotica kunnen verbieden, maar als we dat doen tekenen we daarmee meteen ook duizenden doodvonnissen. Om maar te zwijgen over een hele reeks bacteriologische epidemieën die het land dan zouden overspoelen. En zelfs als we daartoe besluiten, kan het zijn dat het allemaal niets uitricht.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘We waren ervan uitgegaan dat alleen mensen die de afgelopen paar weken een breed spectrum aan antibiotica toegediend hebben gekregen een risicogroep vormden. Dat levert een maximum aantal doden van een paar honderdduizend mensen op. Maar het zou wel eens veel, heel veel erger kunnen zijn. Als we Sadie Toloff van het ministerie van Landbouw tenminste moeten geloven.’


  Dunne werd meteen alert toen hij dit hoorde. Hij had niets gehoord over het bijstellen van de schattingen.


  ‘Toloff is bezig te reconstrueren wat Liam Connor allemaal wist. Ze laat momenteel een team van meer dan veertig wetenschappers zijn notitieboeken doorspitten – schimmelbiologen, epidemiologen en maag-darmspecialisten. Ze kijken natuurlijk ook naar zijn wetenschappelijke publicaties. Het is duidelijk dat hij op zoek was naar een geneesmiddel tegen de Uzumaki.’


  Dunne verloor zijn geduld. ‘Kom eens ter zake.’


  ‘Meneer de president,’ zei Arvenick, die Dunne nadrukkelijk negeerde. ‘We weten al een hele tijd dat de Uzumaki mensen besmet na een antibioticakuur, nadat de bacteriepopulaties in het maag-darmstelsel gedecimeerd zijn. Maar Connor – en dit is wat Sadie Toloff uit zijn dagboeken begint op te maken – lijkt te veronderstellen dat er in onze blindedarm een specifieke bacterie aanwezig is die zich met de Uzumaki voedt. Deze bacterie schakelt de Uzumaki uit zoals een parasiet dat zou doen en gedraagt zich haast als een natuurlijk bacterieel immuunsysteem.’


  ‘En de meeste mensen hebben deze bacterie in hun lichaam?’ vroeg de president.


  ‘Helaas niet, meneer. De meeste mensen hádden hem. Maar we slikken nu al tientallen jaren antibiotica. De bacterie zou wel eens bijna helemaal uitgeroeid kunnen zijn onder de menselijke bevolking. Wanneer hij eenmaal door een antibioticakuur is lamgelegd, lijkt hij maar zeer langzaam weer terug te komen.’


  Niemand sprak een woord. Niemand bewoog zich.


  ‘Generaal Arvenick, wat is uw beste schatting van het aantal slachtoffers? Hoe hoog is dat aantal?’


  ‘Als we uitgaan van één besmette persoon op de eerste dag en van het feit dat iedere besmette persoon per dag weer één persoon besmet, dan hebben we aan het einde van de eerste maand een aantal slachtoffers van meer dan vijfhonderd miljoen.’


  Het was alsof de zuurstof uit de kamer werd gezogen.
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  De gezinsverpakking moutmelkballetjes zat in Wally Athertons ontbijtpakket. Wally was een langgestrafte en zat nu al tweeëntwintig jaar in de gevangenis, met nog maar vier jaar te gaan. Hij dreef een aantal kleine handeltjes in de gevangenis van Hazelton. Hij was een tussenpersoon en verdiende in de marge door sigaretten tegen junkfood te ruilen en binnengesmokkelde drank tegen blootblaadjes. Tegen de juiste prijs kon hij je zelfs aan een mobiele telefoon helpen. Het meeste wat hij deed leverde niet al te veel op, maar af en toe kreeg hij een kans om écht geld te verdienen.


  Dit was verreweg de grootste kans die hij ooit had gekregen.


  Twee maanden geleden werd er voor het eerst contact met hem opgenomen en sindsdien was hij bezig geweest met het treffen van voorbereidingen. Het geld stroomde al binnen op een rekening bij een bank in Toledo, Ohio – de stad waar hij woonde. Wanneer hij zou vrijkomen, zou hij miljonair zijn.


  Atherton pakte de doos moutmelkballetjes, wikkelde hem in een laken, deed de oortjes van zijn iPod touch in en ging op weg naar de wasruimte. ‘What’s going on?’ van Marvin Gaye begeleidde hem tijdens zijn wandeling.


  Toen hij alleen was in de wasruimte zette hij de doos moutmelkballetjes op een klaptafel, maakte hem open en strooide de inhoud op tafel. Ze stuiterden en rolden weg, maar er zat een kleine opstaande rand om het tafelblad, waardoor ze niet op de grond vielen. Hij vroeg zich af wat moutmelk eigenlijk was.


  Hij bekeek de chocoladeballetjes een voor een, totdat hij het specifieke balletje waar hij naar op zoek was had gevonden. Helemaal niets met mout aan dit balletje. Het was een met chocolade bekleed plastic bolletje, dat er net zo uitzag en hetzelfde aanvoelde als alle andere melkballetjes, maar het was iets groter dan de andere. Hij deed hem in zijn mond en zoog de chocolade er af. Vervolgens veegde hij hem droog met een doek, pakte een scheermes dat hij in zijn schoen had verstopt en sneed het plastic omhulsel voorzichtig open.


  Het brak open als een piepklein eitje. Er zat een verbazingwekkend klein voorwerp in.


  Een kleine mechanische spin, precies zoals hem was verteld. Op zijn rug was de allerkleinste camera vastgeplakt die hij ooit had gezien. Zo groot als een stip op een dobbelsteen, niet groter dan dat. Hij boog voorover om ernaar te kijken en keek toen vervolgens op zijn iPod touch. Hij kon zijn eigen gezicht op het beeldschermpje zien.


  Wally sprong op de tafel en begon de dekplaat over het plafondventilatiegat los te schroeven. Terwijl hij bezig was, vroeg hij zich af of machines over een soort basisbegrip van de wereld beschikten. Ze kwamen in beweging, reageerden ergens op en bewogen zich vervolgens weer. Geen vrije wil, maar toch een soort intelligentie. Wally was geïnteresseerd in de vrije wil. Ooit zou een machine daar ook over beschikken en een begin maken met zich een eigen zingeving aan te meten – daar was hij van overtuigd. Nu nog niet, maar wellicht binnen afzienbare tijd wel.


  Deze kleine vriend had geen eigen wil. Hij deed wat de rijke, anonieme klootzak die Wally hier één punt vier miljoen dollar voor had betaald hem opdroeg. Deze kleine arme drommel was een instrument van diens wil. En daarin verschilde hij niet zo veel van Wallace Atherton.


  Hij deed wat hem was opgedragen en plaatste de kleine Kruiper met zijn neus in de goede richting in de ventilatieschacht. Vervolgens tikte hij de applicatie op zijn iPod touch aan, en de Kruiper kroop vliegensvlug de schacht verder in, waarbij Wally hem aanstuurde door zijn vinger over het beeldschermpje te bewegen. Het geluid van zijn poten weerklonk als een zacht, haast lieflijk geklepper.


  In Wally’s oren klonk het als de echo van toekomstige goudstukken.


  Kitano haalde herinneringen op en de vlammen laaiden op in zijn geest. Het duurde zeker nog een uur voordat Dunne zou langskomen. Ondertussen had Kitano zijn herinneringen. Nu hij ouder werd, ondervond hij dat het heden steeds waziger werd en steeds meer op een droom begon te lijken, terwijl het verleden hem juist steeds duidelijker voor ogen stond. Het was alsof het verleden echt was en het heden slechts een schaduw. Zijn ware zelf leefde daar, keek er nog altijd rond en wachtte af, terwijl hij de gebeurtenissen van 1945 telkens weer opnieuw beleefde.


  Tegen de zomer was de oorlog tegen de Amerikanen aan het front op de Grote Oceaan een verloren zaak. Het inzetten van de Tokko was Japans verdoemde, romantische wanhoopspoging om het tij in de oorlog tegen de westerse imperialisten te keren. Machines van staal hadden gefaald. De machines van vlees waren de laatste hoop. Duizenden jonge Japanse soldaten bestuurden dapper hun vliegtuigen, bootjes en bemande torpedo’s op eenrichtingsmissies, gericht op het hart van de vijand. In het Westen zouden ze onder een andere Japanse benaming bekend worden, een woord dat zich als ‘goddelijke winden’ laat vertalen – naar een aantal tyfoons die in de dertiende eeuw een Mongoolse invasie om zeep hielpen.


  Goddelijke wind. Kamikaze.


  Maar zelfs dat kon de Amerikanen niet tegenhouden.


  Het werd een hete en akelige augustusmaand in het noorden van China. De Sovjets verzamelden zich in het noorden. Alles was één grote chaos. Er was een compleet nieuw soort bom op Hiroshima en Nagasaki gevallen, waardoor die steden binnen luttele seconden in de as werden gelegd. De Sovjets lanceerden hun aanval en braken eenvoudig door de linies van het Japanse Kwantung-leger. Alles was bijna verloren. Ze zouden binnen enkele dagen Eenheid 731 onder de voet lopen.


  Toen kwam het bevel: alle overgebleven gevangenen werden gedood en de archieven werden vernietigd.


  Er komen acht mannen bijeen in de vergaderruimte. De oudste was generaal Shiro Ishii, op dat moment drieënvijftig jaar oud, wiens stad van doodsangst elk moment tot stof zou vergaan. Kitano stond naast hem. De andere zes zijn vrijwillige Tokko, geen van allen ouder dan twintig jaar. Ishii was als commandant als een vader voor hen en had zich maandenlang persoonlijk met hun training beziggehouden. Hij was normaal gesproken nors tegen hen, haast wreed. Maar vandaag behandelt hij hen met een zekere plechtigheid. Ishii opent een doos van Japans cederhout en geeft elke Tokko een cilinder, waarbij hij een eerbiedige buiging maakt.


  Deze zes jongemannen zouden de laatste, verschrikkelijkste adem van de goddelijke wind bij zich dragen. Ze zijn de uitademers van de Uzumaki.


  Ze waren de laatste hoop.


  Elk Uzumaki-monster zat in een klein buisje ter grootte en met het uiterlijk van een sigaar, gemaakt van bronskleurig metaal. Het bestond uit twee door middel van schroefdraad aan elkaar bevestigde delen, en de naad ertussen was met was verzegeld. Er lagen zes van deze busjes, met identieke inhoud, in een doos van gepolijst Japans cederhout, waarin speciaal voor dit doel uitgesneden uitsparingen waren aangebracht. De koperen cilinders en de cederhouten doos waren gemaakt door de allerbeste vaklui van het Japanse keizerlijke leger. Eens per maand werden de cilinders eruit gehaald om door nieuwere exemplaren te worden vervangen. De wetenschappers van Eenheid 731 waren nog altijd bezig het wapen te verbeteren en te testen. Deze doos bevatte het hoogtepunt van hun verrichtingen.


  Voor Kitano, de zevende Tokko, hadden ze een speciale cilinder gemaakt, die klein genoeg was om in het bot van zijn vinger te worden geïmplanteerd.


  Hij zou zich gedeisd houden terwijl de onderzeeërs de andere zes vervoerden. Als zij faalden, zou hij slagen. Hij zou de wereld van hun vijand binnenglippen en het juiste moment afwachten. Vervolgens zou hij alles opbiechten en aldus hun vertrouwen winnen. Daarna zou hij naar de juiste plek op weg gaan, ergens in het noorden. Hij had de bottlenecks voor de belangrijkste vliegroutes uit zijn hoofd geleerd. Trekvogels waren welhaast perfecte infectieoverbrengers voor de Uzumaki. Ze zouden de dodelijke schimmel binnen enkele dagen over het hele land kunnen hebben verspreid.


  Hij zou daar ook in geslaagd zijn als Liam Connor er toen niet was geweest.


  Wally bracht de Kruiper tot stilstand boven de vijfde ventilatieschacht die hij passeerde – die boven de cel van die oude gek van een Kitano. Hij liet de kleine robotspin vooroverhellen, zodat de camera door het ventilatiegat omlaag keek. Het beeld was niet veel groter dan een postzegel, maar je kon duidelijk zien hoe die oude klootzak op zijn brits voor zich uit zat te staren.


  Ik hoop maar dat dit goed gaat, dacht Wally. Kitano was een behoorlijk foute oude Jap. Als het goed ging, was hij een rijk man. Maar als het fout afliep, dan was Wally Atherton ten dode opgeschreven.


  Wally bewoog zijn vingers over het schermpje. De kleine spin liet zich als een minuscuul blaadje door het rooster vallen en het beeld van de camera begon rond te draaien. Hij viel in een spiraalbaan omlaag naar het doel onder hem.
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  De onderdirecteur van de FBI zat tegenover Dunne in de limousine van gewapend staal en kogelwerend glas, maar de twee hadden al in geen kwartier hun mond opengedaan. Er viel niet veel te zeggen.


  Het voertuig vloog met een snelheid van meer dan honderdveertig kilometer per uur over de I-68, met voor hen en achter hen een escorte van de staatspolitie van West Virginia – hun zwaailichten aan, maar de sirenes uit. Het vliegveld van Morgantown lag vijftien kilometer achter hen en de federale gevangenis in Hazelton was nog een kleine tien kilometer verderop. Op de zitplaats naast Dunne stond een perspex doos met twee van Kitano’s duiven. In de kofferbak zaten nog meer vogels.


  Kitano wachtte op hem in zijn cel. Kitano was van alles op de hoogte gebracht. Hij had een ontmoeting met Dunne geëist.


  Het was Dunnes taak om Kitano zover te krijgen dat hij zich zou laten uitleveren.


  Het uiteindelijke plan van het leger was eenvoudig: geef het geld aan Orchidee, geef haar Kitano en schiet ze dan allebei dood.


  Dunne dacht aan de laatste keer dat hij Kitano buiten de gevangenis had ontmoet. Dat was op het landgoed van de oude man geweest, in Maryland, even ten westen van de hoofdstad. Het omheinde terrein van Kitano was relatief bescheiden voor de gemiddelde miljardair; het lag op een heuvel en bestond uit een reeks door middel van glazen promenades met elkaar verbonden modernistische gebouwen met lessenaarsdaken.


  Een Japanse bediende was Dunne door het hoofdhuis voorgegaan. Het huis was sober ingericht, met bamboevloeren en witte wanden met slechts enkele abstracte schilderijen en een verzameling Japanse zwaarden om de leegte te doorbreken. Vroeger testten samoeraikrijgers de kwaliteit van een zwaard door dwars door de opgestapelde lijken van geëxecuteerde misdadigers heen te hakken. Kitano was een fanaticus wat zwaarden betreft – zoals de meeste Japanse nationalisten werd hij geobsedeerd door het zwaard. Dunne dacht zich een citaat van Nietzsche te herinneren: ‘Iedere moordenaar houdt van het mes.’


  De gehele achterwand van Kitano’s huis was van glas en bood uitzicht op een vier hectare groot onberispelijk grasveld met zorgvuldig aangelegde tuinen. Dunne zag hem weer duidelijk voor zich, zoals hij daar op die dag buiten vanaf de heuvel naar beneden had staan kijken terwijl hij de borst van een van zijn duiven streelde.


  Kitano zat toen al diep in de problemen. Hij mocht het land niet meer uit en was reeds aangeklaagd voor federale belastingfraude. Zijn imperium moest daarvoor bloeden. Investeerders trokken hun geld terug en zijn zakenpartners meden hem. Kitano’s hele wereld, zijn zorgvuldig opgebouwde realiteit, was aan stukken gescheurd, en Dunne wist dat hij hoogstpersoonlijk het mes gehanteerd had.


  Dunne was door de glazen schuifdeuren naar buiten gegaan. Het weer op die herfstdag was koel maar zonnig. Op een teakhouten tafel naast Kitano stonden twee glazen en een fles whisky naast een patéschotel. Dunne herkende de whisky. Het was een Macallan Special Reserve uit 1945. Een fles van tienduizend dollar.


  ‘Ga je gang,’ zei Kitano.


  Dunne schonk een glas in. Kitano wierp de duif omhoog. ‘Let op,’ zei hij.


  De vogel vloog eerst een klein rondje en voerde toen een soort flikflak in de lucht uit. De vogel maakte nog twee van deze luchtsalto’s en keerde toen terug naar Kitano’s arm. ‘Niet geschikt voor duivenraces, maar evengoed een genot om naar te kijken, toch?’


  ‘Is het een nieuw ras?’


  ‘Welnee. Dit is een Engelse kortvoorhoofdtuimelaar. Die zijn er al eeuwen. Charles Darwin heeft nog over ze geschreven.’ Kitano liep naar de duiventil toe en Dunne volgde hem. Het woord ‘til’ dekte niet echt de lading; het was eerder een miniatuurduivenpaleis. Op glazen planken lagen nesten als een soort kleine appartementen naast elkaar, elk voorzien van eigen voeding en water. Kitano bracht de Engelse kortvoorhoofdtuimelaar terug naar zijn eigen woning en kwam toen weer naar buiten met een andere duif achter zich aan. ‘Dit is een raceduif. Er hangt een rood lint in die boom, die grote daar achter in het veld. Let op.’


  Kitano wierp de duif in de lucht en het dier schoot weg in de richting van de boom.


  ‘Neem wat van de matsutake-hazelnootpaté,’ zei Kitano. ‘Het is nu het perfecte seizoen voor deze paddenstoelen in de dennenbossen van Japan. Mijn kok maakt ze klaar volgens een speciaal recept. Hij marineert ze in bloed.’ Kitano schepte met een metalen lepeltje wat van de paddenstoelenpaté op een cracker. Hij nam een hap en maakte er toen eentje klaar voor Dunne. Dunne vond de scherpe smaak onweerstaanbaar. Veel van zijn verfijnde, dure smaak kon worden teruggevoerd tot deze man. Kitano had nieuwe werelden voor hem geopend.


  Dunne merkte dat Kitano naar de lucht keek.


  Dunne volgde zijn blik en zag een grote vogel, die hoog in de lucht rondcirkelde. ‘Is dat een havik?’ vroeg Dunne.


  ‘Een valk. Ik houd ook roofvogels.’


  De duif kwam naar hen toe vliegen met het rode lint in zijn snavel en was zich niet bewust van het gevaar. De valk hing bijna bewegingloos hoog in de lucht boven de duif. Geen van beiden zei iets.


  Uiteindelijk zei Kitano: ‘We hadden plannen.’


  Dunnes gezichtsuitdrukking bleef neutraal en hij nam nog een slokje van de verkwikkende alcohol. ‘Dat was lang geleden.’


  ‘De tijd heeft de noodzaak tot handelen niet verminderd.’


  Kitano leek kalm en onbewogen, maar Dunne wist wel beter. ‘Hitoshi –’


  ‘Jij en ik zouden de wereld gaan veranderen. In plaats daarvan stuur je mij naar de gevangenis.’


  ‘Dat heb je aan jezelf te danken.’


  ‘Ach, hou toch op. Jij hebt die aanklachten tegen mij ingediend. En je kunt er op elk moment ook weer een einde aan maken.’


  ‘Hitoshi, je liet mij geen keus.’


  Kitano bleef Dunne aankijken. ‘Hoe dicht zijn jullie bij een remedie?’


  ‘We hebben geen geneesmiddel. Laat het gaan. Het is voorbij.’


  Kitano keek weer naar de valk. ‘Hij kan duiken met een snelheid van tweehonderdnegentig kilometer per uur. Hij komt zó snel omlaag dat zijn prooi hem niet kan zien en ook niet in staat is om te reageren.’


  Dunne keek hoe de valk zijn vleugels introk en omlaag stortte; hij ging steeds sneller naarmate hij dichter bij zijn prooi kwam. Het was in een fractie van een seconde voorbij. De valk sloeg toe en de duif spatte zowat uiteen in de lucht.


  ‘Zorg dat die aanklachten worden ingetrokken,’ zei Kitano, ‘of ik zal je vermoorden.’


  Dunne had zijn whisky omzichtig op tafel neergezet en had Kitano recht in de ogen gekeken. ‘Denk je dat dit indruk op mij maakt? Een valk die een vervloekte duif afmaakt?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Als je onder die aanklachten voor belastingontduiking uit kunt komen, moet je dat vooral doen. Maar de Uzumaki is een zaak van de nationale veiligheid. Wanneer je ook maar iets verkeerds zegt, zal ik je sneller dan je zult kunnen bevatten zonder enige vorm van proces laten opsluiten.’ Dunne zweeg een moment. ‘Een andere mogelijkheid zou zijn je aan de Chinezen uit te leveren, zodat je door hen voor oorlogsmisdaden kunt worden vervolgd.’


  Dunne had het hem allemaal tot in de details uitgelegd.


  ‘Je hebt mij nodig,’ zei Kitano. ‘Als ik de Uzumaki eenmaal heb –’


  ‘Maar ik heb je niet nodig, Hitoshi, niet meer. Ik heb nu de president. En als Detrick eenmaal een geneesmiddel heeft ontwikkeld, kunnen we China uitschakelen wanneer we maar willen.’


  ‘Je hebt het hier met hem over gehad, met de president van Amerika?’


  ‘Als de tijd er rijp voor is, krijg ik hem wel mee.’


  Kitano gooide het over een andere boeg. ‘Japan zal zich verzetten tegen elke vorm van onwettig–’


  ‘We hebben al met de Japanse regering gesproken. Het zou hun het beste uitkomen wanneer we je laten verdwijnen. Je brengt hen in verlegenheid, omdat je hen doet denken aan een tijd die ze het liefst zouden vergeten. En nu moet je eens goed luisteren: ik ben hier de valk, en niet jij.’


  En daarmee was het afgelopen. Kitano had zijn mond gehouden. Hij had zijn rechtszaak verloren en was de gevangenis in gegaan. Sun-Agra werd opgedoekt.


  Kitano was nu niet veel meer dan een oude man in een kooi. Over niet al te lange tijd zou hij dood zijn. Wat er ook met Orchidee zou gebeuren, Kitano zou het niet overleven – daarover was de president het duidelijk met Dunne eens geweest.


  Twintig minuten later stonden ze voor Kitano’s cel. De oude man stond vastberaden in het midden van de kleine ruimte, met opgeheven hoofd en duidelijk kwaad. Vanachter Dunnes rug rolde men een karretje met de duivenkooi naar binnen. Kitano keurde het amper een blik waardig en bleef Dunne aankijken.


  ‘Laat ons alleen,’ zei Dunne tegen de bewaker.


  Toen ze alleen waren, wees Kitano naar de duiven. ‘Ik had verwacht dat ik naar mijn landgoed zou mogen gaan. Om ze weer eens te zien vliegen.’


  ‘Beslist onmogelijk op dit moment, zoals je zult begrijpen. Je wilde je duiven zien, en hier zijn ze dan.’ Dunne ging onmiddellijk door. ‘Laat me je meteen duidelijk maken hoe het vanaf dit moment verder zal gaan: je brengt ons naar Orchidee, samen met een marinier van de speciale eenheden. Hij zal het geld bij zich hebben. In de biljetten zijn volgapparaatjes van koolstof verborgen – die zijn niet te traceren. We zullen eerst toeslaan met een emp-wapen om al haar elektronica uit te schakelen en dus ook alle MicroKruipers die ze heeft verzameld. Wanneer we die belangrijkste dreiging hebben ontzenuwd, pakken we haar aan. We schakelen Orchidee uit, en dat is dan dat. Het is voorbij. En jij vliegt weg in een Black Hawk-helikopter.’ Dunne legde zijn hand op de duivenkooi. ‘We zetten je met je vogels op een vlucht naar Osaka en je bent weer een vrij man.’


  ‘Waarom zou ik je vertrouwen?’


  ‘Omdat ik de waarheid vertel.’


  Een van de duiven in de doos fladderde met zijn vleugels. ‘Ik wil een door de president ondertekend generaal pardon,’ zei Kitano, ‘voor alle misdaden die ik heb begaan.’


  Dunne bleef hem aankijken. ‘Dat is al geregeld. Als je het klaarspeelt.’


  ‘Wanneer?’


  ‘We wachten nog op een volgend communiqué van Orchidee. Dat verwachten we morgenochtend vroeg.’


  Kitano bestudeerde de opgesloten vogels en liet zijn vingers over het slot op het deurtje gaan. Hij deed een stap naar voren. Zijn gezicht was slechts enkele centimeters van dat van Dunne verwijderd.


  ‘Ik walg van u, meneer Dunne.’


  Dunne keek niet weg. Dat genoegen gunde hij hem niet.


  Kitano verraste hem. Hij spuugde hem in zijn gezicht.


  ‘Gore klootzak!’ zei Dunne.


  Kitano viel hem aan. Hij dook als een aap op Dunne af en begon hem met zijn handen in zijn gezicht te krabben. De stokoude gevangene was nog opmerkelijk sterk. Dunne kon hem niet van zich afschudden en schreeuwde om hulp.


  Een enorme bewaker kwam de cel binnen en greep Kitano bij de nek vast. De oude man werd door hem naar achteren geworpen en viel in een hoopje tegen de achtermuur.


  Een tweede bewaker boog zich met opengesperde ogen over Dunne heen. ‘Bent u gewond?’ Dunne schudde zijn hoofd van niet, hoewel hij bloed proefde. Hij was in shocktoestand. Zijn hals bloedde. De andere bewaker, de reus, had Kitano in een houdgreep vast. De duiven krijsten en sloegen wild met hun vleugels in hun kooi.


  Dunne kwam tot zichzelf en stond op. Hij veegde met de mouw van zijn jasje het bloed van zijn gezicht en zei: ‘Ik hoop dat Orchidee je zal opensnijden, net zoals jij al die gevangenen in Harbin hebt opengesneden.’


  Hij liet de oude man alleen met het gekrijs van zijn vogels.
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  De ruimte waarin Maggie badend in het zweet en hyperventilerend wakker werd, was pikdonker. Ze was in een vreselijk nare nachtmerrie verzonken geweest. Ze stond op een verlaten akker, waar Dylan in de verte van haar wegliep in de richting van een steile rots. Ze probeerde hem achterna te rennen om hem te redden, maar ze kon zich niet bewegen. Ze probeerde te schreeuwen en hem te waarschuwen, maar het was alsof haar keel van steen was gemaakt. Ze was buiten zinnen en in paniek, omdat ze niet in staat was haar zoon te waarschuwen en ook niet in staat was om hem tegen te houden.


  Maggie probeerde zichzelf te kalmeren en het angstaanjagende beeld van haar gevaar lopende zoon uit te wissen. De lucht was plakkerig en vochtig in het claustrofobische gasmasker. De tranen op haar wangen waren koud. Van niet heel erg ver weg hoorde ze het geluid van ganzen en hun kreten weerklonken in het vertrek.


  Ze wist wat er aan de hand was. De giftige stoffen in de Uzumaki waren chemisch verwant aan lsd–hallucinogeen, maar dan veel grover. De alkaloïden ontploften als een bom in je brein en veroorzaakten een wilde hallucinatorische manie. In de zeventiende eeuw hadden door geïnfecteerde rogge veroorzaakte uitbraken in Massachusetts tot de heksenprocessen van Salem geleid, waarbij besmette vrouwen ter dood werden gebracht. In Frankrijk hadden uitbraken in de zomer van 1789 de manische, razende rellen opgeroepen, die de Franse Revolutie hadden aangewakkerd.


  Ook al wist Maggie wat ze kon verwachten, de afschuwelijkheid van het erin ondergedompeld worden en de daadwerkelijke ervaring waren veel angstaanjagender dan ze zich had kunnen voorstellen. Ze was alleen in haar hoofd, alleen in het donker.


  De waanvoorstellingen bleven maar komen. Ze hoorde krabgeluiden, als van vingernagels op beton. Ze wist wat de bron van dat geluid was, ook al kon ze het niet zien. De ruimte lag vol met lijken, die rondkropen als spinnen. Tientallen van hen bevolkten de vloer. De vloer was ver onder haar. De lijken wilden haar tot zich nemen, maar ze konden haar niet bereiken.


  Maggie rukte verwoed met haar rechterarm in een poging haar hand uit de metalen handboei te bevrijden en deed haar uiterste best haar gedachten voldoende onder controle te krijgen om zich op deze taak te concentreren. Ze had altijd al kleine handen gehad en na een auto-ongeluk op haar zestiende waren de botten in haar rechterhand op twee plaatsen gebroken geweest. Met haar duim was het nooit meer helemaal goed gekomen. Ze kon hem helemaal in haar handpalm draaien alsof hij daarvoor bedoeld was. Ze kon haar hand tot een kleine gepunte cilindervorm samenknijpen en hem bijna overal in laten glijden. Vanaf het moment dat ze gevangengezet was, was ze bezig geweest hem te proberen uit de handboei te trekken.


  Trekken, Maggie. Trekken.


  Haar huid bleef achter het metaal steken en hoewel het een pijn als van bevriezingsbrandwonden veroorzaakte, hielp dat haar juist om zich te concentreren.


  Al het andere is niet echt. Blijf trekken.


  Het geluid van metaal.


  Jake bevond zich op de grens tussen waken en slapen. Hij was uiteindelijk in slaap gevallen, maar het was een lichte slaap; hij had te veel aan zijn hoofd om echt diep te kunnen slapen.


  Daar was het geluid weer. Het duurde even voordat Jake het metalen gepiep kon thuisbrengen. Maar toen was hij ook meteen klaarwakker.


  Het was de sluisdeur, de metalen duikbootachtige deur die Jake in zijn quarantainekamer van de buitenwereld scheidde.


  Hij zwaaide open. Het was dokter Roscoe, in hoogsteigen persoon. Ze hadden Jakes quarantaine opgeheven.


  ‘Is er iets met Dylan?’


  ‘Nee, dat niet. Je moet met mij meekomen.’


  ‘Waarom? Hoe laat is het?’


  ‘Vier uur in de morgen.’


  Er stonden twee geüniformeerde mannen op hem te wachten.


  ‘We zullen moeten praten terwijl we lopen,’ zei de man rechts, een lange Afro-Amerikaan, die duidelijk de leiding had. ‘Ik ben John Lexington, kolonel bij de luchtmacht, momenteel uitgeleend aan de Defense Intelligence Agency. En dit is majoor Robert Altair van de landmacht. We maken deel uit van het operatieteam. Wat hebben ze u verteld over de eisen van Orchidee?’


  ‘Niets.’


  ‘Ze heeft er twee. Ze wil Hitoshi Kitano en ze wil geld. Zoveel geld als een man kan dragen. We moeten Kitano vanmorgen op een door haar uitgekozen locatie afleveren. Er zou een marinier met hem meegaan om het geld te dragen.’


  ‘U zei “zou”.’


  ‘Orchidee heeft op het laatste moment haar plannen gewijzigd,’ zei Altair. ‘Ze probeert ons van ons stuk te brengen. Ze heeft een nieuwe gelddrager uitgekozen. Iemand die echt belang heeft bij het welzijn van Maggie Connor. Iemand wiens beslissingen beïnvloed zouden kunnen worden.’


  ‘Ze wil jou,’ zei Lexington. ‘We moeten je er klaar voor maken. We hebben niet veel tijd.’


  LAATSTE DAG


  ZATERDAG 30 OKTOBER


  Tokko
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  ‘Elk biljet weegt ongeveer een gram,’ zei majoor Altair, die een briefje van honderd dollar in zijn hand hield. ‘Duizend biljetten wegen dus een kilo. Je zult honderd keer dat aantal bij je hebben, honderdduizend briefjes, dus ongeveer honderd kilo.’ Jake keek omlaag naar de stapel geld en rekende het door. Tien miljoen dollar. Het leek niet genoeg geld. Niet voor dit alles.


  ‘We hebben in honderd biljetten volgapparaatjes verstopt,’ zei Altair. ‘Naalden in een hooiberg. Elk uur zal er eentje afgaan, waardoor er een signaal wordt verstuurd dat door het satellietsysteem zal worden opgepikt. Een keer per uur. Honderd uur, dus we hebben een meer dan vier dagen lange dekking.’


  ‘Zal ze die dan niet ontdekken?’ vroeg Jake.


  Altair gaf Jake een biljet. ‘Hier zit er eentje in. Kijk maar eens of je hem kunt vinden.’


  Jake bevoelde het briefje van honderd, vouwde hem dicht en weer open. Hij hield hem tegen het licht. Hij zag niets.


  ‘Het is een juweeltje. Geen silicium. Geen metaal. De antenne bestaat uit een weefsel van koolstof nanobuisjes; het is een draad die niet groter is dan een streng spinnenzijde. Hij loopt langs de rand van het biljet en is onzichtbaar voor bijna elk soort scantechnologie. Röntgenapparatuur, radiofrequentiescanners, noem maar op.’


  Jake begreep het. Op koolstof gebaseerde elektronica begon het terrein te betreden dat ooit het exclusieve domein van silicium was. ‘En de logische circuits?’


  ‘Halfgeleiders van pentaceen. Niet al te beste prestaties, maar goed genoeg. Een radiofrequente grafeenhalfgeleider stuurt de antenne aan. Het totaal wordt aangedreven door een elektrochemische krachtbron die uit een verzameling adenosinetrifosfaat bestaat. Koolstof. Een en al koolstof. Maar goed,’ rondde Altair af, ‘nu moeten we jou er dus nog klaar voor maken.’


  Tien minuten later lag Jake op zijn rug in een eenvoudige operatieruimte. Er stond een arts over hem heen gebogen, die een metalen injectiespuit met een tien centimeter lange naald in zijn hand had. ‘Links of rechts?’ vroeg de arts.


  ‘Links.’


  ‘Dit kan even pijn doen. Maar wat je ook doet, je mag je hoofd niet bewegen.’


  Hij stak de naald in de ruimte tussen zijn linkeroogbal en de oogkas. Hij duwde de plunjer langzaam omlaag en implanteerde het volgapparaatje.


  Altair hield de verrichtingen van de arts nauwlettend in de gaten. ‘Het is gebaseerd op hetzelfde principe als de volgapparaatjes in het geld, maar er zijn een paar kleine verschillen. De antenne loopt langs de oogzenuw. De sensor en de voeding zien eruit als bloedvaatjes. Vroeger plaatsten we ze in je arm, maar ze werden soms ontdekt door middel van een MRI-scan. Dit is beter. Het oog is een gebied dat erg lastig te scannen is. Het is daar een drukke boel en er zitten veel zenuwen en weefsels achter je oogbal. Niemand zal ons kleine volgapparaatje opmerken.’


  Jake onderdrukte de neiging zijn hoofd terug te trekken. Hij voelde hoe de naald in de ruimte naast zijn oog heen en weer bewoog. Hij moest aan Isaac Newton denken, die naalden achter zijn ogen duwde om de optische werking van het gezichtsvermogen te doorgronden. Newton was gestoord.


  De naald floepte er weer uit en Jake haalde diep adem. Hij ging langzaam rechtop zitten en knipperde een aantal keren snel met zijn ogen. Naald of niet, hij was gewoon ontzettend blij dat hij weer uit quarantaine was. Hij dacht dat hij gek zou zijn geworden als hij nog langer in die kleine ruimte niets had moeten blijven doen, terwijl Maggie vermist werd en Dylan een meter of wat bij hem vandaan achteruitging. Er woedde een brand diep in zijn binnenste, een verlangen naar vergelding. Hij wilde niets liever dan Dylan en Maggie redden en hij wilde Orchidee straffen voor wat ze had aangericht.


  ‘Raak de plek maar eens aan met je vinger,’ zei Altair. ‘Voel je dat? Dat kleine harde dingetje? Dat is je schakeling. Als je die overhaalt, wordt het signaal verstuurd. Dat zul je ook voelen, alsof iemand je een schop tegen je hoofd heeft gegeven. Je zou je gezichtsvermogen ook eventjes kunnen verliezen.’


  Majoor Altair legde het allemaal tot in de details uit en kolonel Lexington stond er vanaf de andere kant van de kamer naar te kijken. ‘Heb je het begrepen? Het ligt direct tegen het bloedvat aan, lekker warm. Er zijn maar twee dingen waardoor het afgaat. Eén: je schakelt hem zelf in, of –’


  ‘Twee: ik ben dood.’


  ‘Zo is het. Wanneer je hart ermee ophoudt zal het weefsel in je opperhuid snel afkoelen. Een sensor zal alarm slaan wanneer de temperatuur daar lager wordt dan 33,3 graden. Afhankelijk van de dikte van de vetlaag in het omliggende weefsel zal er dan binnen één en vijf minuten nadat je bent overleden een signaal worden verstuurd. Dat zal nog sneller gebeuren wanneer je de schakelaar zelf overhaalt. Binnen ongeveer een seconde of tien. In beide gevallen zullen we je positie met behulp van de satellieten kunnen bepalen en we zullen vervolgens binnen enkele minuten bij je zijn.’


  ‘Hoeveel minuten?’


  ‘Laat dat nu maar aan ons over. Jij moet gewoon meteen zodra iedereen aanwezig is de schakelaar overhalen. Wij zullen het gebied met een emp-wapen bestoken. En dan komen we eraan. We zullen op je letten. Jake, heb je dat begrepen? Orchidee is er, jij bent er, je activeert hem. En dan komen we eraan.’


  ‘Begrepen.’


  ‘Nog één ding. Als je hem inschakelt, moet je zorgen dat Orchidee nog een paar minuten blijft waar ze is. Zorg dat ze in de buurt blijft. Niet verder weg dan, laten we zeggen, tweehonderd meter. Heb je mij begrepen?’


  Jake zag de blik in Altairs ogen. Jake knikte. Hij begreep het. Voor het geval ze geen grondtroepen zouden sturen, maar bommen.


  ‘Heb je dat begrepen? Geen fouten, soldaat. Geen uitvluchten.’


  ‘Geen uitvluchten, meneer,’ zei Jake in een soldatenreflex.
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  Dunne zat met de president en de hoofdrolspelers uit de Nationale Veiligheidsraad in de conferentiezaal van Camp David en zweette als een gek. De voorzitter van de verenigde chefs van staven, een broodmagere marinier genaamd Stanley Narry, stond op en zei: ‘Meneer de president, het is nu of nooit. Of we sturen Sterling en Kitano erop af, of we zien ervan af.’


  De directeur van de FBI, een Afro-Amerikaanse voormalige senator van Illinois, stond ook op. ‘Meneer de president, zijn psychologische profiel is in orde. Sterling heeft in het leger gezeten, beschikt over een goede geestelijke discipline en scoort laag op de rebellieschaal. Het enige gevaar schuilt in het feit dat hij Maggie Connor goed kent en dat hij ook met haar zoon omgaat, hoewel dat natuurlijk ook de reden is dat Orchidee om hem gevraagd heeft.’


  Ze zwegen. Dunne keek toe hoe ze probeerden onder ogen te zien dat de wereld plotseling op de rand van vernietiging stond. Hij kon niet helder nadenken en had de afgelopen nacht amper geslapen. Dat moest wel door de stress komen. Hij had nog nooit eerder op zo’n manier op spanning gereageerd – hij leefde normaal gesproken op onder spanning. Maar goed, niemand in deze ruimte had ooit met een dreiging als deze te maken gehad.


  Hij merkte dat hij aan zijn arm zat te krabben. Zijn huid jeukte alsof er mieren onder kropen.


  De president richtte zich tot de voorzitter van de verenigde chefs van staven. ‘Stanley? Hoe ver zijn we?’


  ‘Elk emp-wapen in ons arsenaal is in de lucht en we hebben op een paar afgelegen gebieden na volledige dekking bereikt. En als je iets in brand gestoken wilt hebben, dan zou dat ons binnen twintig minuten moeten lukken. We hebben alle MK-77-brandbommen tevoorschijn gehaald die we konden vinden, ook al het oude spul uit de tijd van de Vietnamoorlog dat in het wapendepot in Fallbrook lag opgeslagen. En we hebben de MOAB’s nog, de grootste conventionele wapens in ons arsenaal, met een explosiebereik van een paar voetbalvelden. Dat is wat ik zou aanraden, meneer de president. Als het erop aankomt. Geen vergissingen mogelijk met een MOAB. De moeder van alle bommen.’


  ‘En hoe zit het met de grondtroepen?’


  ‘Dat zal langer duren. Afhankelijk van de locatie, een uur, een halfuur op zijn snelst.’


  Het hoofd van de NSA schraapte zijn keel. ‘Als ik even mag onderbreken, het eerste volgapparaatje zal over tien seconden afgaan. Negen, acht, zeven...’


  Dunne keek naar het scherm, waarop een kaart van het oosten van Amerika stond afgebeeld. Wanneer het volgapparaatje in het geld actief werd, zouden satellieten het signaal en de locatie oppikken en het in minder dan een seconde op het beeldscherm toveren.


  ‘Vijf, vier, drie, twee, een.’ Er volgde een moment stilte, en toen verscheen er een blauwe echo langs de kust, ten noorden van de uitstekende sliert van Cape Cod. Het satellietbeeld zoomde in, de kustlijn werd vergroot en het raster van menselijke steden werd duidelijker zichtbaar, alsook de kluwen van het wegennet van Boston.


  Dunne herkende de Charles-rivier, de lukraak neergezette gebouwen van het universiteitsterrein van MIT op de ene oever en Back Bay Boston op de andere oever. Hij werd er een beetje misselijk van. Uiteindelijk kwam er een einde aan het inzoomen en het beeldscherm had de maximale resolutie bereikt.


  De blauwe echo bevond zich in Beacon Street, twee straten van Mass Avenue verwijderd.


  ‘Ze wachten op het aanvalssein.’


  ‘Oké mensen,’ zei de president. ‘Erbij blijven. Als je moet pissen, dan is het nu te laat. Dit gaat elk moment van start.’


  Het duurde niet lang voordat het fout ging.


  Jake Sterling zat achter het stuur en Kitano zat naast hem in de passagiersstoel. Ze reden in een zilverkleurige Toyota Camry uit 2006, precies zoals hun was opgedragen. Het ging niet aan Jake en zijn contactpersonen voorbij dat de Camry de populairste auto van Amerika was en dat zilver de populairste kleur was.


  Het was een rustige zaterdagochtend in Boston en de lucht was helder met slechts hier en daar een wolk. Er was voorspeld dat er tegen de middag een koufront aan zou komen. Bladeren dwarrelden omlaag uit een esdoorn langs de kant van de weg.


  Ze kwamen aan bij het parkeerterrein aan Boylston Street, zoals Orchidee hun uren geleden per e-mail had opgedragen. Ze hadden een mobiele telefoon bij zich, die gisteren door de post in Fort Detrick was bezorgd. De geheim agenten in Langley hadden hem bestudeerd alsof het de steen van Rosetta was en zochten naar zaken die iets zouden onthullen over de aard van hun prooi. Ze hadden hem uit elkaar gehaald, hadden elk onderdeeltje bekeken, elke diode en radiofrequente filter, maar er was helemaal niets bijzonders aan het toestel. Het was een goedkope mobiele telefoon met een telefoonnummer. Verder niets.


  Zoals verwacht, ging de telefoon nu over. Jake nam op. De synthetische stem aan de andere kant van de lijn zei hem de parkeergarage waar ze nu stonden te verlaten en naar een garage aan de andere kant van de stad te rijden. Daarna werd de verbinding verbroken. Jake deed wat hem was opgedragen en was er zeker van dat men het telefoontje had onderschept en dat er een verkenningsteam onderweg was naar de nieuwe locatie.


  Jake wierp af en toe een blik op Kitano. De gelaatstrekken van de oude man waren levenloos. Zijn hoofd zat nog in het verband als gevolg van zijn vechtpartij met Dunne. Hij zweette ontzettend en er kwam een scherpe lucht van hem af. Jake kletste niet met hem; hij reed gewoon.


  De luchtmachtman, Lexington, had Jake gezegd de oude man goed in de gaten te houden. Kitano was hier niet uit vrije wil – meer als schaap dat aan het roofdier werd aangeboden – en het kon zijn dat hij zou proberen te vluchten. Lexington wilde Kitano met handboeien aan Jake vastmaken, maar de instructies van Orchidee lieten geen enkele ruimte voor wapens, touwen, horloges, of wat dan ook.


  Tien minuten later kwamen ze bij de parkeergarage aan. Jake nam het kleine parkeerkaartje uit de machine, reed naar binnen en begon de langzame spiraal omhoog op te rijden.


  Ze waren op het derde niveau aangekomen, toen de telefoon weer overging. Jake nam op en de stem zei: ‘Parkeer op de eerstvolgende lege plek.’ Jake en Kitano deden zoals hun werd opgedragen. ‘Ga naar niveau 4. Daar staat een rode Taurus met nummerborden uit Michigan. Stap erin en doe de zonneklep omlaag.’


  Ze stapten in en Jake klapte de zonneklep omlaag.


  Op het kaartje stond:


  ==


  STAP UIT.


  GA NAAR NIVEAU ÉÉN.


  STAP EEN GRIJS BUSJE IN VIA DE ACHTERDEUREN.


  Het busje leek vanbinnen wel een kruising tussen een voertuig van IT-specialisten en een ambulance. Er hingen twee videocamera’s in hoeken tegen het plafond. In het midden van de laadruimte van het busje bungelde een gelamineerd vel papier. Er stonden een reeks instructies op, die in volgorde moesten worden opgevolgd.


  De eerste stap bestond erin dat ze zich helemaal moesten uitkleden. Jake en Kitano gehoorzaamden. Algauw was Jake naakt op zijn handen na. Hij wikkelde het verbandgaas er langzaam van af en voelde meteen een stekende pijn omdat de brandwonden aan de lucht werden blootgesteld.


  Stap twee was dat ze al hun kleding en bezittingen in een stel metalen kratten moesten stoppen, die ze in een kast achter in het busje zetten, waarna ze hem afsloten met een Yale-hangslot.


  Vervolgens naar stap drie; Jake pakte de accutondeuse en schoor zijn haar kort, tot vlak tegen zijn schedel. Hij gaf de tondeuse aan Kitano en draaide in het rond voor de camera. Kitano schoor zijn dunne plukjes haar af en ging zichtbaar gebukt onder de vernedering van het ontbloten van zijn oude en vervallen lichaam. Er welde in Jake even een gevoel van mededogen voor Kitano op, wiens verschrompelde armen nauwelijks nog iets voorstelden en slechts uit huidflappen en pezen bestonden. Maar toen dacht hij aan Harbin en aan de martelingen en experimenten door Eenheid 731.


  Jake wendde zich af en bekeek zijn kortharige weerspiegeling in de achterruit van het busje. Hij voelde zich weer negentien, een soldaat in opleiding en nog niet geschoold in het reilen en zeilen van de dood.


  Stap vier: ze gingen voor een wit paneel in de zijwand van het busje staan. Jake vermoedde dat er een soort volledige lichaamsscan zou worden gemaakt. Altair had hem verzekerd dat het koolstof volgapparaatje dat ze bij hem hadden geïmplanteerd door bijna geen enkel apparaat zou worden opgemerkt, maar Jake maakte zich desondanks zorgen. Technici waren altijd overtuigd van de onfeilbaarheid van hun meest recente technologieën, net zoals Icarus vlak voordat ze uit de hemel omlaag vielen.


  En vervolgens doorliepen ze stap vijf tot zeven zoals die op het gelamineerde vel papier stonden. Ze kleedden zich aan – spijkerbroek, zonnebril en een rood overhemd voor beiden. Ze stapten uit het busje en namen het geld mee. Vervolgens moesten ze in de Volkswagen Golf met getinte ramen stappen, die drie plekken verderop geparkeerd stond. Instructies zouden daar weer onder de zonneklep zitten.


  Jake en Kitano stapten in de Golf. Jake klapte de zonneklep naar beneden.


  ==


  MAAK HET HANDSCHOENENKASTJE OPEN.


  Er zat alleen maar een iPhone in het handschoenenkastje.


  Jake pakte de telefoon op en het beeldscherm lichtte onmiddellijk op. Op het scherm stond hoe ze moesten rijden. Maar de eerste aanwijzing was:


  ==


  LAAT HET GELD ACHTER


  OP DE PARKEERPLEK.


  Laat het geld achter?


  Jake stapte uit de auto en zette de rugzak met het geld op het asfalt, terwijl Kitano hem nauwlettend in het oog hield vanaf de passagiersstoel. Jake stapte weer in, zette de Golf in zijn achteruit, reed naar achteren en begon over de spiraalvormige afrit af te dalen naar de uitgang.


  Honderd volgapparaatjes stonden nu op een lege parkeerplek.
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  Orchidee liep alleen naar het houten huisje toe. De zon scheen door de bomen en de sneeuw glinsterde. De lucht was koud en fris, een welkome afwisseling van de ondergrondse schuilkelder. Over niet al te lange tijd zou Orchidee hier weg kunnen – het rook er alsof er daarbeneden al iets was doodgegaan. Een paar minuten geleden had ze Maggie Connor in de schuilkelder alleen gelaten. Haar vastgebonden gevangene lag daar oncontroleerbaar te beven, zoals ze dat het afgelopen halfuur had gedaan. De verwaande kleindochter zag er net zo zielig uit als haar grootvader er aan het einde had uitgezien... en Orchidee was nog niet klaar met haar.


  Orchidee ging het houten huisje binnen, met haar laptop en een opgevouwen wit gewaad onder haar arm. Ze legde die midden op de stoffige vloer. Ze vouwde het witte gewaad open, waarin een kort tanto-zwaard lag en een oud Papa Nambu-pistool uit de Tweede Wereldoorlog. Ze controleerde het magazijn van het pistool nog een keer, wipte toen een losliggende vloerplank omhoog en verborg het handwapen onder de vloer. Ze drukte de vloerplank zorgvuldig weer op zijn plaats en legde het opgevouwen gewaad eroverheen, met het zwaard erbovenop.


  Ze ging in kleermakerszit op de vloer zitten en startte de computer op, een Lenovo-netbook met een ingebouwde draadloze netwerkkaart. Ze had hierboven beter bereik. Ze logde in op haar hoofdcomputer en controleerde de gps-locatie van de Volkswagen Golf. Het voertuig had Boston verlaten en volgde de door haar uitgestippelde route noordwaarts. Ze had op haar hoofdcomputer ook een stemherkenningsprogramma draaien, waarmee ze alle politiefrequentiebanden in de gaten hield, maar die had nog geen relevante opsporingsberichten opgepikt.


  Tot nu toe liep alles op rolletjes.


  Vervolgens klikte ze het zipbestand aan, een digitaal informatiepakketje dat alles over de Uzumaki bevatte. Ze bladerde snel door de memo’s heen, waarop met grote letters UITERST GEHEIM, NIET VOOR BUITENLANDERS stond.


  Het waren afschriften van geheime documenten die in de loop der jaren tegen aanzienlijke kosten en met groot risico waren verzameld. Alles over hoe Amerika de dodelijke schimmel na de oorlog in handen had gekregen. Documenten die aantoonden dat er in Fort Detrick aan agressieve tegenmaatregelen werd gewerkt, en dat alles met officiële toestemming van de assistent-nationaal veiligheidsadviseur. Documenten die duidelijk maakten dat Amerika, als men eenmaal een geneesmiddel tegen de Uzumaki had ontwikkeld, over een vernietigend biologisch wapen zou beschikken.


  Orchidee drukte een toets in en er werd een geluidsbestand afgespeeld – het meest belastende bewijsstuk. Het waren opnamen van Dunne en Kitano. ‘Het is de wet van Connor. De Uzumaki zal het perfecte wapen zijn. Als Detrick eenmaal een geneesmiddel heeft ontwikkeld.’ De stem van Dunne. De stemafdruk was onweerlegbaar. Die klootzak was erbij.


  Daarna volgde een tweede stem – Kitano: ‘Waar zou je het uitzetten?’


  Dunne: ‘Harbin is een mogelijkheid, alsof het door bouwwerkzaamheden is vrijgekomen. Of in de buurt van een van de biologische researchlaboratoria van het Chinese ministerie van Landbouw ten zuiden daarvan. Dan laat je het eruitzien alsof de incompetente idioten met de Uzumaki bezig waren en de schimmel per ongeluk zelf hebben laten vrijkomen.’


  Kitano: ‘Zoals het miltvuurincident in Sverdlovsk, waar de Sovjets in 1979 mee te maken hadden?’


  ‘Precies.’


  Dat zou het bezegelen. De Chinese regering zou ontploffen van woede.


  Ze tikte de persoonlijke e-mailadressen van de ambassadeurs van China en Japan in, en ook die van de hoogste militaire officieren van het Chinese ministerie van Staatsveiligheid en van het hoofdkwartier van de Japanse militaire inlichtingendienst. Vervolgens koppelde ze daar een bijlage met de bestanden aan.


  Ze verstuurde haar e-mailbericht.
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  Dunne staarde naar de landkaart aan de muur. Na precies een uur was het eerste signaal van het opsporingsapparaatje binnengekomen. Vanuit het midden van de parkeergarage. Niets.


  Het geld was nog op dezelfde plek.


  Nu waren ze seconden verwijderd van het tweede uursignaal.


  Ping! De stip verscheen op de landkaart. Niemand zei iets.


  De directeur van de FBI verbrak het zwijgen als eerste. ‘Ik begrijp het niet. Het geld is niet verplaatst. Er is twee uur voorbij en het geld is nog altijd op dezelfde locatie. Ik vind dat we erop af moeten gaan.’


  ‘Ja,’ zei de president. ‘Nu meteen.’


  Dunne probeerde zich te concentreren, maar hij kon niet helder denken. Er is al twee uur voorbij. Waarom zou ik je vertrouwen? ... Op sommige momenten voelde het alsof hij boven de zaal zweefde en het gebeuren van een afstand gadesloeg. Op andere momenten voelde hij zich verstijfd en verlamd, alsof zijn gedachten als een soort zuur zijn hersenweefsel aantastten. Wat was er verdomme met hem aan de hand?


  De stafchef van het Witte Huis kwam de zaal binnen. ‘Meneer de president, er is iets vreemds aan de hand. Op de Chinese en Japanse ambassades.’


  ‘Wat dan?’


  ‘De Chinese ambassadeur is des duivels. Hij zegt dat hij u moet spreken. Onmiddellijk. Voor de Japanse ambassadeur geldt hetzelfde.’


  ‘George, we hebben het nogal druk hier. Stuur iemand naar hen toe om voor kinderoppas te spelen.’


  ‘Beide ambassadeurs beweren dat we de overeenkomsten van de Biologische Wapens Conventie van de VN uit 1972 hebben geschonden. Omdat we een aanvalswapen zouden hebben ontwikkeld, dat de Uzumaki wordt genoemd.’


  Het werd doodstil in de zaal. Dunne dacht dat zijn huid in brand stond.


  ‘Dat woord heeft híj gebruikt?’


  ‘Ja, meneer de president. Ergens gedurende het afgelopen uur heeft Orchidee naar zowel de Chinese als de Japanse regering een bericht gestuurd. We weten nog niet wat erin staat, maar het is wel duidelijk dat ze hen over de Uzumaki heeft ingelicht.’


  De president bleef bijna een minuut lang stil en zijn gezicht werd door woede en bezorgdheid getekend. ‘Godverdomme. Ik begrijp het niet. Waarom zou ze dat doen?’


  ‘Meneer de president. Er is nog iets. Een aantal medewerkers van beide ambassades zou het werk hebben verlaten om zo snel mogelijk een vliegtuig naar Peking of Tokio te pakken. Het gerucht gaat dat ze de Uzumaki al heeft uitgezet.’
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  Jake en Kitano reden in noordelijke richting. Het beeldscherm van de iPhone gaf aan waar ze naartoe moesten. Er stond een landkaart op met een kleine cirkel die hun positie aangaf. Eronder stonden instructies die tijdens het rijden werden ververst. Jake legde de telefoon op het dashboard, waar hij er goed zicht op had.


  Ze naderden nu de grens met Canada en reden even ten oosten van het Ontariomeer, in een gebied dat de Thousand Islands heette. Hier werd de Saint Lawrence-rivier breder en vertakte hij zich, zodat hij om de achttienhonderd stukken land stroomde die leken op voor anker liggende schepen in de langzame stroom. Het sneeuwde licht. Het was nog steeds oktober, maar de winter kondigde zich al aan. Zo noordelijk kon er vanaf september al sneeuw vallen.


  Nadat ze Boston hadden verlaten waren ze in complete stilte verder gereden. De aanwijzingen op de iPhone gaven exact aan welke wegen Jake moest nemen; een reeks rijkswegen en provinciale wegen dwars door het westen van Massachusetts, toen via de punt van Vermont door New York en vervolgens door het Adirondackgebergte verder naar Watertown. Jake had de radio een paar keer aangezet om naar een nieuwsstation te luisteren voor het geval er nieuwe ontwikkelingen waren. Maar Kitano had hem telkens zonder een woord te zeggen weer uitgezet.


  Vier dagen. Er waren vier dagen verstreken sinds die psychopaat van een Orchidee aan de rol was gegaan. Liam was dood, Vlad was dood, Maggie was haar gevangene en Dylan was dodelijk ziek.


  Slechts vier dagen.


  Jake had overal pijn, een nawerking van de stroomstoten die hem anderhalve dag geleden bijna hadden geëlektrocuteerd. Zijn rechteroor deed nog steeds pijn en hij hoorde ook nog altijd slecht met die kant. Roscoe had gezegd dat zijn gehoor zich misschien wel nooit helemaal zou herstellen.


  Jake hield zich kranig, maar hij maakte zich grote zorgen om Dylan en voelde zich schuldig. Het had hem overdonderd hoe dapper Dylan was geweest door te vluchten voor Orchidee, door zijn leven te wagen om de Uzumaki bij haar uit de buurt te houden. Het brak zijn hart dat Dylans moed op zo’n verschrikkelijke manier werd beloond. Jake voelde zich verantwoordelijk. Hij had Dylan gevoed met ideeën over moedig zijn en angsten overwinnen. En nu betaalde Dylan daar de rekening voor. Een negen jaar oude jongen. De laatste keer dat ze elkaar hadden gezien, vlak voordat Jake naar Boston was vertrokken, was moeilijk geweest. Jake had met de telefoonhoorn tegen zijn oor gedrukt door het raam van Dylans quarantainekamer naar binnen staan kijken. ‘Ik voel me niet goed,’ had Dylan met een klein stemmetje gezegd. ‘Ik kan niet helder denken.’


  Jake had Dylan gouden bergen beloofd. ‘Ik zal je moeder vinden. Ik zal haar mee terug nemen. We slaan ons hier wel doorheen.’ Hij probeerde erin te geloven terwijl hij de woorden uitsprak, zodat Dylan het ook zou geloven. ‘Hou vol, kleine man.’


  De dokter stond klaar met een injectiespuit. Zodra Jake vertrokken was, wilden ze Dylan onmiddellijk verdoven. Het was het enige wat ze konden bedenken. Jake had al zijn krachten moeten aanspreken om niet door de duisternis te worden opgeslokt. Hij had zich nog nooit in zijn leven zo machteloos gevoeld.


  Jake werd geplaagd door een waarheid, waar hij nu al maanden omheen draaide. Hij had na zijn terugkeer uit de oorlog nog nooit iets zo graag gewild als een leven met Maggie en Dylan. Een andere toekomst kon hij zich niet voorstellen. Maar zijn droom werd versplinterd voordat die ook maar een kans kreeg om werkelijkheid te worden. In plaats daarvan leefde hij nu in een werkelijkheid, waarin Maggie de gevangene van Orchidee was en Dylan ernstig ziek was geworden. En het enige wat Jake kon doen was een bejaarde oorlogsmisdadiger naar zijn dood toe rijden.


  Hij probeerde het van zich af te schudden. Hij was kapot, door al zijn adrenaline heen, maar hij zat te popelen om iets te ondernemen. De combinatie van frustratie, woede en bezorgdheid maakte hem gevaarlijk en wellicht geneigd tot het nemen van foute beslissingen. Elke soldaat kende dat gevaar zoals hij zijn geweer kende. Wanneer je lange tijd onder hoge druk stond, vrat dat aan je; het slokte je op. Jake had het meegemaakt, hoe een te langdurige druk op de ketel kruipend langzaam zijn tol eiste. Maanden in de woestijn, starend over de zandvlakte, wachtend om te doden of gedood te worden. Het aantrekken van dat vervloekte, tegen biologische wapens beschermende pak, om het vervolgens weer uit te trekken. Het kwam als een opluchting toen ze eindelijk het bevel kregen op te rukken. Toen dat eenmaal was gebeurd, klaarde de lucht op. Alles werd messcherp, alsof men het contrast ineens had verhoogd. Je kon alles aan.


  ‘Er is een crisis gaande,’ zei Kitano plotseling, vlak nadat ze Hammond waren uit gereden en nog maar enkele kilometers van de grens met Canada verwijderd waren.


  Jake schrok zo erg dat hij van de weg raakte. De achterwielen slipten voordat hij ze weer op het asfalt kreeg. De weg was verlaten, met aan weerszijden niets anders dan bos. Hij was al een aantal kilometers geen enkele andere auto tegengekomen. ‘Waar heb je het over?’


  ‘In Japan. Een crisis met de mannen. Ongeveer twee derde van de jonge mannen. Ze zijn soshoku-danshi geworden.’


  ‘Ik weet niet wat dat betekent.’


  ‘Soshoku-danshi. Herbivore mannetjes. Grasetende mannen.’ Kitano schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn slap. Week. Niet langer geïnteresseerd in strijd. Ze hebben niet eens interesse voor vrouwen. Ze tuinieren. En ze kopen snuisterijen voor in hun huizen. Uit een marktonderzoek door Matsushita blijkt dat veertig procent van hen zittend plast.’


  Kitano zweeg. Jake wierp een blik opzij. Het gezicht van de oude man stond op onweer en hij kneep zijn ogen toe. Zijn handen krabden aan zijn huid. ‘Het Japanse ministerie van Defensie heeft het over een crisis,’ zei Kitano. ‘De graseters winnen terrein en over niet al te lange tijd zullen er geen mannen meer zijn die kunnen vechten. Het ministerie ziet zich gedwongen miljarden uit te geven aan de ontwikkeling van robotten die de verdediging van Japan op zich zullen moeten gaan nemen.’ Hij keek Jake aan, zijn van geelzucht vergeven ogen triest. ‘Ik schaam mij dat ik een Japanner ben.’


  Jake richtte zijn blik weer op de weg. Er stond een verlaten oude surveillancewagen van de politie op de oprit van een dichtgespijkerde hengelsportwinkel aan de rechterkant van de weg. Hij voelde Kitano’s blik als een schaduw op zijn gezicht. ‘Het is een fase. Een bevlieging. Volgend jaar beginnen ze allemaal weer met kickboksen.’


  ‘Nee. Je vergist je. Het is niet iets tijdelijks. Het komt door de oorlog.’


  ‘Welke oorlog?’


  Kitano grijnsde. ‘Welke oorlog? De énige oorlog. Niet die schermutselingen van tegenwoordig. Dat is allemaal kinderspel.’


  De lucht was leikleurig. Alles was oud; de huizen en de auto’s waar ze langsreden. Op een nabije helling stak een zendmast boven de bomen uit, het enige bewijs dat ze niet een of ander gat in de tijd waren binnengereden, waardoor ze twintig jaar terug waren geplaatst.


  De énige oorlog. De Tweede Wereldoorlog. De laatste totale, allesomvattende, erop-of-eronder-overlevingsoorlog. Een oorlog waarin de machtigste landen van de wereld hadden gevochten voor hun leven. Geen strategische schermutseling. Geen geschillen over dominostenen of olie. Een overlevingsoorlog. De wereld had sindsdien niet meer zoiets dergelijks aanschouwd.


  De oorlog had zijn stempel op Amerika gedrukt. Zij had Amerika van een grote mond voorzien en van het zelfvertrouwen om meer dan een halve eeuw over de wereld te heersen. Japan had de keerzijde meegemaakt, hoe het voelde om onderworpen te worden.


  Jake bracht de auto even tot stilstand voor een kruising met vier stopborden. Er kwamen geen andere auto’s aan. ‘Dat was lang geleden,’ zei hij.


  Kitano schudde zijn hoofd. ‘Een paar decennia betekenen niets voor Japan. We zijn een land dat niet makkelijk vergeet. We worden bijeengehouden door onze herinneringen.’ Hij sloot zijn ogen. Jake zag dat de okselvlekken in Kitano’s overhemd steeds groter werden. De man was doodsbang.


  ‘Na de oorlog,’ zei Kitano, ‘stelden we helemaal niets meer voor. De Amerikanen hadden ons gecastreerd. Ze ontheiligden de keizer en maakten een gewone sterveling van hem. Ze legden ons hun wetten op en herschiepen Japan naar Amerikaans voorbeeld. Ze namen zelfs onze vechtzwaarden in beslag. Om onze tradities levend te houden, vochten we met stompe, botte ijzers.’ Kitano grijnsde en spuugde op de vloer. ‘Ze behandelden ons als kinderen.’ Kitano begon weer te krabben en zijn handen bewogen zich wild. Er verschenen rode strepen op zijn armen. Als hij nog harder zou krabben, zou er bloed uit komen.


  ‘Rustig aan,’ zei Jake, ‘gaat het wel goed met je?’


  Kitano hield plotseling op met krabben, hield zijn hoofd iets schuin en luisterde ergens naar. ‘Hoor je dat? Dat geluid? Als een soort aanhoudend geklop?’


  Jake luisterde. Het was een tweebaansweg van platen gestort beton, met brede naden tussen de platen. De banden lieten bij elke volgende betonplaat een klap horen. ‘Ja, hoezo?’


  ‘Wat hebben ze je over mij verteld?’


  ‘Genoeg.’


  ‘Ik was geen groot strijder. Ik was een technicus. Een geniesoldaat. Net zoals jij, Jake. Jij reed toch op bulldozers?’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’ vroeg Jake geschrokken.


  Kitano negeerde zijn vraag. ‘Ik zal je eens een verhaal vertellen. Niet mijn eigen verhaal, maar een verhaal dat ik van een van de andere Tokko heb gehoord. Hij zei dat hij de hele tijd een geluid hoorde. Hij omschreef het zelfs als het geluid van autobanden op de weg. Regelmatig: bonk, bonk, bonk. De Tokko. Ze moesten naar Amerika reizen, daarnaartoe gebracht door de paar laatste duikboten van de Japanse vloot. Ze moesten een aanval met de Uzumaki uitvoeren. Ze waren de belangrijkste mannen in Japan en dienden de keizer vol trots. Ze werden geselecteerd uit bestaande Tokko-eenheden. Op basis van hun grote mate van toewijding. Begrijp je dat?’


  ‘Nee.’


  ‘Seigo Mori en ik studeerden allebei aan de universiteit van Tokio. Bijna alle kamikazes kwamen van de universiteit van Tokio. De beste en slimste studenten. De soldaten kwamen nu en dan langs en stelden ons in rijen op. “Wie meldt zich vrijwillig aan?” vroegen ze dan. “Wie gaat zich opofferen voor Japan?” Seigo was een ouderejaars Franse literatuur. Hij was een romanticus. Hij stapte naar voren. Seigo werd ingedeeld bij Tokko-eenheid 232. Zijn kamikazeteam kreeg het bevel om de Amerikanen in Okinawa aan te vallen. Ze waren allemaal jong en vlogen in vreselijke vliegtuigen, in de wrakken die overbleven nadat alles van waarde uit de lucht was geschoten. Hij had zijn senninbari om, een riem die door de handen van talloze vrouwen in elkaar was genaaid. Zijn moeder zat dagen op een straathoek om de benodigde handen bij elkaar te krijgen. Hij had ook zijn hanayome ningyo bij zich, zijn bruidspop.’


  Jake probeerde te volgen wat Kitano zei, maar hij sprong van de hak op de tak en er kwam nauwelijks iets zinnigs uit.


  ‘Seigo had een brief voor zijn oudere zus achtergelaten, waarin hij zijn laatste dag beschreef. Ik heb hem pas later gelezen, in 1954. Ze liet hem mij zien. Zijn eenheid, zo stond in de brief, had de avond daarvoor in een theehuis doorgebracht, waar ze hadden gedronken en gelachen. De volgende morgen richtten ze zich naar hun geboorteplaats en zongen vaderlandslievende liederen. Hoewel ze allemaal door twijfel werden verteerd, verdween elke vorm van onzekerheid toen ze in hun vliegtuigen over de startbaan taxieden. De plaatselijke meisjes kwamen naar hen kijken en zwaaiden met grote takken kersenbloesem. Ze zwaaiden hen uit. Ze zouden gaan sterven, ze waren trots. Ze waren de enige hoop. Seigo schreef dat hij gelukkig was. Hij zei dat hij zich nog nooit eerder zo levend had gevoeld. Hij verlangde ernaar de omarming van de dood binnen te vliegen, op een missie om zijn vaderland te redden. “Om mijn vader en moeder en zuster te verlossen van de blanke duivels.” Ze vertrokken na zonsopgang. En toen hoorde Seigo het; het geklop vanuit de neus van het vliegtuig. De moed zonk hem in de schoenen. Het was de motor. Hij was er de hele week mee bezig geweest en had geprobeerd hem goed te laten draaien op de vreselijk slechte brandstof die ze hadden gekregen. Hij had het geprobeerd, maar de waarheid was dat hij vanaf het begin verdoemd was. Het vliegtuig zou de laatste tweehonderdveertig kilometer naar het doel niet halen. Hij mocht blij zijn als hij ermee naar de basis kon terugvliegen. Hij schreef dat hij vloekte en schreeuwde en met zijn handen tegen het bedieningspaneel sloeg. De andere Tokko-piloten van zijn team begonnen afstand van hem te nemen en verdwenen in de wolken. Die mannen waren de meest naaste broeders die hij ooit had gehad. Ze zouden samen gaan sterven. De gedachte dat hij hen moest achterlaten werd hem bijna te veel. Maar hij had geen keus. Dus hij ging terug. Nadat hij was geland, rende hij naar zijn kazerne. Gelukkig was daar niemand aanwezig. Hij was alleen met zijn schande. Het was het ergste moment van zijn leven. Hij had zijn familie en zijn land in de steek gelaten, en bovenal ook zijn mede-Tokko. Hij schreef dat het voelde alsof hij al dood was. Zijn familie dacht ook dat hij dood was. De enige gedachte die hem troost kon bieden, was dat hij weldra in een ander vliegtuig zou zitten, gericht op een ander Amerikaans oorlogsschip. Maar hem zou een ander lot worden toebedeeld. In plaats daarvan werd hij naar Harbin overgeplaatst. Begrijp je het nu? Waarom hij werd uitgekozen?’


  ‘Nee. Ik begrijp het niet.’


  ‘Hij had laten zien dat hij bereid was te sterven. Hij was erg moedig, Seigo Mori. Hij wilde weer in een vliegtuig stappen en wilde meteen weer aanvallen. Maar als Tokko was hij ook bereid te wachten en een van de levende doden te zijn voor zolang als dat nodig was. Hij was geen soshoku-danshi. Geen grasetende man.’


  Er splitste zich een smalle asfaltweg naar rechts af van de hoofdweg, en het pijltje op de iPhone gaf aan dat Jake deze moest volgen. Na nog een paar afslagen kwamen ze op een grindweg terecht. Kitano’s gepraat beviel Jake helemaal niet. Hij werd – naast de zweetlucht die de oude man voortbracht – ook een zekere dreiging gewaar, een opgekropte agressie die elk moment tot uitbarsting kon komen. En dan was er nog het gekrab – nog even en hij zou zijn huid helemaal openkrabben.


  Kitano begon in paniek te raken, vermoedde Jake. Hij was aan het doordraaien. Jake zou hem goed in de gaten moeten houden wanneer ze de auto uitstapten. Wellicht zou hij proberen te vluchten, of misschien zou hij haar zelfs proberen aan te vallen, hoe belachelijk dat ook leek. Jake gaf hem geen ongelijk. Orchidee had Liam op wrede wijze gemarteld. Ze had Vlad en Harpo afgemaakt, en ze had Maggies huisgenoot vermoord. Ze had haar best gedaan Jake om te brengen. Wat zou ze gaan doen als ze Kitano te pakken kreeg?


  Kitano’s woede en zijn verhalen over de oorlog leidden Jake af. Dat was gevaarlijk, want het maakte het Jake lastiger zich op zijn eigenlijke vijand te concentreren. Orchidee was zijn doelwit. Hij moest zich op Orchidee richten en niet op Kitano. Iets meer dan honderdvijftig kilometer verder naar het noorden zouden ze het grote stuk nauwelijks bewoonde wildernis van noordelijk Canada binnenrijden. Dat gebied stond bekend als het ‘noordgat’ wat betreft gps-satellietdekking. Satellieten hingen voornamelijk boven de evenaar: de dekking werd slechter naarmate je verder naar het noorden ging.


  Jake raakte voorzichtig even de bij hem geïmplanteerde schakelaar aan, de minuscule draad naast zijn oog. Het enige wat hen nog met de buitenwereld verbond was dat volgzendertje, en straks zou zelfs dat wellicht niet meer werken.


  De weg maakte een scherpe bocht naar links en begon toen door een bos van kale bomen te slingeren. Jake keek hoe laat het was; ze hadden nu al bijna acht uur gereden. Er kwamen steeds meer donkere wolken.


  Er verscheen een adres op het beeldscherm van de iPhone: Giles Street 23. Niet veel later naderden ze een reeks vakantiehuizen, die een eindje van de weg af stonden. Nu de winter naderde stonden ze leeg. Er zaten luiken voor de ramen en de deuren werden al door kleine sneeuwbanken geblokkeerd. Achter de huizen kon Jake door de bomen af en toe een glimp van blauw water opvangen: de traag stromende Saint Lawrence, hier eerder een meer dan een rivier, bezaaid met duizenden eilanden. De grens was ergens halverwege het water. Aan de overkant lag Canada.


  Jake keek naar de adresaanduiding van de huizen aan de rechterkant van de weg, de huizen die aan de kant van de rivier stonden. Al snel zag hij nummer 23, een onopvallende zogenaamde saltbox – een vrijstaand huis met een aan de achterzijde doorgeschoten kap. De buitenmuur was bekleed met donkerbruin hout en het huis had een daarbij uit de toon vallende lichtblauwe deur. Hij reed de oprit op, waarbij de banden sporen in de sneeuw maakten, en stopte voor een dubbele garage.


  ‘Als de andere zes Tokko faalden, moest ik als laatste toeslaan. Tot die tijd moest ik de Uzumaki achterhouden,’ zei Kitano.


  ‘Jammer dan dat Connor hem van je heeft afgepakt,’ zei Jake. Hij stapte uit de auto en liep naar het raam aan de voorkant van het huis toe, terwijl hij Kitano voortdurend in de gaten hield. Jake wierp een blik door de glasruit. Het was leeg en donker in het huis.


  Kitano kwam met schokkerige en snelle bewegingen bij hem op de veranda staan. Zijn ogen vlogen van links naar rechts alsof hij net buiten zijn blikveld gevaar bevroedde. Hij was hysterisch aan het worden.


  Jake stapte van de veranda af en nam een kijkje in de garage. Het Fed-Ex-busje stond erin en de achterdeur stond open. Geen teken van leven.


  Hij ging terug naar de auto en pakte de iPhone op. De pijl op het beeldscherm wees dwars door het huis heen naar het water; eronder stond het woord ROEIBOOT.


  Hij liep om het huis heen en Kitano volgde hem. De houten roeiboot lag in het midden van de achtertuin, ondersteboven om de sneeuw buiten te houden.


  Er lagen twee parka’s onder.


  Jake gaf er eentje aan Kitano en trok de tweede zelf aan. Hij maakte de boot klaar voor de reis door hem om te rollen en hem naar de waterkant te slepen. Kitano verontschuldigde zich en ging bij de struiken staan plassen. Jake hield hem nauwlettend in de gaten.


  Enkele minuten later roeide Jake de rivier over. Zijn handen deden pijn, zowel vanwege de brandwonden als vanwege de kou. Het sneeuwde nog steeds en ze werden door een witte wereld omhuld. Er heerste totale stilte. Alleen het geluid van de roeispanen was te horen, het scheuren en kraken van hout op hout en de kleine plonsjes wanneer hij de riemen door het water trok.


  Achter in de boot zat Kitano recht tegenover Jake. De oude man was stil geworden en zat ineengedoken in zijn parka. Jake was blij met deze kans zich weer wat beter te concentreren. Hij was zich hyperbewust van elke kleine verandering in de lichaamsbewegingen van Kitano.


  Het beeldscherm van de iPhone lichtte op. De kaart was verdwenen en het scherm was leeg. Toen kwamen er twee woorden in beeld: STOP. WACHT.


  Jake tilde de riemen uit het water en de boot dreef verder op de stroming. Ze lagen midden op de enorme, trage rivier, honderden meters van enig eiland verwijderd. Het was verschrikkelijk koud. Kitano’s lippen bewogen, maar hij bracht geen geluid voort.


  Jake bekeek zijn onmiddellijke omgeving. Het water. De grijs-witte wolken. De sneeuwwitte oever, de zwakke schaduwen van de kale bomen. Waar wachtten ze op? Een boot? Hij bewoog de riemen een beetje heen en weer door het water om zijn spieren warm te houden. Hij hoopte vurig dat Dylan geen pijn leed. Maggie zou gek worden wanneer ze erachter zou komen. Ze zou ontroostbaar zijn. Ervan uitgaande dat ze nog leefde. Jake probeerde een manier te bedenken om hieruit te komen, een scenario waarin alles goed zou aflopen. Maar hij kon zich er niets bij voorstellen.


  Kitano begon weer te praten. ‘Toen Japan werd verslagen, werd onze ziel opgesloten. We ontkenden het. We slaagden erin onszelf te herscheppen binnen de matrix van de veroveraar, zoals een vogel die in de ribbenkast van het monster leeft. De vogel ontwaakt elke morgen en gaat zijn dagelijkse gang. Maar het duurt niet lang voordat de vogel beseft waar zijn lot uit bestaat. Hij leeft in de duisternis. Hij leeft in slavernij. Hij dient geen ander doel dan het voedsel van zijn gastheer te verteren. Hij wordt een parasiet.’


  De ogen van de oude man lichtten op als kooltjes. Er zaten vlokjes wit speeksel in zijn mondhoeken. ‘Wanneer dit besef tot de vogel doordringt,’ zei Kitano, ‘zal hij daar aanvankelijk in berusten en zijn lot aanvaarden. Dat is ook wat ik deed. Dat is wat de hedendaagse mannen van Japan hebben gedaan, die graseters. Ze zijn als kleine vogeltjes die in de kooi leven die Amerika voor hen heeft gebouwd. Ze hebben nooit een ander leven gekend. Ze hebben nooit gevochten. Ze hebben nooit bloed geproefd. Maar de tralies van de kooi zijn aan het wegrotten. Over niet al te lange tijd zal Amerika te zwak zijn om zichzelf te verdedigen, laat staan Japan. Dus moet de vogel in actie komen. De vogel moet zich een weg uit de duisternis vechten en weer het zonlicht in vliegen. Japan moet zich losmaken. Het moet zijn positie van gevaarlijke en trotse natie wederom innemen.’


  Er liep een koude rilling over Jakes rug. ‘Waar heb je het in hemelsnaam over?’


  ‘Weet je hoe we jullie noemen? Jullie blanken? De bata-kusai – de mannen die naar ranzige boter ruiken. Jullie zijn walgelijke schepsels die zichzelf niet eens goed kunnen wassen. En jullie zijn lafaards. Jullie komen naar ons toe, en vervolgens verslaan we jullie. De Nederlanders kwamen en ze overwonnen, maar uiteindelijk hebben we hen verslagen. De Fransen en de Engelsen net zo. Uiteindelijk zal onze moed, onze bereidheid te sterven jullie ondergang worden. Jullie eeuw is voorbij. De onze is begonnen.’


  ‘Je bent gestoord. Japan heeft zelfs geen echt leger,’ zei Jake. ‘Jullie grondwet verbiedt dat.’


  ‘Júllie grondwet,’ zei Kitano. ‘MacArthur heeft die geschreven. Die wet heeft geen enkele zeggenschap over míj. De legers van het Oosten, van China en Japan, zijn al net zo groot als dat van Amerika, en we kunnen vijf keer zoveel manschappen bij elkaar krijgen. Onze defensie-uitgaven verdubbelen elke vijf jaar. Over nog maar enkele jaren zal ons defensiebudget dat van Amerika overstijgen. De economische groei van China streeft die van jullie met een verbluffende marge voorbij. Jullie wankelen, China is in opkomst en Japan wijst het de weg. U bent geen domme man, meneer Sterling. U moet het toch ook zien. Binnenkort zullen we jullie in het niet doen verzinken. China zal het lichaam zijn en Japan het hoofd.’


  ‘China en Japan haten elkaar.’


  ‘Water kent eb en vloed. De Europese landen waren ook eeuwenlang vijanden van elkaar. Ook China en Japan bestreden elkaar in een gevecht om de overhand te krijgen. Maar nu zullen we onze krachten bundelen.’


  Jake voelde een ongelofelijke warmte van Kitano af komen. De man gloeide helemaal. Jake hoorde een zoemend geluid in de verte. Een minuut later zag hij hem boven het water hun kant op komen zweven, te klein voor een vliegtuig.


  Het vloog over hun hoofden heen, maakte toen een draai en begon rondjes te vliegen. Jake herkende het toestel – een onbemand luchtvoertuig, een zogenaamde UAV, misschien een van de oude RQ-2 Pioneers die de marine in de Eerste Golfoorlog had gebruikt. Jake had ze een aantal keren van dichtbij gezien: ze waren zo lang als een mens, iets meer dan een halve meter hoog, hadden een spanwijdte van meer dan vier meter en werden voornamelijk gebruikt voor verkenningsdoeleinden. Deze was slanker dan de oude RQ-2’s; het was waarschijnlijk een van de nieuwere. Wat deed een RQ-7 Shadow hier in vredesnaam?


  ‘Weet je iets van de geschiedenis van de kamikazes?’ zei Kitano, die de UAV compleet negeerde. ‘Ze werden vernoemd naar een stel zeer zware tyfoons, de goddelijke winden, die de Mongoolse vloten van Kublai Khan verwoestten – eerst in 1274 en later in 1281 nog een keer. De Mongolen wilden Japan binnenvallen. Hun arrogantie heeft hun het leven gekost. Degenen die niet in de stormen omkwamen, werden door de Japanse troepen afgeslacht. De zevenhonderd jaar daarna durfde geen enkele gaijin diezelfde fout te maken. Tot de Amerikanen kwamen, de bata-kusai, de meest recente incarnatie van de ranzige botermannen. Wanneer die vernietigd zijn, wanneer júllie vernietigd zijn, zal niemand Japan ooit nog durven te bedreigen.’


  De lucht was koud en er was geen wind. Sneeuwvlokken vielen langzaam omlaag. ‘Hou op met die flauwekul,’ zei Jake. ‘Wat zit je toch te bazelen?’


  ‘Laat me je eens een vraag stellen. Wat als jullie Amerikanen zouden ontdekken dat de Chinezen de Uzumaki al sinds de oorlog in hun bezit hebben? En dat ze er niemand iets over hebben verteld? Wat als ze een miljarden dollars kostende onderzoeksinstelling hebben gebouwd met het doel een geneesmiddel tegen de Uzumaki te ontwikkelen? En wat als vervolgens een opname wordt ontdekt, waarop een zeer hooggeplaatste Chinese regeringsmedewerker een aanvalsplan uit de doeken doet om de Uzumaki in Amerika uit te zetten, een aanval waarbij vele miljoenen van jullie burgers zullen omkomen? Wat zouden jullie dán denken? Zouden jullie iets ondernemen om hen tegen te houden?’


  ‘Hou op met die spelletjes.’


  ‘Geef antwoord. Zouden jullie iets doen om hen tegen te houden?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En als iemand anders hen zou tegenhouden, als iemand anders het hen betaald zou zetten? Zou die persoon, of dat land dan jullie bondgenoot worden? Zelfs als ze in het verleden jullie vijand waren?’


  ‘Vertel mij nu maar eens wat er aan de hand is.’


  ‘Uren geleden heeft Orchidee een aantal versleutelde bestanden naar de ambassades van Japan en China gestuurd. Die bevatten documenten en geluidsbestanden die aantonen dat Amerika een biologische aanval op China voorbereidt. Een geheime, achterbakse en verachtelijke onderneming. Een plan om de Uzumaki als wapen in te zetten om de Chinese regering ten val te brengen. Om duizenden, wellicht miljoenen onschuldige Chinese burgers te doden.’


  De woorden kwamen aan als een elektrische schok. Ineens begreep Jake het. ‘Gore klootzak. Jíj hebt Orchidee ingehuurd.’


  Hij zag nu opeens allerlei verbanden en de beelden overspoelden zijn geest. Connor die van de brug springt. Vlad die door zijn hoofd wordt geschoten. Dylan alleen in een quarantainekamer. Alles door toedoen van deze man. ‘Je betaalt Orchidee om je uit de gevangenis te krijgen. Je hebt dit alles gedaan om in vrijheid te komen.’ Jake tilde een van de roeispanen uit het water en hield hem als een knuppel omhoog. ‘Zeg me waar Maggie is.’


  Kitano negeerde zijn dreigement. ‘Amerika heeft de Uzumaki meer dan zestig jaar geheimgehouden. Men heeft alles rond de beruchte Japanse Eenheid 731 in de doofpot gestopt om dit kostbare geheim te beschermen. En Amerika werkt momenteel aan een aanvalsprogramma van tegenmaatregelen, waarmee het in staat zal zijn de Uzumaki als aanvalswapen te gebruiken. En ik heb bewijsmateriaal voor dat alles.’


  ‘Dat is complete onzin. Niemand zal je geloven. Documenten kunnen vervalst worden. Denk je dat China je hierdoor in de armen zal sluiten? Dat ze je vriend zullen worden, alleen op basis van een of andere aan jouw gestoorde brein ontsproten complottheorie over een Amerikaanse aanval op China?’


  ‘De Chinezen zullen mij bewonderen omdat ik wraak heb genomen op de blanke duivels.’


  ‘Wraak? Wat heeft dat te –’


  Kitano onderbrak hem. ‘Je hebt het nog steeds niet door, hè? Het is voorbij. De Uzumaki is al uitgezet. Hij is zich al aan het verspreiden.’
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  Dunne kneep ertussenuit naar zijn tijdelijke kantoor in Camp David, een kamer met houten lambrisering. Hij hield zijn telefoon tegen zijn oor gedrukt en was druk in gesprek met Paul Waller, zijn attaché. Er kwamen verontrustende berichten uit de gevangenis in Hazelton binnen. ‘Zeventien bewakers hebben zich ziek gemeld,’ zei Waller. ‘De gevangenen zijn onrustig. Er is oproer uitgebroken.’


  ‘Waarom?’


  ‘Dat weet niemand. Iedereen doet vreemd. De gevangenisdirecteur zei dat hij nog nooit zoiets had meegemaakt.’


  ‘Zoek uit waaróm.’


  Dunne gooide de telefoon op zijn bureau neer. Zijn huid jeukte alsof die in brand stond. Hij probeerde zijn kalmte te bewaren, maar het leek wel alsof zijn gedachten in flarden werden gescheurd voordat hij ze volledig kon bevatten. Hij zag lichtstrepen voor zijn ogen.


  Hij schonk een glas water in uit de kan op tafel en ging aan zijn bureau zitten. Zijn hand trilde toen hij een slok probeerde te nemen. ‘Er is iets niet in orde met me,’ zei hij hardop. Hij kon het niet langer ontkennen. Zijn gedachten gingen nu alle kanten op, bijna alsof ze zijn hoofd uit kropen, als spinnen op zijn schedel. Het ene moment was hij Lawrence Dunne, in lichaam en wezen, de assistent-nationaal veiligheidsadviseur van het machtigste land van de wereld. Het volgende moment was hij een losse verzameling van stof, water en zand.


  ‘Levende dode,’ zei een stem.


  Dunne keek geschrokken op. Het duurde even voordat hij zich realiseerde dat hij dat zélf had gezegd. Hij zat in een stoel achter zijn bureau, zijn BlackBerry voor zijn neus op het bureaublad, maar hij stond ook aan de andere kant van zijn kantoor naar zichzelf in de bureaustoel te kijken. Ik heb een soort zenuwinzinking.


  De andere Dunne keek naar hem. De andere Dunne werd een rottend lijk, waarvan stukken huid als afgebladderde verflagen omlaag hingen. De andere Dunne begon te spreken en zijn stem klonk alsof die vanaf de bodem van een put kwam. ‘Levende dode.’


  Dunne sloot zijn ogen. De andere Dunne was er nog steeds, hij stond hem op te wachten in de duisternis.


  Ik ben aan het instorten.


  Hij werd door misselijkheid overvallen. Hij schudde zijn hoofd en zag lichtstrepen als van lichtspoorkogels. De muren begonnen ritmisch te bewegen, alsof het kantoor een reusachtig levend dier was.


  De gevángenis. Iedereen in de gevangenis was krankzinnig aan het worden.


  Hij zag Kitano voor zich; de oude man lag op de vloer van zijn gevangeniscel en er zat een druppel speeksel op zijn lippen.


  De telefoon op zijn bureau begon te trillen en het geval kronkelde als een levend wezen. Dunne bracht zichzelf ertoe hem op te pakken.


  Het was Waller weer. Hij klonk paniekerig. ‘Ze hebben Kitano’s cel overhoopgehaald. Hij had een telefoon. Een vervloekt mobieltje – een van de bewakers heeft toegegeven dat hij hem naar binnen heeft gesmokkeld. Hij heeft de hele tijd sms’jes met iemand uitgewisseld. Lawrence, hij wíst ervan. Hij wíst wat er allemaal ging komen. De eisen, alles. Maar dat is nog niet eens het ergste. In een van de boeken had hij een kleine ruimte uitgesneden. Daar hebben ze een MicroKruiper in gevonden. Er zat een briefje omheen. Op het briefje stond: DE VALK VALT AAN.’


  Dunne liet de telefoon uit zijn handen vallen. Het licht in de kamer werd donkerrood. Dunne deed zijn uiterste best zijn gedachten onder controle te houden. De muren werden bloedrood. Hij keek omhoog en zag een valk die zijn vleugels introk.


  Dunne rende zijn kantoor uit en probeerde te vluchten. Hij staarde naar boven, waar hij niet het plafond zag, maar een hemel die in brand stond. De vlammen brandden gaten in de wereld. Uit het midden van de draaikolk kwam een Tokko-vliegtuig in duikvlucht omlaag. Er schoten oranje vlammen uit, die wegsmolten en weer terugkeerden; ze leken soms op een valk en dan weer op een vlammend zwaard. Dunne schreeuwde zich de longen uit het lijf, maar hij hoorde niets. Hij rende net zo lang tot de bewakers van de marine hem te pakken kregen.


  Het volgende moment lag hij op de vloer en werd hij door sterke armen tegen de grond gedrukt. De president, de ministerraad, de verenigde chefs van staven – ze stonden allemaal over hem heen gebogen. Mannen in hun uniformen, de attributen van de macht. Bommen, raketten, satellieten – ze konden allemaal niets uitrichten. Vandaag kwam er een einde aan. Kitano zou aan alles een einde maken.
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  Maggie had niet veel tijd meer.


  Ze probeerde zich van de handboeien om haar polsen te ontdoen. Op de kleine tafel een halve meter verderop lag de pincet die Orchidee de vorige dag had gebruikt. Het was een wapen van niets, maar als ze hem te pakken kon krijgen had ze tenminste iets.


  De huid op haar rechterpols was kapotgegaan en krulde nu iets om. Het glibberige bloed was als een soort glijmiddel tussen haar vlees en het metaal. Nog een paar minuten en ze zou eruit zijn. Als Orchidee nu nog maar een paar minuten langer wegbleef.


  Maggie was er bijna.


  Als Orchidee nu maar wegbleef.


  De afgelopen twaalf uur had ze een angstaanjagende innerlijke reis gemaakt. Een afdaling naar de waanzin en toen, ongelofelijk genoeg, een terugkeer naar de rede. Orchidee had haar met de Uzumaki besmet en had haar een nacht lang in totale duisternis alleen gelaten. Opgesloten in het claustrofobische gasmasker was Maggie met elk oneindig lang uur meer buiten zinnen geraakt. Ze had geprobeerd te schreeuwen en te ontsnappen aan de lijken die haar vastgrepen.


  Orchidee was pas uren later teruggekomen en toen ze de verlichting aandeed, werden haar spookachtige belagers in ieder geval even verdreven. Maggie tierde en vloekte zoals ze nog nooit had gedaan. Ze had Orchidee brullend een teef en een hoer genoemd en ze had alle manieren waarop ze haar zou willen vermoorden uitgeschreeuwd. Ze was van een duivel bezeten die in weinig opzichten leek op de persoon die Maggie als zichzelf kende.


  Orchidee had haar rugzak, die op de werkbank stond, opengeritst en had haar hand erin gestoken. Maggie was doorgegaan met vloeken en was pas opgehouden toen ze zag wat Orchidee in haar handpalm hield. Een glazen medicijnflesje gevuld met haar grootvaders oplichtende Fusarium-schimmel.


  Orchidee nam wat van de veelkleurige draderige schimmel en mengde het met een vloeistof in een reageerbuisje. Ze zoog het mengsel met een injectiespuit op en injecteerde het in Maggies maagstreek.


  Daarna was Orchidee weer weggegaan.


  De paar uur daarna bleef Maggie last houden van koortsrillingen, van gestoorde visioenen vol Kruipers die haar zoon aan stukken scheurden en van lijken die haar probeerden te grijpen. Maar na enige tijd begon er iets te veranderen. De hallucinaties werden minder hevig.


  De waanzinnige jeuk, de moordzuchtige fantasieën, de lijken; ze verdwenen met het uur verder naar de achtergrond. Orchidee kwam zo nu en dan terug en hield haar bewegingen nauwlettend in de gaten. Ze nam dan Maggies temperatuur op en nam ook telkens wat bloed af, dat ze in een kleine koelkast zette.


  Maggie kon aan Orchidee zien dat ze tevreden was.


  De oplichtende schimmel.


  ‘Die grootvader van je,’ had Orchidee gezegd.


  Maggie dacht aan de oplichtende schimmel op het stuk hout, de beloning die Liam aan het einde van het letterboxspoor had neergelegd. Dát was wat ze daar moesten vinden. Dat was wat Liam hun had nagelaten. Haar grootvader had een tegengif tegen de Uzumaki gemaakt.


  Hij had een tegengif samengesteld tegen het gevaarlijkste biologische wapen dat ooit was ontwikkeld. Om die reden zou ze hier niet sterven, verward en alleen. De groei van de Uzumaki kon een halt worden toegeroepen. Dankzij haar grootvader.


  Toen dat besef goed tot haar was doorgedrongen, werd Maggie overspoeld door emoties. Groot ontzag, een enorm respect en bewondering voor haar grootvader, en een opluchting waarvan haar hele lichaam werd doordrongen. Hij was in zijn eentje geslaagd in iets wat alle wetenschappers in Detrick bij elkaar niet hadden kunnen klaarspelen.


  Maar Maggies opluchting begon al snel af te nemen. Langzaam maar zeker kwam de schaduwzijde van deze wetenschap in haar tot rijping.


  Orchidee beschikte over het geneesmiddel.


  De wet van Connor: als je de remedie hebt, heb je ook een wapen.


  Maggie trok zo hard als ze kon en sloeg geen acht op de brandende pijn. Met een laatste scherpe ruk schoot haar hand uit de handboei. Ze spreidde haar vingers en de spieren functioneerden nog, hoewel ze nauwelijks gevoel in haar vingers had.


  Een geluid. De deur boven aan de trap ging open.


  Ze griste de pincet van het tafeltje en deed haar hand snel weer omlaag alsof die nog in de handboei zat.


  Ze dwong zichzelf langzaam en rustig adem te halen.


  Eén kans.


  Orchidee kwam met getrokken pistool de trap af, zoals ze altijd deed. Ze zag Maggie en bekeek haar van top tot teen. Daarna stopte ze het pistool weer in de holster op haar onderrug en deed de deur op het knipslot.


  Maggie probeerde haar ademhaling onder controle te krijgen, terwijl Orchidee een schone naald uit de plastic verpakking haalde en hem op de injectiespuit bevestigde om weer bloed van Maggie af te nemen.


  Maggie bleef in gedachten de te volgen stappen doornemen en probeerde niet compleet in paniek te raken. Uiteindelijk draaide Orchidee zich om, met de injectienaald in haar hand. Ze kwam naar Maggie toe zoals ze dat alle vorige keren had gedaan.


  Maggie lette op haar ritme. Opletten. Klaarmaken. Maak je klaar.


  Orchidee ging voor haar staan en hield de injectiespuit omhoog.


  Maar toen aarzelde Orchidee en ze keek naar de grond.


  O, shit. Ze had een druppel bloed van Maggies pols omlaag zien vallen.


  Orchidee richtte haar hoofd weer op en keek Maggie recht in de ogen. Maggie verplaatste de pincet iets in haar hand, zodat ze hem nu als een ijspriem in haar vuist hield.


  Ze waagde het erop. Met een grote zwaai van haar arm ramde Maggie het scherpe uiteinde van de pincet in het gezicht van Orchidee.


  Orchidee gilde en draaide haar hoofd en haar lichaam naar rechts. Dat bezegelde Maggies lot. Maggie liet de pincet los en probeerde Orchidees pistool te pakken. Maar omdat Orchidee zich naar rechts afwendde, blokkeerde ze met haar lichaam de toegang tot het pistool. Of het nu toeval was of haar instinct, Orchidee had Maggies enige hoop tenietgedaan.


  Toeval of instinct, het maakte niets uit. Orchidee deed een stap naar achteren, met de pincet nog in haar wang, waardoor Maggie met haar ene vrije hand slechts in de lucht graaide.


  ‘Ik vermoord je!’ brulde Orchidee, terwijl het bloed uit de wond stroomde. Ze trok de pincet uit haar wang en smeet hem door de kamer.


  Orchidee deed hijgend en met opengesperde ogen nog een stap naar achteren. Ze pakte een stuk touw op en stormde op Maggie af, waarna ze haar vrije arm vastpakte en hem vastbond. Maggie vocht terug, maar Orchidee was veel sterker.


  Toen Maggie weer goed vastzat, pakte Orchidee de glazen bol op. Maggie zag tot haar schrik dat hij vol met Kruipers zat. Orchidee gooide een spoel met dun draad over een plafondbalk en maakte daar de bol op dusdanige manier aan vast dat hij vlak boven Maggie bungelde, slechts enkele centimeters van haar gezicht verwijderd.


  Orchidee maakte een beweging met haar gehandschoende hand en de Kruipers kwamen tot leven. Ze waren door het dolle heen en renden als een nest gestoorde spinnen in het rond. Het geluid dat ze maakten was een schelle kakofonie van duizenden vlijmscherpe poten die wild tegen het glas krasten.


  Met een ruw gebaar griste Orchidee een hamer van de werkbank en hield die met opengesperde ogen omhoog. Ze had haar tanden ontbloot en haar hele lichaam trilde van woede. ‘Je zoon is met de Uzumaki besmet. Wist je dat? Hij zal nu wel op sterven na dood zijn. Hij zal overleden zijn tegen de tijd dat ik het geneesmiddel bij de Chinezen en de Japanners heb afgeleverd. Je beschermheer, Jake? Ik zal hem in zijn gezicht schieten.’


  Maggie worstelde met haar boeien. Orchidee boog zich dreigend over haar heen en gromde als een dol geworden dier. ‘Maak je op voor wat komen gaat. Je beschermheer is dood. Je zoon is krankzinnig geworden. De Uzumaki begint zich overal te verspreiden.’ Ze tikte met de hamer tegen de glazen bol. ‘Ik zal deze bol openbreken en dan zullen ze op je vallen. Ze zullen je ogen doorsnijden en je vervloekte schedel binnenkruipen, waar ze zich aan je hersenen te goed zullen doen. En ik zal er genoegen in scheppen je te zien sterven. Ik zal er met volle teugen van genieten.’
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  ‘Waar is Maggie?’ vroeg Jake, zijn handen om Kitano’s keel geslagen. ‘Zeg het me, vuile klootzak – WAAR IS MAGGIE?’


  ‘Je kunt mij wel vermoorden, maar dat zal Maggie Connor het leven kosten,’ zei Kitano. Hij wees naar de telefoon. ‘Pak de telefoon op.’


  ‘ZEG HET ME NU.’


  ‘Ik benijd je niet,’ zei Kitano, wiens ogen opeens weer helder stonden – alsof de demonen op onverklaarbare wijze waren verdwenen. ‘Jij bent ook een Tokko, maar jouw offer is inhoudsloos en stelt niets voor. Het is gewoon je lot. Pak de telefoon op.’


  Jake duwde Kitano opzij en greep de iPhone.


  Het beeldscherm knipperde aan. De beelden troffen hem als een trap tegen zijn borst. Het was een close-up van Maggie. Haar mond was met tape dichtgeplakt en haar ogen schoten paniekerig heen en weer. Boven haar hoofd hing een glazen bol gevuld met Kruipers. Ze krioelden daarbinnen en het waren er duizenden.


  Uit de telefoon klonk de stem van Orchidee. ‘Jij bent de expert, Jake. Hoe lang zal ze het uithouden?’


  ‘Als je haar pijn doet, zal –’


  Orchidee onderbrak hem. ‘Breng Kitano binnen een kwartier naar mij toe. Volg het onbemande vliegtuig. Anders is ze over een kwartier dood.’


  Het pad begon steiler op te lopen en Jake moest Kitano omhoogslepen en soms bijna dragen. De UAV volgde hen en vloog een kleine honderd meter boven hen in cirkeltjes rond. Ze waren op een groot eiland en beklommen een smal rotspad, dat vanaf de waterkant omhoogliep. De roeiboot lag ver onder hen. Kitano’s ijlkoorts was weer terug en was erger geworden. Hij rilde nu echt van de koorts en raaskalde half bevroren van de kou in het Engels en het Japans.


  ‘Ik ben al zestig jaar dood,’ zei hij, terwijl Jake hem met zich meesleepte. ‘Mijn moeder heeft me mijn doodskleed gegeven en er was een herdenkingsdienst. Sindsdien ben ik niet meer dan botten, ben ik helemaal niets. Ik heb vierenzestig jaar de aarde bewandeld, naar vuiligheid verlangd, viezigheid gegeten en vuil verbruikt. Ik ben een hongerige geest geweest.’


  ‘Kop dicht,’ zei Jake. Kitano weigerde Jake nog iets over Maggie of over het uitzetten van de Uzumaki te vertellen. Zo nu en dan zei hij nog iets zinnigs, maar over het algemeen bestonden zijn woorden uit onsamenhangende, breedvoerige tirades over de oorlog.


  Jake was er steeds zekerder van dat Kitano besmet was. Hij had alle symptomen: het zweten, de stank en de manische waanvoorstellingen. Maar als hij onder één hoedje met Orchidee speelde, waarom zou hij dan besmet zijn? Zou Orchidee dubbel spel met hem spelen?


  Maar op welke manier Kitano dan ook besmet was geraakt, de kans was groot dat Jake het nu ook was. Hij voelde nog niets, maar hij was ook nog maar een paar uur in het gezelschap van Kitano.


  Aan de linkerkant van het pad werd nu meer van het landschap zichtbaar. Eerst stonden er steeds minder bomen en uiteindelijk waren die helemaal verdwenen. Jake zag dat hij op de top van een lange U-vormige reeks kliffen stond. Er hing een kettingbrug boven rivierwater dat naar een spectaculaire afgrond snelde, waar het vallende water in mist en nevel uiteenstoof. De oude bruglatten kraakten toen ze de brug overstaken. Ruim honderd meter lager lag een aan drie kanten door hoge muren omgeven moeras, dat aan de open zijde met de Saint Lawrence-rivier in verbinding stond. Het stikte er van de ganzen. Enkele honderden ganzen vlogen plotseling op, als een oprijzende muur van klappende vleugels. Terwijl ze opstegen vlogen ze op enkele tientallen meters afstand snaterend rondjes om hen heen. Kitano leek gehypnotiseerd door het schouwspel.


  Jake werd overspoeld door een dodelijke angst toen hij Kitano’s blik volgde en de duizenden piepkleine gedaanten zag. Vele duizenden ganzen, meer dan Jake ooit had gezien. Het voelde alsof de grond onder zijn voeten elk moment kon wegvallen. Kitano en Orchidee hadden deze locatie niet zonder reden uitgekozen.


  Sneller, Jake. Opschieten.


  ‘Geen vuiligheid meer,’ mompelde Kitano. ‘Ik ben klaar om te sterven. Om mijn lot te vervullen.’ Hij stond te trillen op zijn benen. Jake wist niet hoe lang de oude man het nog zou volhouden.


  Jake ving tussen de bomen een glimp van iets roods op. De deur van een huisje.


  Hij sleepte Kitano met zich mee en sprintte naar het gebouw toe. Zijn hart klopte in zijn keel.


  Het onbemande vliegtuig cirkelde rond als een gier.


  Toen hij de deur bereikte, rukte hij die meteen open. Geen slot, alleen maar een eenvoudige klink.


  Het huisje was bijna helemaal leeg en de hoeken zaten onder het stof en de spinnenwebben. In het midden van de ruimte lag een nauwkeurig opgevouwen, glimmend wit gewaad. Erbovenop lag een kort Japans zwaard met een bewerkt houten gevest en een kortere kling van gepolijst staal.


  Toen Kitano het zwaard zag, werkte hij zich langs Jake, maar Jake duwde hem naar achteren. Kitano viel in een hoopje op de grond.


  Jake pakte het zwaard op. Op het houten gevest stond een zwart Japans leesteken gestempeld. Wat deed dat ding hier in hemelsnaam?


  Kitano hield zijn blik op het zwaard gericht. ‘Geef dat aan mij.’


  ‘Waar is Orchidee? Waar is Maggie?’


  ‘Geef mij het zwaard.’


  Jake liep met het wapen in zijn hand naar buiten en speurde de directe omgeving af. Aan de rand van de open plek zag hij iets wat op de ingang van een stormkelder leek. Jake zag voetstappen in de sneeuw bij de ingang.


  ‘Geef mij het zwaard!’ riep Kitano van achter zijn rug.


  Jake greep hem vast en duwde hem over het besneeuwde pad voor zich uit naar de ingang van de stormkelder. Voor de ingang stond hij even stil om in het minuscule draadje te knijpen dat men naast zijn linkeroog had geïmplanteerd. Het omzetten van de schakelaar gaf hem een elektrische schok alsof hij een stroomdraad had vastgepakt. Even kreeg hij vlekken voor zijn ogen, maar hij wist zich staande te houden.


  Hij schatte dat hij een minuut of tien de tijd had voordat de bommen zouden beginnen te vallen. Maximaal een kwartier.
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  Terwijl ze de steile trap naar de ondergrondse ruimte afdaalden hield Jake het zwaard tegen Kitano’s rug en keek of hij Orchidee zag.


  Er klonk klaaglijk gekreun. Hij kreeg bijna een hartstilstand.


  Maggie.


  Daar lag ze. Ze was aan een tafel vastgebonden en haar mond was met tape dichtgeplakt. De glazen bol hing vlak boven haar, centimeters van haar gezicht verwijderd. Binnenin krioelden de Kruipers als een zilver-zwarte massa en ze maakten een geluid als van sprinkhanen op een akker. Voor de rest was de ruimte duister. Orchidee was nergens te bekennen.


  Toen ze haar hoofd optilde en Jake zag, probeerde Maggie te schreeuwen en ze begon wild heen en weer te bewegen en te schoppen.


  Vanuit het donker achter de trap keek Orchidee door een kapot stootbord koeltjes toe hoe ze langzaam naar beneden kwamen. Jake duwde Kitano voor zich uit en gebruikte hem als een schild. Hij zou er niets aan hebben. Orchidee stond achter hen.


  Ze wachtte tot Jake de voet van de trap had bereikt en de achterkant van zijn hoofd precies in haar kleine rechthoekige blikveld verscheen. Toen stapte ze pas achter de trap vandaan en richtte het pistool op hem. Ze keek haar slachtoffers liever aan wanneer ze hen doodschoot, zodat ze de allerlaatste uitdrukking op hun gezicht kon zien.


  ‘Jake Sterling,’ zei ze.


  Toen hij haar stem hoorde, dook hij onmiddellijk omlaag. Terwijl hij om zijn as draaide, voelde hij een schampschot tegen zijn voorhoofd.


  Vlak voordat de tweede kogel hem kon raken dook hij achter een kleine tafel van hout en formica. Het zwaard kletterde tegen de grond. Ze loste nog vier schoten, en de splinters vlogen van de tafel af.


  Kitano kwam overeind van de vloer, pakte het zwaard op en vluchtte naar boven.


  Jake gebruikte de tafel als schild en stormde op Orchidee af. Ze schoot nog twee keer van dichtbij en de kogels versplinterden het hout en het formica, maar Jake bleef doorrennen. De tweede kogel trof hem in zijn schouder, maar de tafel had de grootste klap opgevangen. Jake ramde haar recht van voren en smeet haar naar achteren. Ze liet haar pistool vallen en het kletterde tegen de vloer. Jake dook eropaf en had het als eerste te pakken.


  Hij draaide zich rollend om en vuurde gericht op Orchidee, die een pistool met korte loop uit een enkelholster had gegrist. Haar rechterbovenarm spatte open in een nevel van bloed. Ongelofelijk genoeg bleef ze overeind en ze schoot nog drie keer, waardoor Jake werd gedwongen achter een kast weg te duiken. De laatste echo’s van de schoten stierven weg en alleen het geluid van de Kruipers was nog te horen.


  Rechts van hem lag Maggie aan haar boeien te rukken. De glazen bol bungelde nog boven haar hoofd.


  Orchidee sloeg geen acht op de pijn in haar schouder en wachtte af tot ze een vrije schietkans had. Ze wist dat ze de betere strijder was, maar Sterling had een beter wapen en hij had ook meer munitie. Ze moest de regels veranderen.


  Het lawaai van de poten van de Kruipers tegen het glas was het enige geluid in de kelder. Ze zag Maggie met haar boeien worstelen en wierp een blik in Jakes richting.


  Laten we je eens iets anders geven om je zorgen over te maken.


  Ze richtte haar pistool op het glas en vuurde. Er kwam een barst in de glazen bol.


  Jake besefte dat hij nu maar één kans had om zowel Maggie als zichzelf te redden. Hij loste een schot om Orchidee in het nauw te drijven en rende toen naar Maggie toe. Hij dook door de lucht over haar heen, voortgedreven door woede en angst en pure wilskracht. Hij greep de bol met Kruipers vast en hoopte vurig dat hij niet zou breken. Want als dat gebeurde zouden de Kruipers hem aan flarden scheuren.


  Door de vaart die hij had brak de draad, en hij vloog met de bol door de lucht naar de grond toe. Hij draaide zich om zodat hij op zijn rug terecht zou komen, en met het pistool nog altijd in zijn hand hield hij de bol als een baby boven zijn lichaam.


  Hij moest zijn best doen om zijn adem in te houden, maar hij aarzelde niet. Hij gooide de bol met een boogworp naar Orchidee toe en schoot er toen op.


  De bol spatte uiteen.


  Jake hoorde een verraste kreet en een seconde later, gegil.


  Orchidee probeerde zich wanhopig van de duizenden vlijmscherpe Kruipers te bevrijden. Ze sprong gillend en kronkelend overeind en vuurde wild in de richting van Jake, totdat haar trekker klikte en de patroonkamer leeg was. Ze gooide haar pistool op de grond en begon aan haar gezicht te plukken.


  Ze zat onder het bloed vanwege de duizenden sneetjes van de vlijmscherpe pootjes. Ze wankelde, viel achterover tegen de muur en gleed toen omlaag terwijl de Kruipers onophoudelijk bleven toeslaan. Haar ogen waren aan flarden gescheurd en het bloed stroomde over haar gezicht. Haar geschreeuw werd minder en haar bewegingen waren nu niet veel meer dan schokkerige stuipen. Uiteindelijk bewoog ze helemaal niet meer.


  Jake stond naast Maggie en trok de tape zachtjes van haar mond af. Haar eerste woorden waren: ‘Is Dylan besmet?’


  Jake knikte. ‘Het spijt me verschrikkelijk. Maar we moeten hier onmiddellijk weg. Over een paar minuten zal alles hier worden opgeblazen.’


  ‘Jake, er is een geneesmiddel.’
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  Eenmaal buiten kon Jake Kitano nergens ontdekken.


  Maggie was aan de voorkant van het huisje en probeerde via de computer van Orchidee contact met de buitenwereld te maken. ‘Hij is beveiligd met een wachtwoord. Ik kom er niet doorheen.’ Ze was bang en ook behoorlijk toegetakeld. Haar rechterhand was gekneusd en bloedde nog, maar ze was ook vastbesloten haar zoon te redden. Ze hadden Orchidees rugzak doorzocht. Er zat geen mobiele telefoon in, maar hij zat wel vol met tientallen medicijnflesjes gevuld met de oplichtende schimmel – het geneesmiddel tegen de Uzumaki. Jake kon het nog steeds niet geloven: een geneesmiddel. Maar alle twijfel was verdwenen toen ze een geel vel papier in de rugzak van Orchidee vonden. Het was de gedecodeerde boodschap die Liam voor hen had achtergelaten en waarvoor Orchidee Vlad had vermoord.


  Hij dwong zichzelf ertoe te geloven dat ze het gingen halen. Maggie leefde nog. Dylan zou weer gezond worden. Kitano en Orchidee waren van plan geweest het geneesmiddel aan de Japanners en de Chinezen te geven wanneer de uitbraak Amerika in zijn greep zou hebben. Maar nu hadden hij en Maggie het geneesmiddel in handen.


  Ze begonnen te rennen. Jake droeg Orchidees rugzak en Maggie liep voorop. Over een paar minuten zouden ze de hangbrug over zijn, de heuvel zijn afgedaald en buiten het explosiegebied zijn gekomen.


  Kitano hield het seppuku-zwaard steviger vast.


  Het kostte hem elk grammetje wilskracht om zijn gedachten langer dan een moment vast te houden en om te voorkomen dat zijn waanzin hem van zijn missie zou afhouden. De soldaten waren er al sinds vanochtend en zweefden boven zijn hoofd. Eerst hadden ze zwijgend toegekeken. Duizenden geesten, de zielen van de jonge Japanse Tokko die hun leven hadden gegeven om de Amerikanen tegen te houden. Nu waren ze overal om hem heen en zongen oude liederen. Ze waren werkelijker dan de brug onder zijn voeten. Werkelijker dan het stalen wapen in zijn hand.


  Kitano haalde het zwaard uit de schede en de zilverkleurige kling schitterde in het zonlicht. Hij wikkelde de bovenkant van het zwaard in een stuk van zijn gewaad en hield het zwaard bij de kling vast, terwijl hij het bos in de gaten hield. Kitano ademde drie keer stevig in. De geest moest helder zijn, het lichaam klaar. Kitano zou niet door een kaishaku worden bijgestaan. Geen assistent om hem te onthoofden wanneer de pijn te erg werd.


  Jake en Maggie kwamen vanuit het kreupelhout op een open veld uit. Een meter of twintig verderop was de hangbrug.


  Kitano stond midden op de brug in een wit doodskleed en had het zwaard in zijn hand. Toen hij hen zag, legde hij het zwaard voorzichtig neer en trok een pistool vanuit een plooi in zijn staatsiekleed. Door gericht te vuren dwong hij hen terug het kreupelhout in.


  ‘Is er een andere route naar beneden?’ vroeg Maggie.


  ‘Ik weet het niet. Ruim veertig meter terug splitst het pad zich wel af.’


  Jake en Maggie keken elkaar in de ogen; ze begrepen allebei waar Kitano mee bezig was. ‘Jezus, Jake. De ganzen. Dit is een belangrijke vogeltrekroute.’


  Jake gooide de rugzak naar haar toe. ‘Ik zal hem tegenhouden. Zorg jij dat je zo ver mogelijk wegkomt. Wacht nergens op.’


  ‘Jake –’


  ‘Geef Dylan een knuffel van me,’ zei hij. Hij keek haar nog een laatste keer aan en ging toen terug om het tegen Kitano op te nemen.


  Achter zich kon Jake de naderende vliegtuigen in de lucht zien hangen. Ze waren nog maar minuten van hen verwijderd. Hij moest Kitano die paar cruciale minuten nog bezig zien te houden. Anders zou de oude Tokko zijn missie uiteindelijk alsnog ten uitvoer brengen, vierenzestig jaar na zijn eerste poging. Het psychopathische monster zou zichzelf ombrengen en de ergste pandemie uit de geschiedenis ontketenen. Hij zou de ganzen met de dodelijke sporen besmetten, waardoor het noordoosten van het land binnen vierentwintig uur met de Uzumaki bedekt zou zijn en het hele land binnen een week. En binnen een maand zou het zich over de hele aardbol hebben verspreid.


  ‘Het is voorbij,’ riep Jake, terwijl hij het open veld op liep en zijn handpalmen liet zien. ‘Orchidee is dood. Ze zal het geneesmiddel niet in Japan afleveren. Als je de Uzumaki uitzet, zal het geneesmiddel niet eens in de buurt van Japan komen, maar de Uzumaki wel.’


  Kitano richtte het pistool op Jake. ‘Dit is mijn lotsbestemming.’


  Toen Jake op Kitano afrende, deed de inslag van de eerste kogel hem rondtollen. De pijn in zijn schoudergewricht was moordend, maar hij rende gewoon door.


  Kitano’s volgende kogel miste doel, maar de kogel daarna haalde zijn been onderuit. Hij wankelde naar het begin van de brug. Nog een schot, dit keer in zijn zij.


  Hij ging neer.


  Het geluid van het eerste pistoolschot deed Maggie even stilstaan.


  Er volgden nog meer schoten.


  Maggie begon weer te rennen, hoewel ze door haar tranen heen amper iets kon zien. Ze struikelde over een tak en viel, waardoor ze haar armen en haar gezicht openhaalde en de rugzak liet vallen. Ze staarde een seconde lang naar de bloedstrepen in de sneeuw, voordat ze de rugzak weer oppakte. Ze moest het geneesmiddel van het eiland krijgen. Om Dylan te redden.


  Ze hoorde nog een schot.


  Zonder het geneesmiddel zou Dylan sterven. En wellicht duizenden, miljoenen mensen met hem.


  Ze rende verder, maar het pad eindigde plotseling in een steile helling. De moed zonk haar in de schoenen. Geen weg omlaag. Ze zat in de val. Ze kon niet naar beneden.


  Ze keek omhoog. De vliegtuigen waren zó dichtbij. Ze zou nooit ver genoeg kunnen wegkomen. Ze was ten dode opgeschreven, dat wist ze, maar zou ze het geneesmiddel nog van het eiland kunnen krijgen?


  ==


  THANS KOMT DE DUISTERNIS, KOUDE WINDEN ZO BLAUW


  TOCH VOORKOMT DIT HET ERGSTE; DE WERELD IN LICHTENDE DAUW.


  Met Liams poëtische boodschap nog in gedachten ritste ze met trillende handen de rugzak open en staarde naar de medicijnflesjes met de oplichtende schimmel. Ze groef het gele stuk papier op dat Liam hun had nagelaten en bestudeerde haar grootvaders woorden wanhopig.


  ‘Liam. O, mijn god, Liam.’


  Jake voelde het leven uit zich wegvloeien.


  Zijn gedachten waren onsamenhangend en bestonden uit flitsen van taferelen. Jake zat naast het bed van zijn moeder op de dag voor haar overlijden, haar lippen tegen zijn wang. Hij zat in de loopgraven van de Iraakse woestijn en zag bulldozers bergen zand voortduwen. Hij voelde het gedreun van de machine, het geronk en het gewoel in de grond, hoe hij onderweg was om hem te begraven. Hij dacht dat hij Maggies stem hoorde en zag haar met Liams geneesmiddel in haar hand naar Dylan rennen, maar toen werd ze door een muur van zwart aan het zicht ontnomen.


  Jake worstelde om overeind te komen en zag dat Kitano half over de brug hing. Zijn bovenlichaam bungelde boven het water en er stak een mes recht uit zijn onderbuik. De oude man had zijn ingewanden opengesneden. Over zijn buik en het witte zijden gewaad spreidde zich een helderrode strook uit.


  Jake kwam weer op de been en stak de brug over. Hij strekte zijn hand naar Kitano uit, maar het was te laat. De oude man gleed over de rand en plonsde in de rivier. Binnen de kortste keren verdween hij over de rand van de waterval. Kitano had gewonnen.


  Jake kromp ineen van de pijn en zakte in elkaar. Er schoot een witte flits door de lucht. Met elke moeizame ademhaling voelde hij zijn verbinding met de wereld verder wegglippen. Hij sloot zijn ogen en de pijn werd eerst heviger, maar zwakte toen af. Zijn zintuigen begonnen het te begeven. Het gebrul van de rivier veranderde in achtergrondgeruis.
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  Maggie probeerde hem weer op de been te krijgen. ‘Jake, alsjeblieft.’


  Jake kon amper praten. ‘Ga weg. Maggie. Je moet...’


  Ze keek omhoog naar de vliegtuigen, die nu bijna direct boven hen vlogen. Hoe lang had ze nog? Twintig seconden?


  Onbesuisd opende ze de medicijnflesjes en gooide hun oplichtende inhoud van de brug af. Ze huilde en verlangde ernaar om Jake, die nauwelijks bij kennis was, te vertellen wat ze had ontdekt op het gele vel papier. Liams laatste boodschap: ... DE FLUORESCERENDE SCHIMMEL IS EEN VERSPREIDINGSDRAGER VOOR HET GENEESMIDDEL...’ Liam had de remedie zo ontworpen dat die zich op dezelfde manier zou verspreiden als de Uzumaki deed. De ganzen zouden het geneesmiddel vervoeren.


  De oplichtende strengen zweefden omlaag naar het water – knipperende stukjes rood, geel en groen. Binnen enkele seconden waren ze allemaal over de rand van de waterval verdwenen. Het laatste medicijnflesje stopte ze in haar zak om het voor Dylan te bewaren.


  Ze greep Jakes arm vast en sleepte hem naar de rand van de brug. Ademde hij nog? O, god, ze wist het niet zeker. Ze ging boven op hem liggen. Nu hun gezichten slechts centimeters van elkaar verwijderd waren, voelde hij heel erg koud aan. Ze schommelde heen en weer met hem en voor ze het wist waren ze onder water, maar ze bleef Jake vasthouden. Het ijskoude water sleurde hen mee naar de waterval. Maggie hield hem zo stevig vast als ze kon, steviger dan dat ze ooit in haar leven iets had vastgehouden.


  Binnen enkele seconden hadden ze de top van de waterval bereikt en vielen ze in elkaar verstrengeld over de rand naar beneden. Toen ontplofte de lucht en ze werden als door een enorme hamer door de schokgolf naar beneden geslagen.


  Ze waren nog in de lucht en vielen verder omlaag terwijl er van boven hen een oorverdovende brul als van een orkaan weerklonk. De lucht bestond uit een rode wervelende vuurzee, een rondkolkende maalstroom van vlammen. Toen volgde een klap alsof ze een muur hadden geraakt. Ze hadden het einde van de waterval bereikt en werden onmiddellijk onder water gezogen. Maggie was verdoofd en verward, en ze werd door het kolkende water heen en weer gegooid en rondgedraaid. Ze wist niet meer wat onder of boven was.


  Ze worstelde zich omhoog naar het wateroppervlak en kwam water spuwend en hoestend boven.


  Ze zag Jake nergens. Het witte schuim van de waterval kolkte om haar heen en het gebrul overschreeuwde haar stem, terwijl de oranje vlammen boven haar hoofd tekeergingen alsof het einde van de wereld was aangebroken.
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  De eerste soldaten die vanuit Fort Drum werden inge, troffen haar aan in het ondiepe water, waar ze bibberend en met een gebroken arm ronddoolde. Ze gaf het medicijnflesje met het geneesmiddel aan hen en legde uit wat Liam gedaan had. Ze bleef maar herhalen: ‘Waar is Jake? Alsjeblieft, jullie moeten Jake vinden.’


  Ze vonden hem in het riet vlak bij de oever van de rivier en het leek alsof hij zichzelf gedeeltelijk uit het water omhooggetrokken had. Zijn kogelwonden waren schoongewassen en zijn huid was wit, omdat bijna al het bloed eruit was gelopen. Ze controleerden of zijn hart nog klopte. Hij had een hele zwakke polsslag, en toen hield zelfs die ermee op. Ze begonnen onmiddellijk met pompende bewegingen zijn borst in te drukken.


  ‘O, god, nee,’ fluisterde Maggie. ‘Alsjeblieft. Alsjeblieft.’


  Toen de dokters hem in de helikopter tilden, met Maggie vlak achter hen aan, was zijn hart ermee opgehouden. Jake had meer dan veertig procent van zijn bloed verloren en er waren geen vitale functies meer, maar ze bleven proberen zijn hart weer op gang te krijgen. Er werd besloten een omweg naar Fort Detrick te maken, waar ze de quarantainefaciliteiten hadden om hen op te vangen.


  Een arts behandelde haar voor haar verwondingen. Ze had een gebroken arm en door het losrukken van haar hand uit de handboei had ze ook een scheur in haar polsbot opgelopen. Nadat ze haar arm in een mitella hadden gelegd en die tegen haar borst hadden vastgezet, bleef Maggie de rest van de vlucht naast Jake zitten. ‘Hou vol, Jake,’ smeekte ze. ‘Hou alsjeblieft vol.’


  Toen ze op Detrick waren geland, werd Maggie naar de quarantainevleugel overgebracht. Twee uur later stond men toe dat ze door het glas van zijn quarantainekamer heen met Dylan praatte. De artsen hadden het door haar meegenomen tegengif inmiddels toegediend. Het kostte haar moeite niet in te storten toen ze haar zoon daar verdoofd en amper bij kennis zag liggen. In een helder moment vroeg hij naar Jake. ‘Komt het weer goed met hem?’


  ‘Ik weet het niet, Dylan. Jij en ik moeten maar met elk beetje hoop dat we hebben voor hem bidden.’


  Niemand wist zeker hoe het met Jake Sterling zou aflopen – de eerste dag niet en de tweede dag ook nog niet. Op de derde dag opende hij zijn ogen. Een dag later vroeg hij om water. Niet lang daarna zat Maggie naast zijn ziekenhuisbed en hield zijn hand vast terwijl hij sliep. Ze huilde, snikkend als een baby, om redenen die ze slechts half begreep.


  EEN JAAR LATER


  ==


  ==


  Het kleinste ding


  ++


  ==


  ==


  ==


  ==


  De Uzumaki was niet meer dan een vage herinnering. Bijna vierhonderd mensen in de omgeving van de gevangenis in Hazelton en Camp David kregen last van de eerste symptomen. Er doken nog honderden andere besmettingsclusters op langs de trekvogelroutes aan de Atlantische kust en de Mississippi, maar dankzij Liam Connors laatste geschenk aan de wereld – de schimmel die Maggie direct na de Uzumaki had uitgezet – breidde geen daarvan zich uit tot een regelrechte epidemie. Het geneesmiddel had zich vanaf het punt waar ze het had laten vrijkomen als een zich vertakkende rivier verspreid en Liam Connors schimmelcreatie won al snel terrein op de akkers van Noord-Amerika. Daarna hadden de sporen het geneesmiddel naar het buitenland vervoerd, waardoor de schimmel ook opdook in een gebied dat zich uitstrekte van Afrika tot Australië en van Frankrijk tot de Falklandeilanden.


  Liams geneesmiddel was gemaakt van de beschermende bacterie die in de ingewanden leefde van mensen die nog nooit antibiotica toegediend hadden gekregen. Het zette een genetische schakelaar om die Fusarium spirale van zijn dodelijke vorm terugbracht tot de relatief onschadelijke, eencellige variant die Liam vijftig jaar geleden oorspronkelijk in Brazilië had ontdekt. Liam had er de genen uit gehaald en had die bij een fluorescerende schimmel ingebracht die zich op dezelfde manier kon verspreiden als de Uzumaki. De mensen hoefden er maar een kleine hoeveelheid van binnen te krijgen. Maggie had het geneesmiddel Fusarium spero genoemd, naar het Latijnse gezegde ‘Dum, spiro, spero’. Zolang ik ademhaal, blijf ik hopen.


  Een FBI-onderzoek naar Kitano bracht aan het licht dat hij Liam jarenlang had bespioneerd. Toen hij ontdekte dat Liam er een laboratorium in het Seneca-legerdepot op na hield, had hij Orchidee ingehuurd. Het was haar taak om het geneesmiddel bij de Chinese en Japanse regering af te leveren. Hitoshi Kitano, de laatste Tokko, zou eindelijk Amerika te gronde richten.


  Maar Kitano had niet op Jake Sterling gerekend. Of op Liam Connor. Liams geneesmiddel was niet perfect. De werking was alleen betrouwbaar wanneer het onmiddellijk na de besmetting werd toegediend. Van de driehonderdtweeënzeventig bekende Uzumaki-gevallen die voorkwamen voordat het geneesmiddel overal beschikbaar kwam, waren negenentwintig mensen omgekomen, onder wie ook Lawrence Dunne. De assistent-nationaal veiligheidsadviseur had het drie weken uitgehouden. Hij was gedurende die hele periode totaal krankzinnig geweest en had geschreeuwd en gevloekt en gesmeekt om te sterven.


  De hoorzittingen over de Uzumaki die de Verenigde Naties in de maanden direct na de crisis hadden gehouden, hielden de wereld in hun ban. Maggies verklaring en die van Jake hadden naar verluidt wereldwijd een publiek van meer dan drie miljard mensen getrokken. De druk op regeringen werd opgevoerd en er waren onderhandelingen gaande over nieuwe beperkingen op het ontwikkelen van biologische-wapenprogramma’s, waaraan alle grootmachten meededen.


  Ze begroeven Liam Connor op een kleine begraafplaats in Ellis Hollow, waar ze hem naast zijn geliefde Edith te ruste legden. Het was een rustige ceremonie zonder aanwezigheid van de pers. Het leven ging daarna weer langzaamaan zijn normale gang, maar er was wel het een en ander veranderd. Jake doceerde nog altijd aan Cornell en bouwde nog steeds microbots, maar daarnaast had hij een project opgestart om op maat gemaakte kunstledematen te ontwikkelen voor soldaten die uit Irak en Afghanistan terugkeerden. Hij bezocht de soldaten, luisterde naar hun verhalen en mat hun nieuwe ledematen aan. Het had een therapeutische werking op hem. Jake kwam altijd emotioneel geraakt terug van zijn sessies in het veteranencentrum van Syracuse, maar aan de andere kant maakte het hem op een of andere manier ook levendiger. Misschien zou Dylan hem op een dag vergezellen. De jongen werd met de dag rustiger en zijn paniekaanvallen waren bijna verdwenen.


  Maggie was aan een eigen project begonnen, waarvoor ze de bijna tachtig miljoen dollar gebruikte die Liam haar had nagelaten. Op de plek waar voorheen het Seneca-legerdepot stond was ze begonnen met de bouw van een levend herbarium – een soort enorme tuinen van verval, waarin ze het gehele schimmelkoninkrijk opgenomen wilde zien. Schimmels behoorden tot de bijzonderste, veelzijdigste en krachtigste levensvormen, maar ze behoorden ook tot de mysterieuste. Vijfennegentig procent van alle schimmelsoorten moesten nog geïdentificeerd worden en hun genetische samenstelling en morfologische variaties moesten ook nog worden vastgesteld. Daar wilde ze verandering in brengen. Tegen de tijd dat ze haar onder de zoden zouden stoppen, zou het koninkrijk der schimmels niet langer een mysterie zijn.


  En er waren ook nog andere veranderingen.


  Net voordat de duisternis inviel, ging de kleine expeditie op weg om de kleuren te bekijken.


  Dylan en Turtle liepen voorop, met Maggie er vlak achteraan. Jake sloot maar wat graag de rij. De beste plek om ze te bekijken was aan het einde van het lange wandelpad door Treman State Park dat altijd een van Liams en Ediths favorieten was geweest. Het was een stuk van de wandelroute door het Finger Lakes-gebied, dat boven Lucifer Falls liep.


  Ze stopten ergens op een klein klif. Turtle besnuffelde de aarde. Om hen heen stond een stel hoge bomen en het gebladerte glom in de laatste zonnestralen van de dag. ‘Poplulus tremula,’ zei Dylan, de taxonoom in de dop. ‘Opa was altijd gek op ze.’


  Jake stak zijn hand uit naar Maggie en hun vingers verstrengelden zich met elkaar. Ze waren een maand geleden getrouwd en hadden dat gevierd met een groot feest in de achtertuin van Rivendell. Ze had zich eerst nog een tijdje tegen zijn aanzoeken verzet. Maar toen ze zich realiseerde dat angst hetgeen was dat hen veel te lang van elkaar had afgehouden, was er geen houden meer aan. Blootgelegde angst is een heel zwakke emotie. Liefde is zoveel sterker.


  Jake had zich vaak afgevraagd wat er met hem aan de hand was. Na de oorlog was zijn huwelijk stukgelopen en hij was er nooit meer in geslaagd zichzelf weer helemaal compleet te voelen. Niemand leek hem nog te kunnen raken. Nu wist hij waarom. Hij had op deze twee mensen zitten wachten. Maggie en Dylan hadden hem teruggebracht naar het land van de levenden.


  Ze keken samen uit over het maïsveld en wachtten op het opkomen van de kleuren. Tegen zonsondergang was het een ongelofelijk mooi schouwspel. Het begon wanneer het laatste zonlicht vervaagde: miljoenen kleine schimmels, allemaal knipperende rode, gele en groene tinten – als een soort veelkleurige sterren. Het geneesmiddel had zich over de hele wereld verspreid. Liam Connors schimmelcreatie. Alsof de oude man nog een laatste keer heel diep adem had gehaald en het allemaal over de wereld had uitgeblazen.


  Jake gooide Dylans haar in de war. ‘Het zou mooi zijn geweest als Liam dit nog had kunnen meemaken.’


  ‘Maar hij leeft nog,’ antwoordde Dylan.


  Er schoot Jake een oud Iers gezegde te binnen, een van Liams favorieten: ‘Het kleinste ding overleeft de mens.’


  Er kwamen tranen in Maggies ogen. ‘Kom op,’ zei ze tegen haar zoon. ‘Tel maar af.’


  Dylan knikte. ‘Klaar? Drie, twee, één...’


  Ze haalden allen diep adem en inhaleerden de nagedachtenis aan Liam Connor. Ze bleven zo lang mogelijk inademen en bliezen toen Liam weer terug de wereld in, klaar voor een volgende rit.
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  En tot slot: dit boek is opgedragen aan mijn vrouw Susan Wiser – psycholoog, enthousiast redacteur en extraordinair hondenredder (bezoek www.cayugadogrescue.org maar eens). Zo nu en dan kritisch, altijd een steun en voor altijd de mijne.
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